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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
6w lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos$é wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-

stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi
» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-

>

bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
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sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
ze szlifierkami

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wytacznie do szlifo-

wania na sucho. Przedostanie sie wody do elektronarze-
dzia zwigksza ryzyko porazenia pradem.

Nalezy zadbac o to, aby powstajace przy pracy iskry
nie stanowity dla nikogo zagrozenia. Nalezy usuna¢
wszystkie tatwopalne materiaty, znajdujace sie w po-
blizu. Podczas szlifowania metali dochodzi do iskrzenia.
Uwaga: niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unikac¢
przegrzewania szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przerwa w pracy nalezy zawsze oproznic pojem-
nik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np. pod wpty-
wem iskrzenia podczas szlifowania metali, moze doj$¢ do
samozapalenia si¢ pytu szlifierskiego w worku na pyt, mi-
krofiltrze, papierowym worku na pyt (lub w worku filtra-
cyjnym ew. w filtrze odkurzacza). Zwigkszone niebezpie-
czenstwo istnieje, gdy pyt taki zmieszany jest z resztkami
lakieru, poliuretanu lub innymi chemicznymi materiatami,
a materiat szlifowany jest po dtugiej obrobce rozgrzany.
Otwory wentylacyjne elektronarzedzia nalezy regular-
nie czysci¢. Dmuchawa silnika wcigga kurz do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu.

Nalezy zahezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Podtaczy¢ elektronarzedzie do prawidtowo uziemionej
sieci. Gniazdo sieciowe i przedtuzacz musza by¢ wyposa-
zone w dziatajacy przewod ochronny.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do szlifowania na sucho
szpachlowanych ptyt gipsowo-kartonowych, sufitow i $cian
w pomieszczeniach i na zewnatrz oraz do usuwania powtok

malarskich, pozostatosci kleju i poluzowanego tynku.

Bosch Power Tools
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Pokretto mocy ssania
(2) Pokretto wstepnego wyboru predkosci obrotowej
(3) Wiacznik/wytacznik
(4) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(5) Waz odsysajacy
(6) Krociec wylotowy
(7) Uchwyt
(8) Hak zabezpieczajacy
(9) Dzwignia mocujaca
(10) Rura
(11) Gtowica szlifierska
(12) Blokada segmentu szczotkowego
(13) Dzwignia regulacji sity ssania
(14) Papier $cierny?
(15) Sruba do mocowania talerza szlifierskiego
(16) Talerz szlifierski
(17) Segment szczotkowy
(18) Waztaczacy
(19) Element mocujacy talerza szlifierskiego
(20) Sruba mimosrodowa
(21) Zacisk kablowy ?
(22) Mocowanie weza
(23) Obudowa wewnetrzna
(24) Zacisk weza

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Szlifierka do Scian gipsowo-kartono- GTR 550
wych GTR 55-225
Numer katalogowy 3601GD40..
Wstepny wybor predkosci °
obrotowej

System Constant Electronic °
System fagodnego rozruchu °
Predko$¢ obrotowa bez min™ 340-910
obciazenian,

Srednica talerza mm 215
szlifierskiego

Srednica papieru $ciernego mm 225
Srednica systemu odsysania mm 45/35
pytu

Dtugosc¢ w wersji krotkiej m 1,1
(bez rury)

Szlifierka do Scian gipsowo-kartono- GTR 550
wych GTR 55-225
Dtugos¢ w wersji standardo- m 1,7
wej (z 1 rurg)®

Dtugos¢ w wersji dtugiej m 2,3
(z 2 rurami)

Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014

- Wersja krotka kg 4,1
- Wersja standardowa kg 4,8
Klasa ochrony O/l

A) Standardowy zakres dostawy

Dane obowigzujg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
pypduktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie roz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-4.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia
akustycznego 84 dB(A); poziom mocy

akustycznej 95 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K = 3 dB.
Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emis;ji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
durg pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga Spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

1609 92A6A7(16.06.2021)
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Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Wymiana papieru Sciernego (zob. rys. A)

Aby zdjac papier cierny (14), nalezy odchyli¢ go z jednej
strony, a nastepnie pociggnac, zdejmujac z talerza szlifier-
skiego (16).

Przed zatozeniem nowego papieru $ciernego nalezy oczysci¢
talerz szlifierski (16) z zanieczyszczen i kurzu, uzywajac do
tego np. pedzelka.

Powierzchnia talerza szlifierskiego (16) wykonana jest z tka-
niny do mocowania na rzepy, aby mozliwe byto szybkie i ta-
twe zatozenie papieru sciernego.

Przytozy¢ papier $cierny (14) do spodniej czesci talerza szli-
fierskiego (16) i mocno docisnac.

Aby zagwarantowac optymalne odsysanie pytu, nalezy zwré-
ci¢ uwage na to, aby otwory w papierze $ciernym (14) sie z
otworami w talerzu szlifierskim (16).

Wybor talerza szlifierskiego

Zestaw miek-  Doskonaty do mniejszych krzywizn i kon-
kich talerzy szli- turow
fierskich” Zestaw talerzy szlifierskich zawiera:
- talerz szlifierski
- przekfadkei
- talerz oporowy.
Twardy talerz  Wysoka wydajnos¢ $cierna, idealny do

szlifierski réwnych powierzchni oraz do usuwania

starych powtok malarskich ze $cian

Do uniwersalnych zastosowan na po-
wierzchniach rownych i wypuktych

Optymalne wspomaganie ssania utatwia
uzytkownikom prace.

A) Standardowy zakres dostawy

Wymiana talerza szlifierskiego (zob. rys. B)

Wskazéwka: Uszkodzony talerz szlifierski (16) nalezy na-
tychmiast wymienic.

Zdjac papier Scierny. Catkowicie wykrecic $rube (15) i zdja¢
talerz szlifierski (16). Zatozy¢ nowy talerz (16) i mocno do-
krecic Srube.

Wskazoéwka: Podczas zaktadania nowego talerza szlifier-
skiego zwrdci¢ uwage na to, aby uzebienie zabieraka weszto
w otwory w talerzu szlifierskim.

Wskazowka: Wymiane uszkodzonego elementu mocujacego
talerza szlifierskiego nalezy zleci¢ w autoryzowanym punkcie
serwisowym firmy Bosch.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw moga stanowi¢ zagrozenie dla
zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub przedo-
stanie sie ich do ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego u uzytkownika lub osdb znaj-

Polski|9

dujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw uwazane sa za rakotworcze.

- Oile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowe;j z filtrem klasy
P2.

Zewnetrzny system odsysania pytu

Podtaczy¢ waz odsysajacy (5) do odkurzacza (osprzet).
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczeg6lnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
Podczas szlifowania duzych powierzchni nalezy uzywac od-
kurzacza GAS 35 L/M AFC lub GAS 55 L/M AFC, poniewaz
gwarantujg one stata wysoka moc ssania.

Podczas obrdbki pionowych ptaszczyzn, elektronarzedzie
nalezy trzymac w taki sposéb, aby pojemnik na pyt skierowa-
ny byt ku dotowi.

Wyjmowanie/wktadanie rury (zob. rys. C)

Jezeli do danej pracy rura (10) nie jest konieczna, mozna ja
wyjac. Dzieki temu szlifowanie wymaga mniej wysitku.

Po obu stronach rury (10) nalezy unie$¢ dzwignie mocujace
(9) i opusci¢ hak zabezpieczajacy (8) do dotu. Odkrecic $ru-
be mimosrodowa (20) i wysunac rure (10) z gtowicy
szlifierskiej (11) oraz z uchwytu (7). Nasunac¢ uchwyt (7) na
gtowice szlifierska (11), mocno dokreci¢ srube mimosrodo-
w3 (20), przesunac hak zabezpieczajacy (8) do gory i opu-
$ci¢ dzwignie mocujaca (9).

Podczas wktadania rury (10) w uchwyt (7) i gtowice
szlifierska (11) nalezy wykonac opisane wyzej czynno$ci w
odwrotnej kolejnosci.

Wskazéwka: Podczas pracy wolno uzywac maksymalnie

2 rur.

Zawsze nalezy sprawdzié, czy ztaczki s3 wtasciwie zamoco-
wane i zabezpieczone za pomocg hakow zabezpieczajacych
(8) i dZzwigni mocujacych (9).

Montaz/demontaz zaciskow kablowych

(zob. rys. D)

Zatozy¢ zacisk kablowy (21) na waz odsysajacy (5). Wtozy¢
przewdd sieciowy w rowek zacisku kablowego.

W celu demontazu nalezy zdja¢ zacisk kablowy (21) z weza

odsysajacego (5) i wyjac przewod sieciowy z zacisku kablo-
wego (21).

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia

Bosch Power Tools
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przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Wstepny wybor predkosci obrotowej

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru predkosci
obrotowej (2) mozna ustawic potrzebna predkos¢ obrotowa
takze podczas pracy urzadzenia. Wigksze liczby oznaczajg
wysoka predkos¢ obrotowa, a mniejsze liczby nizsza pred-
kos¢ obrotowa.

System Constant Electronic utrzymuje stata predkos¢ obro-
towa niezaleznie od obciazenia i gwarantuje rownomierna
wydajnos¢ obrobki.

Przeglad zastosowan

Stopien twardosci Sciana/sufit
szpachli/gipsu

Wewnetrzny/ze-
wnetrzny stru-
mien powietrza

Elektroniczny system fagodnego rozruchu ogranicza pred-
kos¢ obrotowa podczas wiaczania i wydtuza zywotnosc silni-
ka.

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wtaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wiacznik/wy-

tacznik (3).

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy ponownie nacisna¢

wiacznik/wytacznik (3).

Ziarnistos¢
papieru Sciernego

Moc ssania Ustawienie pred-

kosci

&

Bardzo miekki/ Sciana/sufit ©) 0d P180
miekki
Sredniotwardy Sciana ©) 6 4-6 0dP120
Sufit ® 1-3
Bardzo twardy Sciana/sufit @ przy nieréownej 6 4-6 0dP100
powierzchni
® przy rownejpo- 1-3
wierzchni

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu.

» Nie nalezy ktas¢ elektronarzedzia na boku. Moze to
spowodowac trwate odksztatcenie talerza szlifierskiego.

» Elektronarzedzie nie jest przeznaczone do zastosowan
stacjonarnych. Nie wolno go mocowac na przyktad w
imadle ani na stole roboczym.

Szlifowanie powierzchni

Wiaczy¢ elektronarzedzie, przytozyc cata powierzchnia szli-
fujaca do powierzchni obrabianej oraz przesuwac je przy
$rednim nacisku po elemencie obrabianym.

Wydajnos¢ $cierna i koricowy efekt obrobki powierzchni uza-
leznione sa w gtdwnej mierze od papieru $ciernego, wstep-
nie wybranej predkosci obrotowej oraz sity nacisku przy ob-
rébce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym sta-
nie, zapewnia wysoka wydajnos$¢ usuwania materiatu i
oszczedza elektronarzedzie.

Praca z rownomiernym naciskiem wydtuza zywotno$¢ papie-
ru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia sie elektronarzedzia
i papieru sciernego.

Nie nalezy uzywac papieru $ciernego, ktorym obrabiano me-
tal do obrdbki innych materiatow.

Nalezy uzywac jedynie oryginalnego osprzetu szlifierskiego
firmy Bosch.

Szlifowanie blisko krawedzi (zob. rys. E-F)

Zdejmowany segment szczotkowy umozliwia zmniejszenie

odlegtosci pomiedzy $ciana/sufitem.

- Nacisnac i przytrzymac blokade (12) segmentu
szczotkowego (17).

- Wysunac segment szczotkowy (17) do przodu i zdjac go.

- Aby zatozy¢ segment szczotkowy (17), nalezy zaczepic¢
g0 po przeciwnej stronie blokady (12) i przesuna¢ w stro-
ne gtowicy szlifierskiej (11) az do zablokowania.

Ustawianie wewnetrznego/zewnetrznego strumienia
powietrza

W zaleznosci od wysokosci podcisnienia mozna obnizyc¢ od-
czuwany ciezar narzedzia.

1609 92A6A7(16.06.2021)
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W zaleznosci od zastosowania uzytkownik moze przetacza¢
sie pomiedzy réznymi trybami strumienia powietrza. Obroci¢
dzwignie regulacji sity ssania (13) i ustawic ja w jednej z

3 pozyciji.
Pozycja wiaczni-
ka/wytacznika

Rodzaj strumienia Zastosowanie
powietrza

@ zewnetrzny
strumien powie-
trza

Idealny do szlifo-
wania $cian z duza
predkoscia i bez
zastosowania pod-
ci$nienia

Srednia wydajnos¢
$cierna z zastoso-
waniem podcisnie-
niem

@ mieszany (ze-
wnetrzny i we-

A wnetrzny) stru-
| mien powietrza

® mieszany (ze-
wnetrzny i we-
wnetrzny) stru-
| mien powietrza

Idealny do szlifo-
wania sufitow przy
niskiej predkosci,
ale z wysokim pod-
cisnieniem (sita
ssania) w celu ob-
nizenia odczuwa-
nego ciezaru na-
rzedzia

Ustawianie mocy ssania

Moc ssania mozna ustawi¢ w taki sposob, aby osiagnac row-
nowage pomiedzy szybkoscia szlifowania i moca ssania. Re-
gulacja jest mozliwa tylko wtedy, gdy wiaczony jest we-
wnetrzny strumien powietrza (pozycja @ w tabeli powyzej).
Moc ssania nalezy ustawic¢ za pomoca pokretta (1).

- 1:niska moc ssania

- 6: wysoka moc ssania

Nalezy rozpoczac od niskiej mocy ssania (pozycja 1) i zwiek-
szac ja stopniowo az do osiagniecia odczuwalnej sity naci-
sku.

Wysoka moc ssania umozliwia niemeczace szlifowanie sufi-
tow i cian. Zbyt wysoka moc ssania moze doprowadzi¢ do
drgan elektronarzedzia i pogorszy¢ jako$¢ prowadzenia.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Przyczyna Rozwiazanie

Szlifierka do $cian gipsowo-kartonowych nie pracuje lub
podskakuje na powierzchni.

Moc ssania jest zbyt wysoka. Obnizy¢ moc ssania lub w ra-
zie potrzeby przetaczyc sie
na zewnetrzny system odsy-
sania pytu.

Obnizy¢ moc ssania lub w ra-
zie potrzeby przetaczyc sie
na zewnetrzny system odsy-
sania pytu.

Szpachla lub podtoze sa
twarde.

Polski|11

Przyczyna Rozwiazanie

Obnizy¢ predkos¢ obrotowa.

Szlifierka zbiera zbyt duzo materiatu.

Predkos¢ obrotowa szlifierki
do $cian gipsowo-kartono-
wych jest zbyt wysoka.

Obnizyc¢ predkos¢ obrotowa.

Moc ssania szlifierki do $cian
gipsowo-kartonowych jest
zbyt wysoka.

Obnizy¢ moc ssania lub prze-
faczy¢ sie na zewnetrzny sys-
tem odsysania pytu.

Szpachla ma wysoka zawar-
to$¢ wypetniaczy lub jest
bardzo migkka.

Wytaczy¢ zewnetrzny system
odsysania pytu, ustawi¢ po-

kretto mocy ssaniana 6,aw
ekstremalnych przypadkach
obnizy¢ predkos¢ obrotowa.

Papier scierny ma zbyt grube
ziarno.

Uzy¢ papieru $ciernego o
drobniejszym ziarnie.

Jakos¢ powierzchni nie jest optymalna.

Papier $cierny ma zbyt grube
ziarno.

Uzy¢ papieru $ciernego o
drobniejszym ziarnie.

Nie byty przestrzegane czasy
schniecia szpachli.

Nalezy przestrzegac informa-
cji zawartych w specyfika-
cjach technicznych oraz zale-
cen producenta.

Moc ssania jest zbyt wysoka.

Obnizy¢ moc ssania.

Szpachla ma wysoka zawar-
to$¢ wypetniaczy lub jest
bardzo migkka.

Uzy¢ papieru $ciernego o
drobniejszym ziarnie.

Pracujace elektronarzedzie
zostato przytozone do po-
wierzchni (zarysowania).

Nalezy przytozy¢ elektrona-
rzedzie do $ciany i dopiero
wtedy je wiaczyé.

Podczas obrobki powierzch-
ni nalezy zawsze pracowac
ze zdejmowanym segmen-
tem szczotkowym.

Szlifowanie powoduje powstawanie rys.

Twardy talerz szlifierski zo-
stat krzywo przytozony do
powierzchni.

Miekki talerz szlifierski nalezy
zawsze stosowac z przektad-
ka.

W przypadku bardzo migk-
kiej szpachli talerz szlifierski
jest zbyt twardy lub papier
Scierny ma zbyt grube ziarno.

Miekki talerz szlifierski nalezy
zawsze stosowac z przektad-
ka.

Wybrac papier $cierny o
drobniejszym ziarnie.

Sita ssania jest niewystarczajaca.

Sifa ssania w odkurzaczu jest
zbyt niska.

Zwigkszy¢ site ssania w od-
kurzaczu.

Predkos¢ obrotowa szlifierki
do $cian gipsowo-kartono-
wych jest zbyt wysoka.

Obnizyc¢ predkosé obrotowa.

Sita ssana w szlifierce do
$cian gipsowo-kartonowych
jest zbyt niska.

Obnizy¢ moc ssania lub prze-
taczyc sie na zewnetrzny sys-
tem odsysania pytu.

Bosch Power Tools
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Przyczyna Rozwiazanie

Szpachla ma wysoka zawar-  Wytaczy¢ zewnetrzny system
to$¢ wypetniaczy lub jest odsysania pytu, ustawic po-
bardzo migkka. kretto mocy ssaniana 6,aw
ekstremalnych przypadkach
obnizy¢ predkos¢ obrotowa.
Filtr gtéwny odkurzacza jest Regularnie czyscic filtr:
zablokowany/zatkany. - Mozliwosc¢ 1: Ustawic re-
gulator sity ssania na mak-
symalng moc. Na 10 se-
kund zastoni¢ dtonig wlot
dyszy, weza lub ssania na
odkurzaczu az do zadzia-
fania automatycznego
oczyszczania filtra.

- Mozliwosé 2: Oczysci¢
filtr mechanicznie (odsy-
sanie).

- Mozliwos¢ 3: Sprawdzic,
czy filtr nie jest uszkodzo-
ny lub zatkany. Regularnie
wymienia filtr na nowy.

Uzy¢ jednorazowego worka
na pyt.

Usuna¢ blokade lub wypro-
stowac waz.

Stosowany jest wtdkninowy
worek na pyt.

Waz odsysajacy jest zatkany
lub zgiety.

Zbiornik na pyt w odkurzaczu Oproznic¢ zbiornik na pytw
jest petny. odkurzaczu.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-

grozenia bezpieczenstwa.

Wymiana weza taczacego (zob. rys. G)

Aby wyjac waz taczacy (18), nalezy odkrecic $rube zacisku
weza (24) za pomoca wkretaka i odfaczyc zacisk weza (24)
wraz z wezem taczacym (18). Zdjac zacisk weza (24). Na
drugim korcu weza taczacego (18) pociagnac za obudowe
wewnetrzng (23) mocowania weza (22). Przytrzymac moc-
no obudowe wewnetrzng (23) i ruchem obrotowym wyjac
waz taczacy (18).

Aby zatozy¢ nowy waz taczacy (18), nalezy mocno przytrzy-
mac obudowe wewnetrzna (23) i ruchem obrotowym wkre-
ci¢ nowy waz taczacy (18) az do oporu. Zamocowac zacisk
weza (24) po drugiej stronie weza taczacego (18). Leb $ru-
by ustawi¢ w takiej pozycji, aby za pomoca wkretaka mozna
byto bez wysitku przykrecic zacisk weza (24) do gtowicy szli-
fierskiej (11), stosujagc moment obrotowy ok. 2 Nm.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do cze$ci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢

do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

ﬁ Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi
4] VYSTR AHA  Prostudujte si vechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.
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Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za
nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké
poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se
vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

>

>

>

UdrZujte pracovisteé v istoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést

k raztim.

S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpe¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

>

>

Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

>

Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate

a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.

Cestina| 13

Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpecnostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mzZete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinaem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim

Bosch Power Tools
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elektrického naradi opravit. Mnoho (raz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a éisté. Peclivé
oSetrované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni pokyny pro brusky

» Pouzivejte elektronaradi pouze pro brouseni za sucha.
Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

» Dbejte na to, aby nedoslo k ohrozeni osob jiskrami.
Odstraiite z blizkosti hoflavé materialy. Pfi brouseni
kovil vznikaji jiskry.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite prehrati
brouseného materialu a brusky. Pfed prerusenim
prace vzdy vyprazdnéte nadobu na prach. Brusny
prach ve vaku na prach, mikrofiltra¢nim boxu, papirovém
sacku (nebo ve filtracnim vaku, resp. filtru vysavace) se
mizZe za nepfiznivych podminek, jako je napfiklad jiskreni
pfi brouseni kovu, sam vznitit. Mimoradné nebezpeci
hrozi, kdyz je brusny prach smichany se zbytky laku,
polyuretanu nebo jinych chemickych latek a brouseny
materidl je po dlouhé praci velmi horky.

» Pravidelné cistéte ventilacni Stérbiny elektronaradi.
Ventilator motoru vtahuje do naradi prach a nahromadéni
velkého mnozstvi kovového prachu miize zptisobit
elektricka rizika.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drZeli v ruce.

» Elektrické naradi zapojujte do fadné uzemnéné
elektrické sité. Sitova zasuvka a prodluzovaci kabel musi
mit funkéni ochranny vodic.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektrické naradi je urcené k brouseni zatmelenych
sadrokartonovych stén, stropti a stén ve vnitfnim

a venkovnim prostfedi za sucha a dale k odstrafovani
barevnych natért, zbytki lepidel a uvolnéné omitky.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Kolecko pro nastaveni vykonu prisati
(2) Nastavovaci kolecko predvolby otacek
(3) Vypinac
(4) Rukojet (izolovana plocha pro uchopeni)
(5) Saci hadice
(6) Vyfukovaci hrdlo
(7) Rukojet
(8) Zajistovaci hacek
(9) Upinaci packa

(10) Prodluzovaci trubka

(11) Brusnahlava

(12) Aretace kartacového segmentu

(13) Packa pro nastaveni sily prisati

(14) Brusny papir®

(15) Sroub brusného talite

(16) Brusny talif

(17) Kartacovy segment

(18) Spojovaci hadice

(19) Nosic brusného talife

(20) Excentricky $roub

(21) Kabelova piichytka *

(22) Upevnéni hadice

(23) Vnitrnikryt

(24) Hadicova spona

a) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Technické udaje

Sadrokartonarska bruska GTR 550
GTR55-225

Cislo zbozi 3601GD40..

Predvolba otacek °

1609 92A6A7|(16.06.2021)
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Sadrokartonarska bruska GTR 550
GTR 55-225
Konstantni elektronika °
Pozvolny rozbéh °
Otacky naprazdno n, ot/min 340-910
Primér brusného talife mm 215
Priimér brusného papiru mm 225
Prdmér odsavani prachu mm 45/35
Délka kratké verze (bez m 1,1
prodluZovaci trubky)
Délka standardni verze m 1,7
(s 1 prodluzovaci trubkou)”
Délka dlouhé verze (se m 2,3
2 prodluzovacimi trubkami)
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014
— Kratka verze kg 4,1
- Standardni verze kg 4,8
Trida ochrany Sl

A) Standardni obsah dodavky

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti

a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-4.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického

tlaku 84 dB(A); hladina akustického vykonu 95 dB(A).
Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)

a nejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Urove vibraci a trove hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméreny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se oviem bude elektronaradi
pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou idrzbou, mize se troven hluku a Groven
vibraci li$it. To miiZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je nafadi vypnuté nebo bézi, ale ve
skuteénosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.

Cestina| 15

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Vyména brusného papiru (viz obrazek A)

Pro sejmuti brusného papiru (14) ho na strané nazdvihnéte
astahnéte z brusného talife (16).

Pred nasazenim nového brusného papiru odstrarte

z brusného talife (16) necistoty a prach, napr. Stétcem.
Povrch brusného talife (16) je ze suchého zipu, aby bylo
mozZné rychle a jednoduse upevnit brusné papiry se suchym
zipem.

Pevné pritisknéte brusny papir (14) na spodni stranu
brusného talife (16).

Pro zabezpeceni optimalniho odsavani prachu dbejte na to,
aby se otvory v brusném papiru (14) kryly s otvory

v brusném talifi (16).

Volba brusného talife
Sada s mékkym Perfektni na jemné krivky a obrysy

brusnym Sada s brusnym talifem obsahuje:
talifem” - brusny talif,

- vloZenou desku

- aopérnou desku.
Tvrdy brusny  Velky ibérovy vykon, idealni na rovné

tali¥ povrchy aidedlni pro odstranovani
starych nasténnych barev

Pro univerzalni pouziti na rovném
aklenutém povrchu
Optimalni podpora prisati usnadnuje
uzivateli praci.

A) Standardni obsah dodéavky

Vyména brusného talife (viz obrazek B)
Upozornéni: Poskozeny brusny talif (16) ihned vyménte.
Stahnéte brusny papir. Uplné vyéroubujte $roub (15)
asejméte brusny talif (16). Nasad'te novy brusny talif (16)
aznovu utdhnéte Sroub.

Upozornéni: Pfi nasazovani brusného talife dbejte na to,
aby ozubeni unasece zapadlo do vyfezd v brusném talifi.
Upozornéni: Poskozeny nosic¢ brusného talife smi ménit
pouze autorizovany zakaznicky servis pro elektronaradi
Bosch.

Odsavani prachu/trisek

Prach z riznych materialt mize byt zdravi $kodlivy. Kontakt

s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika nebo osob

nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické reakce a/nebo

onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ité druhy prachu jsou rakovinotvorné.

- Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu vhodné pro
prislusny material.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

Bosch Power Tools
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- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Externi odsavani

Pripojte odsavaci hadici (5) k vysavaci (prislusenstvi).
Vysava¢ musi byt vhodny pro brouseny material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Na velké povrchy pouzivejte vysavac GAS 35 L/M AFC nebo
GAS 55 L/M AFC, protoze tyto vysavace zarucuji potfebny
nepretrzity saci vykon.

Pri praci na svislych plochach drzte elektronaradi tak, aby
odsavaci hadice smérovala dolti.

Demontaz/nasazeni prodluzovaci trubky
(viz obrazek C)

Pokud pfi brouseni neni prodluZovaci trubka (10) zapotiebi,
Ize ji demontovat. Vyrazné se tim sniZi sila, kterou je tfeba
vynaloZit pri brouseni.

Nazdvihnéte na obou stranach prodluzovaci trubky (10)
upinaci packy (9) a sklopte zajistovaci hacek (8) dol.
Povolte excentricky $roub (20) a vytahnéte prodluzovaci
trubku (10) z brusné hlavy (11) a rukojeti (7). Nasadte
rukojet (7) na brusnou hlavu (11), utahnéte excentricky
$roub (20), otoéte zajiStovaci hacek (8) nahoru a zaviete
upinaci packu (9).

Pfi nasazovani prodluzovaci trubky (10) do rukojeti (7)
abrusné hlavy (11) postupuijte v opacném poradi.
Upozornéni: Smi se pouzivat maximalné dvé prodluzovaci
trubky.

Vzdy zkontrolujte, zda jsou spojované dily zajisténé a pevné
spojené zajistovacimi hacky (8) a upinacimi packami (9).

Piehled pouziti

Tmel /
tvrdost sadry

Sténa/strop

Montaz/demontaz kabelovych pfichytek

(viz obrazek D)

Pretahnéte kabelovou prichytku (21) pfes saci hadici (5).
Nasadte sitovy kabel do drazky v kabelové pfichytce.

Pro demontaz stahnéte kabelovou prichytku (21) ze saci
hadice (5) a vytahnéte z kabelové prichytky (21) sitovy
kabel.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Predvolba otacek

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby otacek (2) mizete

predvolit potrebné otacky i béhem provozu. Vyssi ¢isla

Konstantni elektronika udrzuje pocet otacek pfi béhu

naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni a zarucuje

rovnomérny pracovni vykon.

Elektronicky pozvolny rozbéh omezuje kroutici moment pfi

zapnuti a zvySuje Zivotnost motoru.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (3).

Pro vypnuti elektrického naradi znovu stisknéte vypinac (3).

Zrnitost
brusného papiru

Nastaveni
rychlosti

&

Mimoradné mékky / Sténa/strop @ 2-4 0dP180
mékky
Stredni tvrdost Sténa @ 4-6 0dP120
Strop ® 1-3
Mimoradné tvrdy ~ Sténa/strop @ pfi nerovném 6 4-6 0dP100
povrchu
® pfirovném 1-3
povrchu

» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se
nezastavi.

» Elektronaradi nepokladejte na stranu. Mohl by se tim
trvale zdeformovat brusny talir.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.
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» Elektronaradi neni vhodné pro stacionarni provoz.
Nesmi se napf. upinat do svéraku nebo pripeviiovat na
pracovni stdl.

Brouseni ploch
Elektronaradi zapnéte, posadte celou brusnou plochou na
brouseny podklad a pohybujte jim s mirnym tlakem po
obrobku.
Ubérovy vykon a vzhled obrouseni jsou v podstaté dany
zvolenym brusnym papirem, nastavenymi otackami
a pritlakem.
Pouze bezvadné brusné papiry zabezpecuji dobry brusny
vykon a Setfi elektronaradi.
Dbejte na rovnomérny pritlak, abyste zvysili Zivotnost
brusnych papird.
Nadmérné zvyseni pfitlaku nevede k vy§Simu brusnému
vykonu, ale k vétSimu opotrebeni elektronaradi a brusného
papiru.
Brusny papir, ktery byl pouZity na kov, uZ nepouZivejte na
jiné materialy.
Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi pro brouseni
Bosch.
Brouseni u krajti (viz obrazky E-F)
Diky odnimatelnému karta¢ovému segmentu miizete zmensit
vzdalenost mezi sténou/stropem a brusnym talifem.
- Podrzte stisknutou aretaci (12) kartacového
segmentu (17).
- Otocte kartacovy segment (17) dopredu a vyndejte ho.
- Pro nasazeni zahaknéte kartacovy segment (17) na
protilehlé strané aretace (12) a otocte ho k brusné
hlavé (11) tak, aby zaskoCil.

Nastaveni vnitiniho/vnéj$iho proudu vzduchu

V zavislosti na velikosti podtlaku Ize sniZit vnimanou

hmotnost naradi.

Podle tcelu pouziti mizete prepinat mezi riznymi rezimy

proudu vzduchu. Oto¢te packu pro nastaveni sily prisati (13)

do jedné ze tfi poloh.

Poloha vypinace Druh proudu
vzduchu

Pouziti

® vnéjsi proud
vzduchu

idealni pro
brouseni stén

s vysokou rychlosti
a bez podtlaku

® kombinace stredni brusny
vnéjsiho vykon s plisobenim
avnitrniho proudu podtlaku

| vzduchu
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pinace Druh proudu Pouziti
vzduchu
® kombinace idealni pro

vnéjsiho brouseni stropli
avnitfniho proudu s nizkou rychlosti,
ale velkym
podtlakem (saci
silou) pro malou
vnimanou
hmotnost

Nastaveni vykonu prisati

Vykon prisati miZete nastavit tak, abyste dosahli
preferované rovnovahy mezi rychlosti brouseni a sacim
vykonem. Regulaci Ize provadét pouze tehdy, kdyz je
aktivovany vnitni proud vzduchu (poloha ® v tabulce vyse).
Pro nastaveni vykonu prisati pouzijte nastavovaci

kolecko (1).

- 1:nizky vykon prisati

- 6: vysoky vykon prisati

Zacnéte s nizkym vykonem pfisati (poloha 1) a pomalu ho
zvysuijte, dokud nebude nastaveny citelny pfitlak.

Vysoky vykon prisati umoziuje brouseni stropl a stén bez
Uinavy. Nastaveni prilis vysokého vykonu prisati mize
zpUsobit vibrovani elektrického naradi a zhorsit jeho vedeni.

Zavady - priciny a odstranéni

Pric¢ina Odstranéni

Sadrokartonarska bruska nebézi vystredéné nebo se na
povrchu cuka.

Prili$ silné prisati. Snizte vykon prisati nebo

v pripadé potreby prepnéte
na vnéjsi odsavani.

Snizte vykon prisati nebo

v pripadé potreby prepnéte
na vnéjsi odsavani.

Snizte otacky.

Ubér brouseného materialu je pFili velky.

Otacky sadrokartonarské Snizte otacky.

brusky jsou prili§ vysoké.
Prili$ silné prisati
sadrokartonarskeé brusky.
Tmel ma prilis vysoky podil
plniva nebo je hodné mékky.

Tmel, resp. podklad je pfili§
tvrdy.

Snizte prisati nebo prepnéte
na vnéjsi odsavani.

Zapnéte vnéjsi odsavani,
nastavte kolecko pro
nastaveni vykonu prisati na
stupen 6, v extrémnich
pripadech snizte otacky.
Pouzijte brusny papir

s jemné;si zrnitosti.

Kvalita povrchu neni optimalni.

Brusivo ma prilis hrubou
zrnitost.

Brusivo ma pfili§ hrubou
zrnitost.

Pouzijte brusny papir

s jemnéjsi zrnitosti.
Dodrzujte technické listy
a doporuceni vyrobce.

Nebyla dodrzena doba
schnuti tmelu.

Bosch Power Tools
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Prili$ silné prisati.

Snizte vykon prisati.

Tmel ma prili§ vysoky podil
plniva nebo je hodné mékky.

Pouzijte brusny papir
s jemnéjsi zrnitosti.

Nasadili jste na povrch bézici
elektrické naradi (tvorba
ryh).

Elektrické naradi nejprve
nasadte a teprve poté ho
zapnéte.

Pfi praci na plose vzdy
pracujte s odnimatelnym
kartacovym segmentem.

Na povrchu jsou ryhy po brouseni.

Nasadili jste tvrdy brusny
talif Sikmo na povrch.

Pouzijte mékky brusny talif
s vloZenou deskou.

V pripadé velmi mékkého
tmelu je brusny talif prilis
tvrdy, resp. brusivo ma pfilis
hrubou zrnitost.

Pouzijte mékky brusny talif
s vloZzenou deskou.

Zvolte jemnéjsi zrnitost
brusiva.

Odsavaci ucinek je nedostatecny.

Odsavaci vykon vysavace je
prilis nizky.

Zvyste saci silu vysavace.

Otacky sadrokartonarské
brusky jsou prili$ vysoké.

Snizte otacky.

Vnitfni odsavani
u sadrokartonarské brusky je
prilis malé.

Snizte vykon prisati nebo
prepnéte na vnéjsi odsavani.

Tmel ma prilis vysoky podil
plniva nebo je hodné mékky.

Zapnéte vnéjsi odsavani,
nastavte kolecko pro
nastaveni vykonu prisati na
stupen 6, v extrémnich
pripadech snizte otacky.

Hlavni filtr vysavace je
zablokovany/ucpany.

Pravidelné Cistéte filtracni

vlozku:

- Moznost 1: Nastavte
regulaci saci sily na
maximalni saci vykon.
Uzavrete na 10 sekund
dlani otvor v hubici, v saci
hadici nebo saci otvor ve
vysavaci, dokud se
nespusti automatické
Cisténi.

- Moznost 2: Vycistéte
filtracni vlozku
mechanicky (vysatim).

- Moznost 3: Zkontrolujte
filtracni vlozku, zda neni
poskozena a ucpana.
Pravidelné nasazujte
novou filtracni viozku.

Pouzivate vliesovy vak na
prach.

Pouzijte jednorazovy vak na
prach.

Saci hadice je ucpana nebo
zlomena.

Odstrante ucpani nebo
zalomeni.

Néadoba na prachu vysavace Vyprazdnéte nadobu na
je plna. prach vysavace.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobre a bezpecné.

Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

Vyména spojovaci hadice (viz obrazek G)

Pro odstranéni spojovaci hadice (18) povolte Sroubovakem
Sroub hadicové spony (24) a sundejte hadicovou sponu
(24) se spojovaci hadici (18). Odstrante hadicovou sponu
(24). Na druhém konci spojovaci hadice (18) vytahnéte
vnitini kryt (23) upevnéni hadice (22). Drzte vnitini kryt
(23) a vysroubujte spojovaci hadici (18).

Pro nasazeni nové spojovaci hadice (18) podrzte vnitini
kryt (23) a zasroubujte novou spojovaci hadici (18) az
nadoraz. Namontujte hadicovou objimku (24) na druhy
konec spojovaci hadice (18). Umistéte hlavu Sroubu tak,
abyste mohli Sroubovakem hadicovou sponu (24) bez
namahy utahnout v hlavé Sroubu (11) utahovacim
momentem cca 2 Nm.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STRAH A Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vzfahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej $niiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Zziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouZivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.
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» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ruc¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnu Snuru na iné nez uréené tcely:
na nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnu $niiru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijticich sa sti¢asti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sti schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie pre-
dlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri poru-
chovych pridoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko Urazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, ¢i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat rucné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

Bosch Power Tools
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» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej 3niry zo zasuvky afalebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie sii doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl neskusené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majd mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktori bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti

a ichopové povrchy neumoZznuji bezpeénl manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné upozornenia pre pouzivanie
brisky

» Elektrické naradie pouzZivajte len na brisenie nasu-
cho. Vniknutie vody do elektrického naradia zvy3uije riziko
zasahu elektrickym pradom.

» Davajte pozor, aby odlietavanim iskier neboli ohroze-
né Ziadne osoby. Odstraite z okolia horf'avé mate-
rialy. Pri brdseni kovov odlietavaju iskry.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Zabraiite prehriatiu
briiseného materialu a briisky. Vyprazdnite nadobu na
prach vzdy pred prestavkou v praci. Prach z brdsenia
vo vrecku na prach, mikrofiltri, papierovom vrecku (alebo
vo filtratnom vrecku, prip. filtri vysavaca) sa za nepriazni-
vych podmienok, ako odlietavanie iskier pri briseni
kovov, mbze sam vznietit. Mimoriadne nebezpecenstvo
hrozi vtedy, ked' je prach z brisenia zmiesany so zvyska-
mi laku, polyuretanu alebo inych chemickych latok
a opracovavany material je po dlhej préci hortci.

» Pravidelne Cistite vetracie otvory svojho elektrického
naradia. Ventilator motora vtahuje do telesa naradia
prach a velké nahromadenie kovového prachu by mohlo
sposobit vznik nebezpecného zasahu elektrickym pru-
dom.

» Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

» Pockajte na tliplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odlozte.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrziavany rukou.

» Elektrické naradie pripojte k riadne uzemnenej
elektrickej sieti. Zasuvka a predlZzovaci kabel musia mat
funkény ochranny vodic.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Elektrické naradie je ur¢ené na suché brisenie tmelenych
stien suchych stavieb, stropov a stien v interiéri a exteriéri
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ana odstranovanie farebnych naterov, zvyskov lepidla a vol-
nej omietky.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Nastavovacie koliesko vykonu nasavania
(2) Nastavovacie koliesko predvolby otacok
(3) Vypinac¢
(4) Rukovit (izolovana tichopova plocha)
(5) Sacia hadica
(6) Vyfukovaci natrubok
(7) Uchopovy diel
(8) Poistné haciky
(9) Upinacia packa
(10) Predlzovacia rira
(11) Brisnahlava
(12) Aretacia kefového segmentu
(13) Nastavovacia packa nasavacej sily
(14) Brusny list®
(15) Skrutka pre brasny tanier
(16) Brusny tanier
(17) Kefovy segment
(18) Spojovacia hadica
(19) DrZiak brisneho taniera
(20) Excentricka skrutka
(21) Kéblova svorka®
(22) Upevnenie hadice
(23) Vnutorny kryt
(24) Hadicova svorka

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje
Sadrokartonarska bruska GTR 550
GTR 55-225
Vecné Cislo 3601 GD40..
Predvolba otacok °
Kons$tantnd elektronika °
Pozvolny rozbeh °
Volnobezné otacky n, ot/min 340-910
Priemer brisneho taniera mm 215
Priemer brisneho listu mm 225
Priemer odsavania prachu mm 45/35
Dizka kratkej verzie (bez pre- m 1,1
dlzovacej riry)
Dika $tandardnej verzie m 1,7

(s 1 predizovacou rtrou)”
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Sadrokartonarska briska GTR 550
GTR 55-225

Dizka dlhej verzie (s 2 predl- m 2,3

Zovacimi rirami)

Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014

- Kratka verzia kg 4,1

- Standardna verzia kg 48

Trieda ochrany O/l

A) Standardny rozsah dodéavky

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
Gdaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-4.

Urove hluku elektrického naradia pri pousiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 84 dB(A); Uroven
akustického vykonu 95 dB(A). Neistota K = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-4:

a, < 2,5m/s?, K =1,5m/s?,

Urove vibrécii a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné spésoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mé-
Ze sa liroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skuto€nosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujticej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Udrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Vymena brisneho kottic¢a (pozri obrazok A)
Pri odoberani brisneho listu (14) ho zboku nadvihnite
a stiahnite z brisneho taniera (16).

Pred zalozenim nového brisneho listu odstrante necistoty
aprach z briisneho taniera (16), napr. Stetcom.
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Povrch briisneho taniera (16) pozostava zo suchého zipsu,
aby sa brusne kottce dali suchym zipsom rychlo a jednodu-
cho upevnit.

Brusny list (14) pevne pritlacte na dolnu stranu brisneho ta-
niera (16).

Aby bolo zaru¢ené optimalne odsavanie prachu, dbajte na
to, aby sa vyrezy v bridsnom liste (14) zhodovali s otvormi na
brisnom tanieri (16).

Vol'ba briisneho taniera
Stprava makkeé- Vynikajlca na jemné krivky a obrysy
hf’ brgsneh" ta- syprava brasneho taniera obsahuje:
niera - briasny tanier,

- strednt dosku a

- opornt dosku.

Tvrdy brisny
tanier

Vysoky tiberovy vykon, idealny na rovné
povrchy aidedlny na odstrarovanie
starych nastennych farieb

Na univerzalne pouzitie na rovnych a za-
oblenych povrchoch
Optimalna podpora odsavania ulahcuje
pouzivatelovi pracu.

A) Standardny rozsah dodavky

Vymena brisneho taniera (pozri obrazok B)

Upozornenie: Poskodeny brusny tanier (16) okamzite vy-
mente.

Odoberte brasny list. Skrutku (15) tGplne vyskrutkujte von
aodoberte brusny tanier (16). Nasad'te novy brusny tanier
(16) a skrutku znova utiahnite.

Upozornenie: Pri zakladani brisneho taniera dbajte na to,
aby ozubenie unasaca zapadlo do vyrezov brisneho taniera.
Upozornenie: Poskodeny brisny tanier smie vymienat len
autorizovany zakaznicky servis pre elektrické naradie Bosch.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z materialov moze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s ta-

kymto prachom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat aler-

gickeé reakcie a/alebo ochorenia dychacich ciest pouzivatela

alebo 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti.

Niektoré typy prachu st povaZované za rakovinotvorné.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportcame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Externé odsavanie

Prepojte odsavaciu hadicu (5) s vysavacom (prislusenstvo).
Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,

rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-
ny vysavac.

Pri velkych povrchoch pouzivajte vysava¢ GAS 35 L/M AFC
alebo GAS 55 L/M AFC, pretoze tie zarucuju potrebny ne-
pretrzity nasavaci vykon.

Pri praci na zvislych plochach drzte ru¢né elektrické naradie
vzdy tak, aby odsavacia hadica smerovala na dolnt stranu.

Vybratie/zaloZenie predlzovacej riry

(pozri obrazok C)

Ak na brisenie nie je potrebna pred|Zovacia rira (10), moz-
no ju odobrat. Tym sa vyrazne znizi vynaloZenie sily potreb-
nej na brisenie.

Zdvihnite na oboch stranach predl|zovacej riry (10) upinaciu
packu (9) a otocte poistné haciky (8) smerom dole. Povolte
excentricku skrutku (20) a vytiahnite predlZzovaciu rdru (10)
z brusnej hlavy (11) a ichopového dielu (7). Zasunte tcho-
povy diel (7) na brisnu hlavu (11), utiahnite excentricku
skrutku (20), otocte poistné haciky (8) smerom hore a za-
tvorte upinaciu packu (9).

Pri vkladani predlZovacej rury (10) na tchopovy diel (7)
abrusnu hlavu (11) postupujte v obratenom poradi.
Upozornenie: Mozno pouzit maximélne 2 predlzovacie rdry.
Vzdy skontrolujte, €i st spojovacie diely zaistené a pevne
spojené poistnymi hacikmi (8) a upinacimi packami (9).

Montaz/demontaz kablovych svoriek

(pozri obrazok D)

Navlecte kablovi svorku (21) na saciu hadicu (5). Zasurte
sietovy kabel do kéblovej drazky kablovej svorky.

Pri demontazi stiahnite kablovu svorku (21) zo sacej hadice
(5) a vytiahnite sietovy kabel z kablovej svorky (21).

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrite napitie siete! Napatie zdroja elektrického
priidu sa musi zhodovat s idajmi na typovom Stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Predvol’ba otacok

Nastavovacim kolieskom predvolby otacok (2) mozete pred-

znamenaju vysoké otacky, nizke ¢isla nizke otacky.

Konstantna elektronika udrZiava pocet otacok pri volnobehu

a pri zatazeni na priblizne rovnakej trovni, a tym zabezpecu-

je rovnomerny pracovny vykon naradia.

Elektronicky regulovany pozvolny rozbeh obmedzuje krutiaci

moment naradia pri zapnuti a predlZuje Zivotnost motora.

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypinaé bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Elektrické naradie zapnete stlacenim vypinaca (3).

Elektrické naradie vypnete dal$im stlacenim vypinaca (3).
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Prehlad pouzitia

Tvrdost tmelu/  Stena/strop

sadry

Interny/externy
prid vzduchu
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Zrnitost
brisneho listu

Nastavenie rych-
losti

Nasavaci vykon

&

Mimoriadne makka/ Stena/strop @ 6 2-4 odP180
makka
Strednatvrdost ~ Stena @ 6 4-6 0dP120
Strop ® 1-3
Mimoriadne tvrda ~ Stena/strop @ pri nerovnom 6 4-6 od P100
povrchu
® prirovnom 1-3
povrchu

Upozornenia tykajtice sa prac

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Pockajte na tplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odlozte.

» Elektrické naradie nepolozte na bok. Brisny tanier by
sa mohol trvale zdeformovat.

» Elektrické naradie nie je vhodné na stacionarnu pre-
vadzku. Nesmie sa napriklad upinat do zveraka alebo
upevnovat na pracovnom stole.

Brisenie ploch

Zapnite rucné elektrické naradie, poloZte ho celou brisnou

plochou na obrabany podklad a miernym pritlakom nim po-

hybujte po obrobku.

Uber a kvalita brisenej plochy sti v zasadnej miere zavislé od

vyberu brisneho listu, od nastaveného stupna otacok a od

pritlaku.

Dobry brasny vykon a Setrenie ruéného elektrického naradia

mdZzete dosiahnut len pomocou bezchybnych brisnych lis-

tov.

Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost bris-

nych listov.

Nadmierne zvy$enie pritlaku nema za nasledok zvy$enie

brisneho vykonu, vedie len k zvysenému opotrebovaniu ru¢-

ného elektrického ndradia a brisneho listu.

Brusny list, ktory ste pouzili na brisenie kovového materialu,

uZ nepouzivajte na brdsenie inych materialov.

Pouzivajte len originalne brisne prislusenstvo Bosch.

Brusenie v blizkosti okraja (pozri obrazky E-F)

Pomocou odoberatelného kefového segmentu mozete
zmensit vzdialenost medzi stenou/stropom a brdsnym ta-
nierom.

- Podrzte aretaciu (12) kefového segmentu (17) stlacené.

- Otocte kefovy segment (17) dopredu a odoberte ho.

- Privkladani zaveste kefovy segment (17) na protilahlej
strane aretacie (12) a otocte ho k brisnej hlave (11) tak,
aby zaskodil.

Nastavenie vnitorného/vonkajsieho priudu vzduchu

Podla vysky podtlaku mozno znizit pocitovd hmotnost nara-
dia.

Podla tcelu pouzitia mozete prepinat medzi roznymi pracov-
nymi rezimami pridu vzduchu. Otocte nastavovaciu packu
nasavace; sily (13) do jednej z 3 pol6h.

Polohaspinaéa  Druh pridu Pouzitie
vzduchu
@ externy prdd  Idedlny na

brisenie stien s vy-
sokou rychlostou
brisenia a bez

vzduchu

podtlaku
® kombinovany  Stredny brasny vy-
externyainterny  kons p6sobenim
prud vzduchu podtlaku
® kombinovany  Idedlny na

brisenie stropov

s nizkou rychlostou
brisenia, ale vyso-
kym podtlakom
(nasavacia sila)
kvoli nizkej pocito-
vej hmotnosti

externy a interny
prud vzduchu

Nastavenie nasavacieho vykonu
Nasavaci vykon mozete nastavit tak, Ze dosiahnete vami
uprednostiiovant rovnovahu medzi rychlostou brdsenia

Bosch Power Tools
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a nasavacim vykonom. Reguldcia prebieha iba vtedy, ked' je
aktivovany vnatorny prid vzduchu (poloha @ v tabulke vys-
Sie).

Na nastavenie nasavacieho vykonu pouzite nastavovacie

Pric¢ina Pomoc

Na povrchu sa nachadzajii ryhy po briiseni.

Tvrdy brusny tanier bol prilo- Pouzite makky brdsny tanier

koliesko (1).
- 1: nizky nasavaci vykon
- 6: vysoky nasavaci vykon

Zacnite nizkym nasavacim vykonom (poloha 1) a pomaly ho
zvysuijte, kym sa nenastavi citelny pritlak.

Vysoky nasavaci vykon umoZiiuje brisenie stropov a stien
bez velkej tinavy. Prili$ vysoko nastaveny nasavaci vykon
mdze sposobit vibrovanie elektrického naradia a zhorsit

ovladanie.

rve

Chyby - priciny a odstranenie

Sadrokartonarska briska nebezi plynule alebo poskaku-

je po povrchu.

Nasavaci acinok je prilis sil-
ny.

Znizte nasavaci vykon alebo
v pripade potreby prepnite
na vonkajsie odsavanie.

Tmelovy material alebo pod-
klady su tvrdé.

Znizte nasavaci vykon alebo
v pripade potreby prepnite
na vonkajsie odsavanie.

Znizte otacky.

Uber obrabaného materialu je prilis velky.

Otacky sadrokartonarskej
brusky su prili§ vysoké.

Znizte otacky.

Nasavaci i¢inok na sadrokar-
tonarskej bruske je prilis sil-
ny.

Znizte nasavaci Gi¢inok alebo
prepnite na vonkajsie odsa-
vanie.

Tmelovy material obsahuje
vysoky podiel plniva alebo je
prilis makky.

Zapnite vonkajsie odsavanie,
nastavte nastavovacie kolies-
ko nasavacieho vykonu na
stupen 6, v extrémnych
pripadoch znizte otacky.

Zrnitost brusiva je prili$
hruba.

Pouzivajte brusny list s jem-
nejsou zrnitostou.

Kvalita povrchu nie je optimalna.

Zrmitost brusiva je prilis
hruba.

Pouzivajte brusny list s jem-
nejSou zrnitostou.

Neboli dodrzané casy sc-
hnutia tmelového materialu.

Dodrzujte technickeé listy
a odpordcania vyrobcu.

Nasavaci ucinok je prilis sil-
ny.

Znizte nasavaci vykon.

Tmelovy material obsahuje
vysoky podiel plniva alebo je
prilis makky.

Pouzivajte brisny list s jem-
nejsou zrnitostou.

zeny na povrch Sikmo.

so strednou doskou.

Pri velmi makkych tmelovych Pouzite makky brisny tanier

materidloch je brisny tanier
prili$ tvrdy alebo zrnitost
brusiva je prili$ hruba.

so strednou doskou.

Zvolte jemnejsiu zrnitost
brasiva.

Odsavaci tcinok nie je dostatocny.

Odsévaci vykon na vysavaci
je prilis nizky.

Zvyste odsavaciu silu na vy-
savaci.

Otacky sadrokartonarskej
brusky su prili§ vysoké.

Znizte otacky.

Vnutorné odsavanie na sad-
rokartonarskej bruske je
prili$ nizke.

Znizte nasavaci vykon alebo
prepnite na vonkajsie odsa-
vanie.

Tmelovy material obsahuje
vysoky podiel plniva alebo je
prilis makky.

Zapnite vonkajsie odsavanie,
nastavte nastavovacie kolies-
ko nasavacieho vykonu na
stupen 6, v extrémnych
pripadoch znizte otacky.

Hlavny filter vysavaca je za-
blokovany/upchaty.

Pravidelne Cistite filtracny

prvok:

- Moznost 1: Nastavte regu-
laciu nasavacej sily na
maximalny nasavaci vy-
kon. Uzatvorte dlariou ot-
vor dyzy, sacej hadice
alebo nasavaci otvor na
vysavacina 10 sekund,
kym nenastane automatic-
ké Cistenie.

- Moznost 2: Vydistite fil-
tracny prvok mechanicky
(odsavanie).

- Moznost 3: Skontrolujte,
Cifiltracny prvok nie je po-
Skodeny alebo upchaty.
Pravidelne zakladajte
novy filtracny prvok.

Pouziva sa riinové vrecko na
prach.

Pouzite jednorazoveé vrecko
na prach.

Sacia hadica je upchata
alebo zalomena.

Odstrante upchatie alebo
zalomenie.

Néadoba na prach vysavaca je
plna.

Vyprazdnite nadobu na prach
vysavaca.

Na povrch bolo prilozené
beziace elektrické naradie
(tvorbaryh).

PriloZte elektrické naradie
aaz potom ho zapnite.

Pracujte na ploche, vzdy
pracujte s odoberatelnym
kefovym segmentom.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.
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» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpec¢nosti.

Vymena spojovacej hadice (pozri obrazok G)

Pri odoberani spojovacej hadice (18) povolte skrutku hadi-
covej svorky (24) pomocou skrutkovaca a vyberte hadicovu
svorku (24) so spojovacou hadicou (18). Odoberte hadico-
vi svorku (24). Vytiahnite na druhom konci spojovacej hadi-
ce (18) vnutorny kryt (23) upevnenia hadice (22). Drzte
pevne vnutorny kryt (23) a vyskrutkujte spojovaciu hadicu
(18).

Pri vkladani novej spojovacej hadice (18) pevne drzte
vnutorny kryt (23) a zaskrutkujte novi spojovaciu hadicu
(18) az na doraz. Na druhej strane spojovacej hadice (18)
namontujte hadicovd svorku (24). Hlavu skrutky umiestnite
tak, aby bolo mozné utiahnut hadicovd svorku (24) pomo-
cou skrutkovaca na brusnej hlave (11) bez namahy utahova-
cim momentom priblizne 2 Nm.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o ndhradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne poméze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domécnosti!
Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zhierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.
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Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartdsanak elmulasztasa aramiitéshez, tdz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
adugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és anedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Bosch Power Tools
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» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbité hasznélata csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
z6 por veszélyes hatdsait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt slyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozét az aramforrashoél és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalédott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan dpolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi eldirasok csiszologépek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra
hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszam-
ba, ez megnéveli az dramiités veszélyét.

» Ugyeljen arra, hogy a kirepiil szikrak senkit se veszé-
lyeztethessenek. Tavolitsa el a kozelbdl a gyulékony
anyagokat. Fémek csiszolasakor szikrak [épnek ki.

» Figyelem: tiiz keletkezhet! Keriilje el a csiszolt munka-
darab és a csiszoloszerszam tiilheviilését. A munka-
sziinetek el6tt rendszeresen iiritse ki a portartalyt. A
csiszolas soran keletkezett por a porzsakban, a mikrosz(-
rében, a papirzsakban (vagy a porszivo sziirézsakjaban,
illetve sziiréjében) bizonyos koriilmények kozott, példaul
a fémek csiszolasa soran fellépé szikrak esetén, magatol
is meggyulladhat. Kiilonsen nagy a gyulladasveszély, ha
a csiszolas soran keletkez6 por lakk-, poliuretanmaradé-
kokkal vagy mas vegyszerekkel van keverve és ha a csi-
szolasra kertil6 munkadarab hosszabb munkak utan fel-
forrésodott.

» Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos kéziszer-
szama szell6zonyilasat. A motor ventilatora beszivjaa
port a hazba, és nagyobb mennyiség(i fémpor felhalmozo-
dasa elektromos veszélyekhez vezethet.

» Munka kézben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelelGen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van régzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Az elektromos kéziszerszamot csak egy el6irasszerii-

en foldelt halozathoz csatlakoztassa. A dugaszoldaljzat-

nak és a hosszabbitonak egy mikodoképes véddvezeték-
kel kell rendelkeznie.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa dramités-
hez, tlizh6z és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat brakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam belsé és kiilso teriileteken spa-
tulydval megmunkalt szarazépitészeti falak, mennyezetek és
falak szaraz csiszolasara, valamint festékrétegek, ragaszto-
maradékok és laza vakolat eltavolitasara szolgal.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1) Elszivasi teljesitmény szabalyozo kerék
(2) Fordulatszam el6valasztd szabalyozo kerék
(3) Be-/kikapcsold
(4) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
(5) Szivotomlé
(6) Kiftvo csonk
(7) Fogantyu-rész
(8) Biztositohorog
(9) Befogdkar
(10) Hosszabbitdcsé
(11) Csiszolofej
(12) Kefeszegmens reteszelés
(13) Szivderd beallitokar
(14) Csiszolopapir?
(15) Csavar a csiszold tanyér szamara
(16) Csiszolotanyér
(17) Kefeszegmens
(18) Osszekots tomls
(19) Csiszolotanyér tarto
(20) Excentrikus csavar
(21) Kabelbilincs
(22) Tomlo rogzités
(23) Bels6 haz
(24) Tomlébilincs

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
progr: kt I yi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Szarazépitészeti csiszolo

GTR 550
GTR 55-225

Rendelési szam 3601 GD40..
Afordulatszam elévalasztasa °
Konstanselektronika °
Lagy felfutas °
Alapjarati fordulatszam n, perc’ 340-910
Csiszol6 tanyér atmérd mm 215
Csiszolopapir atmérd mm 225
Porelszivasi atmér6 mm 45/35
A rovid valtozat hossza (hsz- m 1,1
sszabbitocsé nélkiil)

A standard valtozat hossza m 1,7

(1 hosszabbitécsével)”

Bosch Power Tools
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Szarazépitészeti csiszolo GTR 550
GTR 55-225
Ahosszl valtozat hossza m 2,3

(2 hosszabbitocsével)

Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-elja-
ras) szerint

- Rovid valtozat kg 4,1
- Standard valtozat kg 4,8
Erintésvédelmi osztaly el

A) Astandard szallitmany tartalma

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-4 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésd zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 84 dB(A);
hangteljesitményszint 95 dB(A). A széras, K = 3 dB.
Viseljen fiilvédot!

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-2-4 szabvanynak megfeleléen megha-
tarozott értékei:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhat. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatéast Iényegesen megndvelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a készilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartésa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

A csiszolopapir kicserélése (lasd a A abrat)

A (14) csiszolopapir levételéhez emelje azt oldalt fel és hiz-
zale a (16) csiszolotanyérrol.

Egy Uj csiszolopapir felhelyezése el6tt tavolitsa el, példaul
egy ecsettel, a szennyezédéseket és a port a (16) csiszolota-
nyérrol.

A (16) csiszolotanyér feliilete tépdzaras szovetbdl all, hogy
arra gyorsan és egyszer(ien fel lehessen erésiteni a tépdzar-
ral a csiszolopapirokat.

Nyomja erételjesen ra a (14) csiszolopapir a (16) csiszolota-
nyérra.

Az optimalis porelszivas biztositasahoz ligyeljen arra, hogy a
(14) csiszolopapir nyilasai egybeessenek a (16) csiszolota-
nyér furataival.

A csiszolo tanyér kivalasztasa
Puhacsiszolo  Finomabb gorbékhez és kontirokhoz ide-
tanyér készlet” dlis megoldés
A csiszolo tanyér készlet a kovetkezOkbal
all:
- csiszold tanyér,
- egy kozteslap és
- egy tamaszto lemez.
Kemény csiszo- Magas lemunkalasi teljesitmény, sik feli-
16 tanyér letekhez és régi falfestékek eltévolitasara
idealis megoldas

Sik és dombort feliileteken vald univerza-
lis alkalmazasra
Az optimalis elszivasi tamogatas meg-
konnyiti a felhasznalé munkajat.

A) Astandard szallitmany tartalma

A csiszolo tanyér kicserélése (lasd a B abrat)
Megjegyzés: Egy megrongalodott (16) csiszold tanyért
azonnal ki kell cserélni.

Huzza le a csiszololapot. Csavarja ki teljesen a (15) csavart
és vegye a (16) csiszolo tanyért. Tegye fel az (j (16) csiszold
tanyért és hlizza meg ismét szorosra a csavart.

Megjegyzés: A csiszol6 tanyér felhelyezésekor ligyeljen ar-
ra, hogy a meneszté fogai belenydljanak a csiszol6 tanyérba.
Megjegyzés: egy megrongalddott csiszold tanyér tartot csak
a Bosch-elektromos kéziszerszamok vevdszolgalati miihelyei
cserélhetik ki.

Por- és forgacselszivas

Az anyagok pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak

akezel6 vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Bizonyos porok rakkelté hatasunak szamitanak.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo szelldztetésérdl.
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- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 szlirGosztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Kiilsé porelszivas

Kapcsolja 6ssze a (5) elszivo toml6t egy porszivdval (tarto-
7€K).

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riilé anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Nagy feliiletek megmunkalasahoz hasznaljaa GAS 35 L/

M AFC vagy a GAS 55 L/M AFC porszivot, mivel ezek a tipu-
sok garantaljak a sziikséges folytonos elszivasi teljesitményt.
Az elektromos kéziszerszamot a fiiggdleges fellileteken vég-
zett munka soran Ugy tartsa, hogy az elszivo tomld lefelé mu-
tasson.

A hosszabbitocso kivétele/behelyezése
(lasd a C abrat)

Ha a csiszolasi munkahoz nincs sziikség

a(10) hosszabbitocsére, akkor azt ki lehet venni. Ezzel Ié-
nyegesen le lehet csokkenteni a csiszoldshoz sziikséges eré-
kifejtést.

Emelje fel a (10) hosszabbitdcsé mindkét oldalan

a(9) befogdkart és forgassa el lefelé a (8) biztositohorgot.
Lazitsa ki a (20) excentrikus csavart és hizza le

a (10) hosszabbitdcsovet a (11) csiszolofejrol és

a(7) fogantyt-részrél. Toljara a (7) fogantyu-részt

a(11) csiszolofejre, hizza meg szorosra a (20) excentrikus
csavart, forgassa el lefelé a (8) biztositohorgot és zarja le
a(9) befogodkart.

A (10) hosszabbitdcsének a (7) fogantyd-részbe és

a(11) csiszolofejbe vald behelyezésekor forditott sorrend-
ben kell eljarni.

Megjegyzés: Legfeljebb 2 hosszabbitocsovet szabad hasz-
nalni.

Mindig ellendrizze, hogy az 6sszekotd alkatrészek

a(8) biztositohorgokkal és a (9) befogokarokkal szorosan
rogzitve vannak-e és szorosan 6ssze vannak-e kotve.

Az alkalmazasok attekintése

Spatulya/
gipszkeménység

Fal / Mennyezet  Belsd/kiilso lég-

aram
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A kabelbilincsek felszerelése [ leszerelése
(lasd a D abrat)

Huzza ra a (21) kabelbilincset a (5) elszivo tomlére. Nyomja
bele a haldzati vezetéket a kabelbilincs kabelhornyaba.
Aleszereléshez hiizza le a (21) kabelbilincset a (5) elszivo
tomlorol és hizza ki a haldzati vezetéket

a(21) kabelbilincsbdl.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrdl
is szabad iizemeltetni.

Afordulatszam el6valasztasa

A (2) fordulatszam eldvalaszto szabalyozdkerékkel a sziiksé-

ges fordulatszamot (izem kdzben is ki lehet jeldlni. Nagyobb

szamok magas fordulatszamot, alacsony szamok alacsony

fordulatszamot jelentenek.

A konstanselektronika a fordulatszamot iiresjaratban és ter-

helés alatt gyakorlatilag allando értéken tartja és garantdlja

az egyenletes munkateljesitményt.

Az elektronikus lagy inditas bekapcsolaskor korlatozza a for-

gatonyomatékot és megnoveli a motor élettartamat.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrél, hogy miikdtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyut.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg

a(3) be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz nyomja meg

ismét a (3) be-/kikapcsolot.

Elszivasi teljesit-
mény

A sebesség bealli- Szemcsenagysag
tasa Csiszolopapir

Killonosen puha/  Fal / Mennyezet @ AbP180
Puha

Kozepes kemény-  Fal ©) 6 4-6 AbP120
Seg Mennyezet ® 1-3
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Fal/Mennyezet  Belsd/kiilsd lég-

aram

Spatulya/

Elszivasi teljesit- A sebesség bealli- Szemcsenagysag

gipszkeménység

Kiilonosen kemény  Fal / Mennyezet
let esetén

@ egyenetlen felii-

® egyenletes felii-

let esetén

mény tasa Csiszolopapir
6 4-6 AbP100
1-3

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoloaljzathol.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielétt letenné.

» Ne tegye le az oldalara az elektromos kéziszerszamot.
A csiszold tanyér ettol tartdsan deformalddhat.

» Az elektromos kéziszerszam rogzitett helyzetben valo
iizemre nem alkalmas. Az elektromos kéziszerszamot
példaul nem szabad befogni egy satuba vagy egy munka-
padra rogziteni.

Feliiletek csiszolasa

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot, tegye fel azt a
teljes csiszol6 feliilettel a megmunkalasra kerild feliletre és
mozgassa azt mértéktartd nyomassal a munkadarabon.
Alemunkalasi teljesitményt és a csiszolasi képet Iényegében
acsiszololap kivalasztasa, az eldre kivalasztott fordulatszam
fokozat és az elektromos kéziszerszamra gyakorolt nyomas
hatarozza meg.

Csak kifogastalan csiszoldpapirral lehet az elektromos kézi-
szerszamot is kimélve jo csiszolasi teljesitményt elérni.
Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal ve-
zesse, hogy megndvelje a csiszolopapir élettartamat.

A tdl nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény nem no-
vekszik, hanem csak az elektromos kéziszerszam és a csiszo-
|6papir hasznalodik el gyorsabban.

Ha a csiszoldpapirt egyszer mar valamilyen fém megmunka-
|aséra hasznalt, azt mas anyagok megmunkalasara ne hasz-
nalja.

Csak eredeti Bosch gyartmanyu csiszol6 tartozékokat hasz-
naljon.

Csiszolas a munkadarab széle mentén (lasd a E-F abrat)

Alevehetd kefeszegmens révén le lehet csokkenteni a fal/
mennyezet és a csiszold tanyér kozotti oldalirany tavolsa-
ot.
Fi Tartsa lenyomva a (17) kefeszegmens (12) reteszelését.
- Hajtsa eldre és vegye le a (17) kefeszegmenset.
- Abehelyezéshez akassza be a (17) kefeszegmenset
a(12) reteszelés szmbenlévé oldalaba és forgassa be
a (11) csiszolofej felé, amig beugrik a reteszelési helyzet-
be.

A belsd/kiilsé légaram beallitasa

Avakuum értékétol fliggden a szerszam érzékelt sulyat le le-
het csokkenteni.

Az alkalmazastol figgden kiilonbdz6 légaram-tipusok kozott
lehet atvaltani. Allitsa a (13) szivoerd beallitokart a kovetke-
26 3 helyzet egyikébe.

Kapcsoloallas Alégaram tipusa Hasznalat

@ kiils6 légaram  Falak nagy csiszo-

lasi sebességgel és
vakuum nélkiil tor-
ténd csiszolasahoz

idedlis megoldas

@ kevert kiils6 és
belsd légaram

Kdzepes csiszolasi
teljesitmény vaku-
ummal

® kevertkiils6 és
belsd légaram

Mennyezetek ala-
csonyabb csiszold-
si sebességgel, de
magas vakuummal
(szivoerd) valo csi-
szoldsahoz idedlis
megoldas, a szer-
szam érzékelt su-
lya alacsonyabb

Az elszivasi teljesitmény beallitasa

Allitsa igy be az elszivasi teljesitményt, hogy az az Onnek
legmegfelel6bb egyenstilyt biztositsa a csiszolasi sebesség
és az elszivasi teljesitmény kozott. A szabalyozasnak csak ak-
kor van hatasa, ha a belsé légaram aktivalva van (a ® hely-
zet a fenti tablazatban).

Az elszivasi teljesitmény bedllitasahoz haszndlja

a (1) szabalyozo kereket.

- 1:alacsony elszivasi teljesitmény

- 6: magas elszivasi teljesitmény

Kezdje a munkat egy alacsony elszivasi teljesitménnyel

(1. helyzet), majd lassan noveljemeg azt, amig érezhetové
valik, hogy a berendezés ranyomadik a feliiletre.

Egy magas elszivasi teljesitmény mennyezetek és falak csi-
szolasanal gondoskodik arrdl, hogy a munka kevésbé farasz-
to legyen. Egy tul erds beallitott elszivasi teljesitmény az
elektromos kéziszerszam razkddasahoz vezethet és ez meg-
neheziti a berendezés vezetését.

1609 92A6A7(16.06.2021)
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Hibak - okaik és elharitasuk modja

A hiba oka Hibaelharitas

A szarazépitészeti csiszol6 nem forog egyenletesen
vagy ugral a feliileten.
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A hiba oka Hibaelharitas

nyér tul kemény, illetve a Valasszon egy finomabb
szemcsenagysag tildurva.  szemcsenagysagot.

A szivéhatas nem elégséges.

A szivohatas tul erés.

Csokkentse az elszivasi telje-
sitményt vagy sziikség ese-
tén kapcsoljon at a kiils el-
szivasra.

A spatulydzd massza, illetve
az alap tal kemény.

Csokkentse az elszivasi telje-
sitményt vagy szlikség ese-
tén kapcsoljon at a kiilsé el-
szivasra.

Csokkentse a fordulatsza-
mot.

Az anyag-lemunkalasi teljesitmény tul nagy.

A szarazépitészeti csiszold
fordulatszama tul magas.

Csokkentse a fordulatsza-
mot.

A szérazépitészeti csiszolon
beallitott szivohatas tul erds.

Csokkentse a szivohatast
vagy kapcsoljon at kiilsé el-
szivasra.

A spatulyazd masszanak tul
magas a toltéanyag tartalma
vagy nagyon puha.

Kapcsolja be a kiils6 elszi-
vast, allitsa az elszivasi telje-
sitményt szabalyozd kereket
a 6. fokozatra, extrém ese-
tekben csokkentse a fordu-
latszamot.

A csiszoloeszkoz szemcse-
nagysaga tul durva.

Hasznéljon egy finomabb
szemcsenagysagl csiszolo-
papirt.

Afeliilet minésége nem optimalis.

A csiszoloeszkdz szemcse-
nagysaga tul durva.

Hasznaljon egy finomabb
szemcsenagysagl csiszolo-
papirt.

A spatuldyzd massza szara-
dasi idejét nem tartottak be.

Vegye figyelembe a gyartd
miiszaki adatlapjat és alkal-
mazasi javaslatait.

A szivohatas tul erés.

Csokkentse az elszivasi telje-
sitményt.

A spatulyazd massza tolt6-
anyag tartalma magas vagy
az anyag nagyon puha.

Hasznaljon egy finomabb
szemcsenagysagl csiszolo-
papirt.

Az elektromos kéziszersza-
mot mar mlikodés kozben
helyezték fel a feliiletre (ba-
razdaképz6dés).

Tegye fel az elektromos kézi-
szerszamot a feliiletre és
csak ezutan kapcsolja be.

Munkalja meg a feliiletet,
mindig hasznalja a levehet6
kefeszegmenset.

A feliileten csiszolasi nyomok lathatdak.

A kemény csiszol6 tanyért
ferde helyzetben helyezték
fel afeliiletre.

Hasznadljon egy puha csiszold
tanyért kozteslappal.

Nagyon puha spatulydzé
anyag esetén a csiszolo ta-

Hasznaljon egy puha csiszold
tanyért kozteslappal.

A porszivo szivoteljesitmé-
nye tul alacsony.

Novelje meg a porszivo szivo-
erejét.

A szarazépitészeti csiszold
fordulatszama til magas.

Csokkentse a fordulatsza-
mot.

A szarazépitészeti csiszolon
a belso elszivas til alacsony.

Csokkentse az elszivasi telje-
sitményt vagy kapcsoljon at a
kiilsé elszivasra.

A spatulyazd massza tolté-
anyag tartalma magas vagy
az anyag nagyon puha.

Kapcsolja be a kiilso elszi-
vast, allitsa az elszivasi telje-
sitményt szabalyozo kereket
a 6. fokozatra, extrém ese-
tekben csokkentse a fordu-
latszamot.

A porszivo f6 sziiréje blokkol-
vavan / eldugult.

Rendszeresen tisztitsa meg a

szlirbetétet:

- 1.lehetdség: Allitsabe a
szivderd szabalyozot ma-
ximalis elszivasi teljesit-
ményre. Zarja el a tenye-
rével 10 masodpercre a
porszivo flvokanyilasat,
elszivocsonyilasat vagy el-
szivonyilasat, amig meg
nem kezdddik az automa-
tikus tisztitas.

- 2.lehet6ség: Mechanikus
eljarassal tisztitsa meg
(porszivozza ki) a sztir6-
betétet.

- 3.lehetdség: Ellendrizze a
szlir6betétet, nincs-e
megrongalodva vagy eldu-
gulva. Tegyen rendszere-
sen be egy Uj szlir6beté-
tet.

Itt egy bundagyapju-porzsak
keriil alkalmazasra.

Hasznaljon egy hulladékgyuij-
t6 porzsakot.

Az elszivocso eldugult vagy
megtort.

Sziintesse meg a dugulast
vagy héritsa el a megtorést.

A porszivo porgylijté tartalya
megtelt.

Uritse ki a porszivé porgy(ijté
tartalyat.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugot a

dugaszoléaljzathél.
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» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Az osszekoto tomlé kicserélése (lasd a G abrat)

A (18) 6sszekotd tomlo eltavolitasahoz lazitsa ki egy csa-
varhizoval a (24) tomldbilincs csavarjat és emeje ki

a (24) tomlébilincset a (18) 6sszekoto tomlvel egyiitt. Ve-
gye le a (24) tomldbilincset. A (18) 6sszek6td masik végénél
fogva hlizza ki a (22) toml6 rogzités (23) belsé hazat. Tartsa
szilardan fogva a (23) bels6 hazat és forgassa ki beldle
a(18) sszekotd tomlot.

Egy Uj (18) 0sszekotd tomld behelyezéséhez tatrsa szilar-
dan fogva a (23) belsé hazat és forgassa bele litkozésig
a(18) osszekotd tomlot. Szerelje fel a (24) témlidbilincset
a(18) 6sszekotd tomlo masik oldalara. Allitsa be tgy a csa-
varfejet hogy a (24) tomldbilincset a (11) csiszolofejen egy
csavarhuzéval korilbelil 2 Nm forgatdnyomatékkal minden
erofeszités nélkiil meg tudja szoritani.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsad6 Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi t. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Gjrafelhasznalasra elokésziteni.

E Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro col3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB akcnnyaralMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBMTENEM A/IA NPOAYKLWM, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Liee PyKOBO/ICTBO M0 IKCM/yaTalluu, a TaKKE NPUNOXKEHHS.

MHdbopmaLma 0 noaTBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA

B IPUNOXKEHHH.

MHdopmMaLma 0 cTpaHe NPOUCXOXAEHHA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3OENUA W B NPUNOXEHHH.

[lata M3roToBNEHNA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLie 0b-

NOXKK1 PyKOBOACTBA.

KoHTaKTHaA MH(OPMaLKMA OTHOCHTENbHO MMMOPTEpPa Coaep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenua

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomMeHpyert-

A K 9KCNNyarTaluy No UCTeUEHUM 5 NET XpaHEHHS C AaTbl

uarotosneHus bea npeaBapuTeNnbHON NPOBEPKM (AaTy M3ro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKasaHHbIi CPOK Cyx0Obl AEHCTBUTENEH NPHU CODMOAEHUM

noTpebutenem TpeboBaHHi HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCMOMb30BaTb MPH CUIIbHOM UCKPEHUH

— He UCMoMb30BaTh MPH NOABNEHWW CUNbHON BUOpaLMu

— He UCMOMb30BaTb C NEPEDOUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPH-
ueckuM Kabenem

— He UCMOMb30BaTh NP NOABNEHNH [1bIMa HEMOCPEACTBEH-
HO M3 Kopnyca uaenvs

Bo3moxHble owmnbouHble feiCTBUA NepcoHana

~ He MCMonb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PyKOATKON WK MO~
BPEXAEHHBIM 3aLMUTHBIM KOXYXOM

~ He MCnonb3oBaTb Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxanA

~ He BKNoyatb Npy nonagaH1u BOAbI B KOPMyC

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUMA

— NepeTépT UNK NOBPEXAEH ANEKTPUUeCcKUit kabenb

~ MOBPEXAEeH Kopnyc U3genua

Tun ¥ nepHOAHYHOCTb TEXHUUECKOTo 06CnyKHUBaHHA

- PEKOMEHﬂyeTCH OUYUCTUTb UHCTPYMEHT OT Mbl/IK Nocne
KaX[0ro MCrnosb3oBaH!A.

haztartasi szemétbe!
1609 92A6A7|(16.06.2021)
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XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobxoAMMO XpaHHTb Banu 0T UCTOYHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMMNEPaTyp 1 BO3[EACTBHUA CONHEUHbIX Nyyei

- NPV XpaHeHuu Heobxomo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He oNnyCcKaeTcs

- noapobHble TpebOBaHMA K YCNOBHUAM XPaHEHUS CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHuTb B yNaKoBKe NPeAnpUATMA — U3rOTOBMTENA B
CKNafICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPE OKPYKatoLLen
cpenbl o1 +5 0 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[lyXa He LomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He ONYCKAETCA NafieHue U Niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNaKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

- Npy pa3rpy3ke/norpyske He JONycKaeTca UCNonb3oBa-
Hue Noboro BMAa TEXHUKHM, paboTartoLLei no npuHLuny
3a)KMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHMA K yCNOBUAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B IOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpOBaTh NPU TEMMEPATYPE OKPYXatoLLen Cpe-
nbl ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHua no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHua No TexHUKe besonacHocTu anA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- MpouwurTaiite Bce yKa3aHuA o Tex-

KOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U cnieudHrKaLum,

npefoCcTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALYUM 3EKTPOUHCTPY-

MeHTOoM. HecobniogeHne Kakux-n1bo 13 ykasaHHbIX Hke

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHUS ANEKTPHUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXeNblX TPaBM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMUH U YKa3aHuaA ansa 6yaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. becnops/oK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKK pa-
Bouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CRIYYanAM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., coaepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINaMEHAIOLLHECH rasbl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNIaMEHEHHIO MbINK WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty geteii U no-
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CTOPOHHUX nuL. OTBNEKILUCH, Bbl MOXeETE NoTepsATh
KOHTPO/b Hafl 3NMEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b60pynoBaH1e npeaHasHaueHo Ana paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX U 0BLLIECTBEHHDbIX Me-
CTax, IPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/blM 3/1EKTPOMNO-
Tpebnexnem, 6e3 BO3eNCTBUA BPEAHbIX U ONACHbIX
NPOU3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopynoBaH1e NpeaHa-
3HAUEHO [1NA 3KCNyaraLun 6e3 NOCTOAHHOTO NpUCyT-
CTBMA 06CYKMBAIOLLErO NEPCOHANa.

AnekTpobe3onacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NoAXOAUTD K WTencenbHoi posetke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEeHHs B LTencenbHyio BUNKy. He
npUMeHANTe Nepexo/Hbie WTeKepbl ANA AneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK 1 NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKN CHUXAKOT PUCK NOPAKEHWA INEK-
TPOTOKOM.

» [penoTBpaLyaiite TenecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MM MOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemeHTaMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH TUTAMK M XONOAUNbHUKAMH.
[pw 3a3emneHun Balwero Tena noBbILIAETCA PUCK NOpa-
KEHWA ANEKTPOTOKOM.

> 3awmuanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbiPo-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOAbI B ANEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK MOPaXKEHUS INEKTPOTOKOM.

» He paspelaerca ucnonb3oBatb LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hui0. HuKoraa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKM UNK NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, UK ANns
M3BNEYEHHA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3ETKH. 3aLu-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX TEMRepaTtyp,
macna, oCTpbIX KPOMOK WNM NOABHXHBIX YacTen anek-
TPOUHCTPYMeEHTA. [M0BPEXAEHHbIA UMK CMYTaHHBIK LWHYP
NOBbILIAET PUCK NOPAKEHHUA INEKTPOTOKOM.

» [pu pabote C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOJ, OTKPLITbIM
HeboM npumMeHsaiiTe NnpurogHbie Ana 3Toro kabenu-
YANUHUTENH. [IPUMEHEHNE NPUTOAHOTO ANA PaboTbl noa
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yaMHUTENA CHUXAET PUCK MO-
paXeHWs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeB03MOXHO U36exaTb NPUMEHEHHUA IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiiTe
3MeKTPOMHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOrO OT-
KNnroueHua. [TpMMEHeHUE YCTPONCTBA 3aLLMTHOO OTK0-
UEHMA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHA.

BesonacHocTb nioaei

» ByabTe BHUMaTENbHbI, CNEAUTE 3a TEM, UTO fienaeTe, 1
NpoAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ INEKTPOUHCTPYMEH-
Tom. He nonb3yiiTecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOHHM UNK NOA BO3[eHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons K NeKapCTBEHHbIX cPeacTB. O1H MOMEHT
HEBHMMATE/IbHOCTH NPK PaboTe C 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPABMaM.

» MMpumeHsiiTe cpeACcTBa MHAUBHAYANbHON 3ALLUMUTDI.
Bcerpaa HocHTe 3aWuTHbIE OUKH. Cronb3oBaHKe
CPEeACTB MHAUBUAYANbHON 3aLUMTHI, KAK TO: 3aLUTHOM
Macku, 0byBM Ha HECKOMb3ALLEN NOAOLLIBE, 3aLLIMTHOIO
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Lunema unu CpeacTBs 3alluThl OPraHoB Cyxa, B 3aBUCMMO-
CTW OT BUAA paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXKAET
PUCK NONYyYeHUA TPaBM.

» MpeporBpalLaiite HenpegHaMmepeHHoe BKNIOUEHHe
3neKTPOMHCTPyMeHTa. lepes Tem Kak NOAKNIOUHTD
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNK K aKKyMynATopY,
NOAHATb HNH NEePEHOCHUTb 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECb, UTO OH BbIKNIOUEH. YiepXaHue nanbLa Ha Bbl-
Kntouatene npu TpaHCMOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU NUTaHUA BKNKOUEHHOIO 3Mek-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CMyYaAMH.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBIA MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUN 40 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT MNK KoY, HAXOAALLMICA BO BPaLLAIoLLEenCca uacTv
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPMBECTH K TPaBMaM.

» He npuHumalite HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa saHumaiite ycroituuBoe nonoxeHue 1
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa aTomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONUPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[DIaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocure nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 0fEXAY U YKpalleHus. [lepxxure BONOCbI U
opexcay BAanu ot NoABHXHbIX AeTaneid. LLinpokas oge-
XAa, yKpalleHWA unu AnnHHbIe BONOChl MOryT ObiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMHUCA UaCTAMMU.

» [pu HanuuMKM BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NblNeoTcachbl-
BaIOLYMX U NbiNecOOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepainTe UX
npucoeUHeHHe U NpaBUNbHOE HCNONb30BaHue. [pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHA3MTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 NbIfbto.

» Xopoluee 3HaHKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONy4YEeHHOE
B pesynbTare 4acToro MX HCNONb30BaHHA, He OMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHoCTH 06paLLeHuA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. Of1HO HeDpexXHOe IeNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOXeT NPUBECTU K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHkHOBeHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa BCNeACTBME NOMHOIO UMK Ua-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeprocHabxeHua un1 nospe-
)KIEHMSA Lenu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NonoxeHue Boikn., ybeausLumcn,
UTO OH He 3abNoKMPOBaH (Mpy ero Hanuuum). OTKNKUKTE
CeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIM
aKKyMynaTop. ITUM NPeoTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
Mbli OBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuuMpoBaHHbIV NepcoHan B COOTBETCTBUM C HACTO-
AILYUM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMEBAET NULL, KOTOPbIe 3Ha-
KOMbI C PerynupoBKOH, MOHTaXOM, BBOLOM 3KCMnyaTa-
LMo 0b6CNyXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM JOMYCKAOTCA NKLA He
monoxe 18 net, U3yunBLIME TEXHUUECKOE OMUCAHNE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMNyaTaLun 1 npasuna be3onacHocTy.

» W3penue He npegHasHaueHo A UCMONb30BAHNA TULAMH
(BKMtouan aeTen) ¢ NOHWKEHHBIMU U3UUECKUMU, UyB-
CTBEHHbIMW UMK YMCTBEHHbBIMW CMOCOBHOCTAMM UNK NPH
OTCYTCTBWM Y HUX XKMU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWH, ecnu
OHW HEe HaXOAATCA NOL, KOHTPOMEM UMW He MTPOUHCTPYKTH-

[POBaHbI 06 “cnonb3oBaHMK 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MacHOCTb.

Mp1mMeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTA U 06paLueHue ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HafiexHee B yKazaHHOM Ananaso-
He MOLLIHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NPH HeHc-
NpaBHOM BbIKNiouaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAETCA BKIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHMIO, OMACceH 1
[LOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepen TeM Kak HaCTpauBaTb ANEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUPaTb anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XPaHEHHe, OTKNIOUUTE LUTeNcenb-
HYI0 BHAIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa Npef0CTOpOXKHO-
CTU NPeaoTBpaLLAeT HenpeaHaMepeHHoe BKMoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3INeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM AnA

peteii mecte. He pa3peluaite nonb3oBaTbCa 3NekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NHLLAM, KOTOPble He 3HaKOMbl C
HUM UNH He YMTaNH HACTOALMX MHCTPYKLMIA. Jek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKaXx HEOMbITHbIX KL
TwarenbHo yXaXuBaiiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctaMu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLHIO ¥ XOA ABHKYLLUXCA YaCTeN INEKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXAEHHH, OTPH-
LiaTeNbHO BNMAIOLLMX Ha (DYHKLMIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpexaeHHbIe YacTh AOMXKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCIONb30BAHNA ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 0bcnyX1BaHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCNA HECUACTHbIX Cyya-
€B.

[lepXuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UK-
CTOM COCTOAHMM. 3a00TNIMBO YXOXEHHbIE PeXyLLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKaMM PeXe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NIErye BeCTH.

MpumeHsaliTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
AWMUMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBaliTE NpH 3TOM pabo-
yue yCNoBHA U BbinonHaemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANs HENpPeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLUAM.

[lepXXuTe pyuKkH U NOBEePXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH U UH-
CTbIMH, cneanTe utobbl Ha HUX YTOObI Ha HUX He bbino
JKHAKOW UMK KOHCUCTEHTHOH CMa3ku. CKONb3Kue pyu-
KM ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NpenAaTcTByIOT besonacHomy
00paLLEHHIO C UHCTPYMEHTOM U HE atoT HAIEXKHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HEMPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

Cepsuc
» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbINONHATLCA

TONbKO KBaﬂMd)HquOBaHIIbIM nepcoHanoMm U TONbKoO C
NpUMeHeHWeM OPHUTMHAMbHbIX 3aNacHbIX YacTen. ITUm
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.
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YKa3aHus no TexHuke besonacHocTu ana
WNKHMALIKH

» HUcnonb3yiiTe aNeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO ANIAl CYXOro
wnudoBaHua. [IPOHUKHOBEHKE BOSibI B INEKTPOMHCTPY-
MEHT MOBbILLAET PUCK NOPAKEHNS INEKTPOTOKOM.

» Cnepurte 3a Tem, uT06bI Apyrue nuLa He nopBepra-
NKCb ONACHOCTH BCNEACTBUE Pa3NeTaloLUXCa UCKP.
Ypansiite ropioune MaTepHanbl, HaxogslmMecs nobnu-
30CTH. [py WIUOBaHUN METANNOB PA3NETAIOTCA UCKPbI.

» BHumaHue: onacHocTb Bo3ropaHus! U3beraiite nepe-
rpesa Wwn1dyemoi NOBePXHOCTH W LWAK(MALLHHDI.
MNepea nepepbiBamu B pabote Bcerga onopoxHsiTe
KOHTeiHep AN nbinu. Mbinb OT WNKKHOBAHNS, HAKOMMUB-
LUAACA B MbINEBOM MeLLKe, MUKPODUIBLTPE, ByMaXKHOM
MelLLKe (Mnu B MellKke-(unbTpe / dunbTpe nbinecoca) Mo-
KET Ny HebNAronpUATHBIX YCNOBUSAX CAMOBO3rOPETbCH,
Hanp., OT UCKPbI NpU WnrthoBaHUM MeTannos. Ocobeh-
HaA 0NaCcHOCTb BO3HMKAET, KOTAa Mbifb OT WAKHOBaHUSA
CMeLLMBAETCA C 0CTaTKaMK Nlaka, MonnypeTaHa Unu Apy-
TUX XMMUKATOB, a WKUdyemas NOBEPXHOCTb HAarpenach ot
LNUTENbHbIX pabor.

» PerynapHo npouuialiTe BEHTUNALHOHHDIE WeENH
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. BeHTUNATOp ABUraTens 3aTAruBa-
€T MbiNb B KOPNYyC, 1 boMbLLOE CKONNEHWe MeTanU-
UECKOW MbINIM MOXET NPUBECTH K INEKTPUUECKON OMacHO-
CTH.

» Kpenko sepxute 3neKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl ABYMA PYKaMH W CNeAuTe 3a YCTOHUHBbIM NON0Xe-
HUeM Tena. [1Byms pykamu Bbl MoxeTe bonee HaiexHo
BECTH INEKTPOMHCTPYMEHT.

» BbikauTe NONHON 0CTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3T0ro BbiNycKaHTe ero U3 pyk.

» 3akpennaiTe 3aroToBKY. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE NPUCNOCOBNEHNE UNK B TUCKH, YAEPXKUBAETCA
bonee HapiexHo, ueMm B Baluei pyke.

» BkniouaiiTe aNEKTPOMHCTPYMEHT B 3a3eMNEHHYI0 Hap-
nexawum obpa3om ceTb. B poseTke v yanuHuTene gon-
eH ObITb UCTIPABHbI 3aLUMTHBIN MPOBOL,.

OnucaHue NpoAyKTa U ycnyr

MpouTtuTe Bce yKasaHWA M HHCTPYKLUK NO
TexHuke 6e3onacHocTu. HecobniofeHne
yKa3aHuii Mo TeXHWKe be30nacHoCTH U
MHCTPYKLIMA MOXET NPUBECTH K MOPAKEHHIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapy W/Wiu Taxe-
NbIM TPaBMaMm.

lMoxany#cra, cobnoaaiTe UNMOCTPALIMM B HAUANE PyKo-

BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOUHCTPYMEHT NpeHa3HaUeH AN CyXoro WKgoBa-
HWA BbIPOBHEHHOTO MMNCOKApTOHa, NOTOMKOB U CTEH BHYTPH
11 BHE NOMELLEHNH, a TAKXKE [J1A CHATUSA 0CTATKOB KPACKH,
KNest U PbIXNON LTYKaTypKK.
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M306pa)KeHHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauus npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINONHEHA N0
I/I306pa)K€‘HI/IIO Ha CTpaHuLe C UNNKOCTPALUAMMU.

(1) PerynupoBouHOE KONECHKO MOLLHOCTH BCaCbIBaHHA
(2) YcraHoBOUHOE KONECHKO uMcna 0bopoToB
(3) Bobikniouatenb
(4) PykonTKa (C U30NMPOBAHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(5) LLnaHr nbineynanexus
(6) BbinyBHo# WwTyLEep
(7) Pyuka
(8) MpenoxpaHuTeNbHbIN KPIOK
(9) 3axuMHOM pbluar
(10) YanunutenbHas Tpyoka
(11) LWnudosanbHas ronoska
(12) dukcauws weTouHoro cermenTa
(13) Peryn1poBouHbIi pbiuar MOLHOCTH BCACblBaHMA
(14) LUnucoBanbHblit nuct
(15) BuHT ans WwnuchoBanbHOM NNKTI
(16) OnopHas wWnudoBanbHas Tapenka
(17) LeTouHbl cermeHt
(18) CoeanHWTENbHbIN WNAHT
(19) Kpennexue onopHo# windoBanbHoM Tapenku
(20) IKCLEHTPHUKOBDIM BUHT
(21) KabenbHblit 3axum
(22) KpenneHue ana wnaxra
(23) BHyTpeHHHI KOXyX
(24) LLnaHroBbI# 3aXKUM

a) M306paxeHHble KK ONMCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH He BXO-
[AT B CTaHAAPTHBIH 06bem nocTaBku. MoNHbI# acCOPTUMEHT
npuHagneXxHocTeil Bbl HalipeTe B Hawe# nporpamme npu-

HaanexHocTen.
TexHuueckue AaHHble
LLinucpoBanbHanA MalwKnHa GTR 550
N0 FTMNCOKapTOHY GTR 55-225
ToBapHbIA HOMEp 3601GD40..
Bbibop uncna obopoTos °
KOHCTaHTHas aneKTpoHKKa °
MnaBHbIi nyck °
UYncno 060poToB X0N0OCTOro 06/MuH 340-910
X0fa Ny
[unametp onopHo wnudo- MM 215
Ba/IbHOM Tapenku
[nametp wnudosanbHoro MM 225
NucTa
[nametp nbineynasnusarena MM 45/35
YKopoueHHas Bepcus (be3 M 1,1
YIIMHUTENBHON TPYOKHM)

Bosch Power Tools
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LinucpoBanbHasa malwiMHa GTR 550
N0 FHNCOKapTOHY GTR 55-225
CraHpapTHas Bepcusa M 1,7
(c 1 yanunutenbHow Tpy6-

koi)®

YanuHeHHas Bepcua M 2,3
(C 2 yanuH1TENbHBIMM TPYO-

Kamu)

Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

— YKOpoueHHas Bepcus K 4,1
- CraHpapTHas Bepcua K 4,8
Knacc 3awmrbl El

A)  CraHgapTHbIi KOMNNEKT NOCTaBKH

MapameTpbl ykasaHbl Ana HOMUHaNbHOro Hanpsxexus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaUEHUAX HANPSAXXKEHMA,  TAKKE B CNeLMdUUecKoM Ana
CTPaHbl UCNONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBan amuccua onpepeneHa B COOTBETCTBUM
cEN62841-2-4.

A-B3BeLUEHHDbIN YPOBEHD LLUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBneH!s 84 nb(A);
YPOBEHb 3BYKOBOH MoliiHocTH 95 6 (A). MorpelHocTb
K=3nab.

WUcnonb3yiite cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoB cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMma Tpex Hanpasre-
HWI) W norpetHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4:

a, <2,5m/c%, K =1,5m/c?,

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpALMK 1
3HaueHHe LyMOBOW 3MUCCHU U3MEPEHbI N0 METOMIUKE U3Me-
peHuA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONbB30-
BaHbl N1A CPABHEHWMA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHH TakxKe
NPUroAHbI AR NPeABapUTENbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmMm
W LLYMOBOW 3MUCCHU.

YpoBeHb BUDPALMK U 3HAUEHHE LIYMOBOH 3MUCCHUN YKa3aHbl
[INA OCHOBHbIX BUAOB PaboTbi C aNeKTPOMHCTPYMeHTOM. Ofi-
HAKO eCN 3NEeKTPOUHCTPYMEHT 6yneT WCNOMb30BaH A/ Bbl-
MoNHeHWA Apyrux paboT ¢ NPUMEHeHUEM HenpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM pa60umx WHCTPYMEHTOB UK TEXHNYUE-
ckoe obcnyxuBaHue He OyeT oTBeUaTh NPEANUCaHUAM, TO
3HaUeHHs YPOBHA BUOPALMM W LUYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICUTb ODLLIMI
YPOBEHb BUOPALIMKM 1 0DLLYIO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TEUEHHE
BCEW NPOAO/MKUTENBHOCTH PaboTh.

[1nA TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALIK W LLIYMOBOM 3MUCCHM
B TeUeHUe ONpeeNeHHOro BPEMEHHOO MHTEPBana HYXHo
YUMTbIBATb TAKXKe 1 BPEM, KOrf1a MHCTPYMEHT BbIK/MIOUEH
WK, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxofuTCA B paboTe. 310 MoXeT
3HaUMTENIbHO COKPATUTL YPOBEHb BUDPALIMK U LIYMOBYIO
3MUCCHUIO B MepecueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpemycMOoTpHTE ONONHUTENbHbIE MEPbl DE30MacHOCTH ANnA
3alluTbI OnepaTopa oT BO3AEHCTBMUA BUOpaLmMu, HanpuMep:
TEXHUUECKOe 0DCY)XMBaHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl M0 MOANEPXKaHHIo PYK B Tenne,
OpraHu3aLus TeXHONOrMUeCcKKX NpoLeccos.

Cbopka

» lepepn No6bIMKH MaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaWTe WTENCeNb U3 PO3ETKH.

3ameHa wnudosanbHoro nucta (cm. puc. A)

[ns cHATMA WK oBanbHoro nucta (14) npunogHuMuTe ee
cb0oKy M CHUMHTE C OMOPHOH WK OoBanbHoM Tapenku (16).
Meper yCTaHOBKO HOBOTO WNW(OBaNbHOTO 1MCTa YAanuTe
TPA3b U MbiNb CO WAUdoBanbHo! Tapenku (16), Hanp., weT-
KOW.

MoBepxHoCTb WnndoBanbHok Tapenku (16) coctouT 13 3a-
CTEXKM-TIUMYUKH, MPY MOMOLLM KOTOPO#H MOXHO BbICTPO 1
NErKo KPEMuTb LWNKGOBaNbHBIE TUCTbI C COOTBETCTBYHOLLEN
OCHOBOM.

MNOTHO NPWXMUTE WAKGOBaNbHbINA MUCT (14) K HUXKHEN ua-
CTW WNUchoBaNbHOM Tapenku (16).

[ns obecneueHus oNTUManbHOTO NbiNeyfaneHus cnenuTe 3a
TeM, 4ToObl Bbipesbl B WnndosanbHom nucte (14) cosnaaa-
1 C OTBEPCTUAMM B LINMGOBANbHOM Tapenke (16).

Bbibop onopHoit wnudoBanbHOM Tapenku

Komnnekr mar-  MeanbHo NoaXoAuT AnA co3iaHus bonee
KHX ONOPHBbIX  TOHKWX U3rMOOB M UETKMX KOHTYPOB

“‘""d’”a""'M CocTaB KOMM/EKTa OMOPHbIX WAU(O-
HBIXTapenoK™  gafbHbiX TAPEOK:
- WK oBanbHas Tapenka,

— NPOMEXYTOUHanA NnacTuHa,
— OMopHaA nnacTuHa.

Mectkue onop- BbiCOKas IPOM3BOAUTENBHOCTb CheMa
Hble wnudo-  Marepuana, ueanbHo NoAXoAWT A
BafbHble Tapen- N/IOCKUX OBEPXHOCTEN U 1A yAaneHus
KN CTapO# KPackM co CTeH

[infA yHMBEpCanbHOro MCMONb30BaHNA Ha
MMOCKMX W BbINYK/bIX MOBEPXHOCTAX

OnTMManbHoe BcacbiBaH1e obneruaet
paboty nonb3oBarens.

A)  CraHgapTHbIit KOMNNEKT NOCTaBKH

CmeHa wnudosanbHoii Tapenku (cm. puc. B)

Yka3zaHue: [ToBpexaeHHble WindoBanbHble Tapenku (16)
NoANexar HeMeANeHHO! 3aMeHe.

CHUMMTE WNUGOBaNbHbINA NUCT. NONHOCTbIO BBIKPYTUTE
BUHT (15) 1 CHUMUTE OMOPHY!IO LWINU(OBAbHYIO

Tapenky (16). YcTaHoBMTE HOBYIO OMOPHYIO WNMGOBAbHYIO
Tapenky (16) u CHOBa TYro 3aTAHWTE BUHT.

Yka3aHue: [1py ycTaHOBKe WNW(OBaNbHOM TapenKku Cnefu-
Te 3a TeM, uTobbl 3yDbA HA NOBOAKE CENM B Nasbl HA LWAN(O-
Ba/bHOW Tapenke.

YkasaHue: [10BpexzeHHbI AepxaTens WnrdoBanbHoM Ta-
penk1 MOXXHO MEHATb TONbKO B aBBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM
MacTepcKow i ANEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.
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YpaneHue nbinu U CTPYKKK

Mbinb, 0bpasyroLancs npu 0bpaboTke HEKOTOPbIX MaTepHa-

OB, MOXET bbITb ONacHa AnA 310poBbA. [IPUKOCHOBEHUE K

MbiNK ¥ NONafaHNe NbinK B ibIXaTeNbHbIe NyTH MOXET Bbl-

3BaTb annepruueckue peakLun /unu 3abonesaHuna abixa-

TeNbHbIX MyTe onepatopa M1 HaxofALLerocs Bbnusu nep-

CcoHana.

HekoTopble BUAbI Mbifv CUTAIOTCA KaHLLEPOTE€HHBIMM.

- To BO3MOXHOCTH MCMOMNb3YHTE NPUTOAHYIO 1A MaTepHa-
Na CUCTeMY Mblneyaanexus.

- Xopollo NpoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PeKkoMeHayeTcs Nonb30BaTbCA PECNUPATOPHON MACKOH C
(hunbTpoMm Knacca P2.

BHeLHAA cucTemMa nbineyaaneHus

MoacoeauntuTe WnaHr noineynanexus (5) k nbinecocy (npu-
Ha[INEXHOCTb).

Mbinecoc fomxeH bbITb NpuUrofeH ans obpabartbiBaemoro
marepuana.

MpuMeHsAiTe cneluanbHbii NbINEcoc Ans yaaneHus 0cobo
BPe/HbIX [N 300POBbA BUAOB MbiNK BO3byauTENel paka
UAK CYXOM NbINK.

Mcnonb3ayiTe nbinecoc GAS 35 L/M AFC unu GAS 55 L/

M AFC ans 06paboTku bonbLuKx NOBEPXHOCTEN, TaK Kak OHU
rapaHTUpYIoT HEODXOAMMYIO MOCTOSHHYIO MOLLHOCTb BCAChl-
BaHuA.

Mpw 0bpaboTke BePTUKabHbIX TOBEPXHOCTEN IEPXKHUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT LUNAHTOM MbiNeyaaneHus BHU3.

CHATHe/yCTaHOBKA YANUHUTENbHOW TPYOKK
(cm. puc. C)

Ecnu npu wnndosaHuu He TpebyeTca yAnMHUTENbHARA
Tpy6Ka (10), ee MOXHO CHATb. ITO 3HAUMUTENBHO CHUXKAET
YCUNWA, NPUKNafbIBaeMble MONb30BaTeNeM npy Wngosa-
HUU.

lMoaHUMHTE C 0beunx CTOPOH yanuHUTENbHON TPYbkK (10),
3aXWMHble pbiuaru (9) v NoBepHUTE NPeAoXPaHUTENbHbIN
Kptok (8) BHM3. OcnabbTe aKCLEHTPHUKOBbIM BUHT (20) W CHU-
MHUTE YANUHUTENbHYIO TPYDKY (10) co WwnndoBanbHoM
ronosku (11) v pyukw (7). HageHbTe pyuky (7) Ha wnndo-
Ba/IbHy10 ronoBky (11), NNOTHO 3aTAHMTE 3KCLLEHTPUKOBbIM
BUHT (20), NoBepHUTE NPefoXpaHUTENbHbIN KpIok (8) BBEPX
11 3aKPOHTE 3aXKUMHOM pbiuar (9).

BcraBnaa yanuuutenbHyto Tpyoky (10) B pyuky (7) v wnu-
(hoBanbHyto ronosky (11), neicTayiite B 0bpaTHOM nopaAa-
Ke.

Pycckuit | 37

YKazaHHe: MOXHO yCTaHaBNMBaTb He bonblue 2 yanuHu-
TenbHbIX TPYOOK.

Bcerga npoBepanTe, UTo CORAUHUTENbHbIE AeTanu 1
MPeoXpaHuTENbHbIE KPIOKH (8) C 3aKUMHbIMU pbluaramu
(9) 3akpenneHbl U HAAEXHO COEANHEHDI.

YcraHoBKa/cHATHE KabenbHbIX 32KHMOB
(cm. puc. D)

HaneHbTe KabenbHbii 3axuM (21) Ha WNaHT nbineyaaneHus
(5). BcrasbTe ceTeBo kKabenb B na3 4na kabens kabenbHoro
3aKUMa.

[ins [eMoHTaxa CHUMKTE KabenbHbii 3axum (21) co wnaxra
nbineynanenus (5) 1 BbITAHKUTE ceTeBoM Kabenb 13 kabenb-
Horo 3axuma (21).

Pabora c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTA

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsXkeHue B cetu! Hanpsaxe-
HUe UCTOUHUKA NUTAHUA [OMKHO COOTBETCTBOBATb
AaHHBIM Ha 3aBOACKON TabnuuKe 3NeKTPOHHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT paboratb
TaKXKe U Npu HanpsxeHun 220 B.

Hacrpoiika uucna o6opotos

Mpu nomoLLu perynsTopa uucna 0bopotos (2) MoxHO ycTa-
HaBn1BaTb HeobxoaMMoe uncno 0bopoToB Aaxe Ha pabota-
I0LLIEM MHCTPYMeHTe. bonee BbICOKKMe UNCNOBbIE 3HaUEHHA
03HAYatoT BbICOKYHO CKOPOCTb, MEHbLUKE 3HAUEHHUA — HU3-
Kyl CKOPOCTb.

KOHCTaHTHaA aneKTpOHHMKa NOLAEPXKMBAET Mo 060poToB
Ha X0NI0CTOM X0y W NOA Harpy3KOoH NPaKTUUeCKH Ha NoCTo-
AIHHOM YPOBHeE W 0becneunBaeT paBHOMEPHYIO NPONU3BOAH-
TENbHOCTb PaboTbl.

INEeKTPOHHbIWA NNABHbIM 3aMyCK OrpaHAUMUBAET KPYTALLMMA MO-
MEHT NPU BKMIOUEHNM W YBENUUNBAET 3TUM CPOK CNYXKObl
[Burarens.

BknioueHne/BbiKNIOUEHHE

» Y6eputechb, uto Bbl MoXeTe NPUBOAUTD B feiCTBHE
BbIK/TIOUaTENb, He OTYCKas PYKOATKM.

[1nA BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAXKMUTE BbIK/IOUa-

Tenb (3).

[1nA BbIKNIOUEHHA 31EKTPOUHCTPYMEHTA eLLe Pa3 HKMUTE

BbiKmtouatensb (3).
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0630p BApHAHTOB NPUMEHEHUA

LLinatneBka/ CreHa/notonok
TBepAoCTb WITYKa-

TYPKH

BHyTpeHHuit/

HbIA NOTOK

BHELUHHIH BO3AYyll- BaHUA

MowuHocTb Bcacbl- PerynupoBka cko- 3epHUCTOCTb
wnudpnucTa

pocTH

OueHb Markaa/mar- CreHa/notonok 0T1P180
Kas
CpenHeritBeppo-  CreHa @ 6 4-6 0rP120
e Motonok ® 1-3
OueHb TBEpAAA CrTeHa/notonok @ Ha HepoBHoOM No- 6 4-6 0OTP100
BEPXHOCTH
®HaposHoW no-  1-3
BEPXHOCTH

YKasaHus no npuMeHeHUIo

» Mepep No6ObIMU MaHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTeNncenb U3 PO3eTKH.

» BbikauTe NONHON 0CTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNE 3TOr0 BbiNyCKaWTe ero u3 pyK.

» He knagute aneKTpOMHCTPYMEHT Ha bok. LLInudoans-
Has Tapernka MOXeT OT 3Toro 6e3B03BPATHO 1e(hOPMUPO-
BaTbCA.

» [laHHbIA 3NEKTPOMHCTPYMEHT He NpeAHa3HaueH ans
CTaLMOHaPHOT0 HCIONb30BaHus. Ero Henbas, Hanp., 3a-
KMMaTb B TUCKW MMM NPUKPENAATb K BEPCTaKY.

LnudroBaHMe noBepxHoCTEH

BKntounTe aneKTPOMHCTPYMEHT, MPUCTaBbTe ero Bcer abpa-
3WUBHOW NOBEPXHOCTbIO K 06pabaTbiBaeMol 3aroToBKe 1
nepemeLLaiTe C YMEPEHHBIM NPWXATUEM MO 3arOTOBKE.
MpopyKTMBHOCTL paboThbl M XapakTep WindoBaHHOM No-
BEPXHOCTH 3aBUCAT, B OCHOBHOM, 0T BblbpaHHOro abpasus-
HOro MaTepuana, yCTaHoBNEHHOM CTyNeHu u1cna obopotos
Y CUNbl HAXKUMa.

Tonbko besynpeutble abpasuBHble MaTepuanbl obecneunsa-
10T XOPOLLY0 NPOM3BOAMTENBHOCTD W LAAAT 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT.

CnepuTe 3a paBHOMEPHbIM YCUIIMEM NMPUXKATHSA, UTobbI No-
BbICHTb CPOK CNy>0Obl abpasnBHOro Matepuana.
YpeamepHoe MoBbILLEHKME YCUMUA NIPUKATUSA HE BEAET K 10-
BbILLEHUIO NPOU3BOAMTENBHOCTH, @ K Honee CUbHOMY U3HO-
CY 3NEeKTPOMHCTPYMeHTa 1 abpasvBHOro MaTepuana.

He ucnonbayiite abpasuBHbIi MaTepuan, Kotopbim Bbl 0bpa-
barbiBanu metann, s 06paboTku pyrux MaTepuanos.
TpUMEHAITE TONBbKO OPUTMHAMbHbIE MPUHATNEXHOCTHA
Bosch.

LWnudrosaHue pagom ¢ kpomkamu (cm. puc. E-F)

CbeMHbIH LLIETOUHbIM CerMeHT N03BONAET yMEHbLINTb HOKO-
BOE PAcCTOAHUE MEXMY CTEHO/NOTONKOM U OMOPHOM LH-
(hOBanbHOM Tapenkou.

- YnepxuBaitTe HaxaTbiM ukcatop (12) wetouHoro
cermenTa (17).

- [loBepHuTe LEeTOUHbIN cermeHT (17) Bnepea 1 cCHUMUTE
€ero.

- [1nA ycTaHOBKM 3aLienuTe LEeTouHbIi cermeHT (17) 3a
NPOTUBOMOMNOXHYIO CTOPOHY hukcatopa (12) 1 noBopa-
unBaTe ero no HanpPaBNEHHIo K LWAUOBANbHON
ronoske (11) oo wenuxa.

PerynnupoBKa BHYTPEHHEro/BHELHEro BO3AYIIHOro
notoka

B 3aBMCHMOCTH OT YPOBHS JJaBNEHNA BOCMPUHAMAEMbI BEC
MHCTPYMEHTA MOXET BbITb yMEHbLLEH.

Bbl MOXETE NepeKniouarbca Mexay pasnuuHbiM1 pex1uMamu
BO31yLUHOrO NOTOKA B 3aBUCHMOCTH OT NPEANoNaraeMoro
BapuaHTa UCMoNb30BaHuA. NOBEPHUTE pbluar PerynMpoBKu
MOLLIHOCTH BcacbiBaHusa (13) B 0HO U3 3 NONOXKeEHHH.

onoxxeHue B WUcnonb3oBanue

Knouarensa

Tun Bo3AyLIHO
noToKa

(@ BHELUHWUI BO3-  MAeanbHO NOAXO-

QYLWHbIA NOTOK IuT ans wnudosa-
HWA CTEH C BbICO-
KOW CKOPOCTbI0
6e3 3aneicTBoOBa-

HUA BaKyyma

1609 92A6A7(16.06.2021)

Bosch Power Tools



WUcnonb3oBanue

MonoxeHue Bb

Tun Bo3AyIWH:

Knouarensa noToKa

® cMellaHHble
BHELUHWM U BHY-
TPEHHWH BO3AYLL-

CpeaHAs Npon3Bo-
[LUTENBHOCTD LUNK-
(hoBaHWA C BaKy-

YMHbIM 3hcheKkToM

(® CcMellaHHble
BHELUHWM U BHY-
TPEHHWH BO3AYLL-

- B3 Hbl€ NOTOKK

“aeanbHo Noaxo-
uT ang wnudosa-
HWA NOTOMKOB, C
HU3KOW CKOPOCTbIO
LWNAUOBaHKS, HO C
BbICOKMM YPOBHEM
BaKyyma (cunou
BCacblBaHuA) Ana
HebonbLworo Boc-
NPUHUMAEMOTO Be-
ca

YcTaHOBKa MOLLHOCTH BCACbIBaHUA

Bbl MOXeETe OTPerynupoBarh MOLLHOCTb BCAChIBAHHA, UTODbI
[n06UTbCA XKenaemoro banaHca Mexay CKOpoCTbio WKoBa-
HMA M MOLLHOCTbIO BCACbiBaHMA. PerynupoBKa BO3MOXHa
TONbKO €CNW aKTMBUPOBAH BHYTPEHHMI NOTOK BO3ayxa (Mo-
3uuna @ B Tabnuiie Bblle).

WcnonbayiTe perynposouHoe konecuko (1), utobbl ycra-
HOBMTb MOLLHOCTb BCACbIBAHMA.

— 1: HM3KaA MOLLHOCTb BCACbIBaHUA

— 6: BbICOKas MOLHOCTb BCACbIBaHMUs

HauuHaiTe paboTy ¢ HU3KOM MOLHOCTH BCAcbiBaHHA (Nono-
eHue 1) v nocTeneHHo yBennunBaiiTe ee, Noka He oLLyTUTe
[NaBNexue.

BbicoKas BcacblBatoLLas CNocobHOCTb NO3BONAET WNUGO-
BaTb MOTONKM U1 CTeHbl 6e3 NULLIHero HanpsxeHusa. Ecnu ycta-
HOBNEHa CMMLIKOM BbICOKAs MOLIHOCTb BCACbIBAHHS, ANeK-
TPOMHCTPYMEHT MOXXET BUDPUPOBATb, UTO NPUBEAET K MeHee
KOMOPTHOMY BEAEHMIO UHCTPYMEHTA.

HeucnpaBHocTb - MpUumHbI M yCTpaHeHHe

Mpuunna YctpaHeHue

I.IJnud)oaaanan MalllhHa No runcoKapToHy ocTaBnAeT
HEPOBHOCTH U LLEPOXOBATOCTH Ha NOBEPXHOCTH.

CNuLWKOM MOLLHBIA 3hchekT  Mpu HE0bXOAUMOCTH YMEHb-

BCaCbIBaHMA. LUIMTE MOLLHOCTb BCACbIBAHHS
WNY NEPEKIIOUMTEC HA
BHELLHee BcacblBaHHe.

TBephan Wwnakneska unn
PYHTOBOE OCHOBaHHE.

Mp# HeobxoanUMOCTH YMEHb-
LIMTE MOLLHOCTb BCAChIBAHMA
UK NEPEKIUNTECH HA
BHELUHEe BCacbiBaHUe.
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Mpuunna YcTpaHeHue

CnULIKOM BbICOKOE YMCNO
060poTOB WNKhOBaNbHOM
MaLUMHBI N0 TUMNCOKAPTOHY.

YMeHbLLHTE uncio 0bopo-
TOB.

CnULWIKOM MOLLHbIN 3chchekT

YMeHbLLNTE MOLLHOCTb 3¢h-

BCaCblBaHKA LIJI'II/I(*)OBa}'IbHOVI d)eKTa BCaCblBaHWA WU

MalLMWHbI N0 FTMNCOKAPTOHY.

NepeKntounTeChb Ha BHeWHee
BCaCblBaHHE.

LlInakneBka nmeet BbICOKYIO
[0MI0 HaNONTHUTENA UNK
OYeHb MArkas.

BKniounTe BHeWWHee BCacbl-
BaHWe, YCTaHOBUTE perynu-
POBOYHOE KONMECHKO MOLLHO-
CTW BCACbIBaHMA Ha Ypo-
BeHb 6, B KpaiHeM cnyuae

YMEHbLLIMTE CKOPOCTb.
CnU1LWKOM KpynHas 3epHu-  Ucnonb3ayiTe WAMGAKCT ¢
CTOCTb WKdMaTepHana. MEJIKOW 3ePHUCTOCTBIO.

HecootBetcTBYylOLIEE KAUECTBO 06p360TKH noBepxHo-

CTH.

CNULWKOM KpYnHas 3epHu-
CTOCTb WKMATEpPHana.

WcnonbayitTe wandnmct ¢
MENKOW 3ePHUCTOCTHIO.

HecobnioneHue BpemeHu
BbICbIXaHA LINAKNEBKH.

Cobniogalite flaHHble, yKa-
3aHHbIE B TEXHUUECKHX Mac-
nopTax, h peKoMeHaaLnu1
MPOMU3BOAMTENS.

CNULKOM MOLLHBIA 3hchekT
BCACbIBaHMA.

YMeHbLU1TE MOLHOCTb BCa-
CbIBaHHA.

LLInakneBka UMeeT BbICOKY0  McnonbayiTe WAXGAUCT C
[TI0M1t0 HAMOMHWUTENSA N MENKO#H 3ePHUCTOCTbIO.
OYEeHb MArkas.

Pabotatowiuit anek- CHauana yctaHaBnueainte

TPOMHCTPYMEHT Bbin ycTa-
HOB/EH Ha NOBEPXHOCTb (3a-
QUpbI).

3NEKTPOMHCTPYMEHT, a 3aTeM
BKNtOUanTe.

Mpw 0bpabotke noBepxHo-
cTH, Bcerga paboraire co
CbeMHbIM LETOYHbIM Cer-
MEHTOM.

Ha noBepxHocTH 0CTaloTCA Cnefabl I.I.IlIM(bOBKM.

TBepayto ONopHYHo WNKGO-
BanbHyI0 TapenKy KnaayT Ha
MOBEPXHOCTb MOf YINOM.

Mcnonb3yiTte MArkyto onop-
HYI0 LN OBANbHYIO Tapen-
Ky C NPOMEXYTOUHOM Nna-
CTMHOM.

Mpu paboTe co CAnWKOM

MATKOM LWINaKNeBKOM — CNLL-

KOM TBepAan OnopHaa Wniu-
cboaaanaﬂ Tapenka unu
C/TIULLKOM KpynHasa 3epHn-
CTOCTb.

Mcnonb3yiTe MArkyto onop-
HYI0 WNKDOBaNbHY Tapen-
KY C NPOMEXYTOUHOW nna-
CTUHOW.

Mcnonb3yitTe wnudmarepu-
an ¢ bonee Menkow 3epHu-
CTOCTbHO.

HepocTatouHo mowHblii 3¢hheKT BcacbiBaHuA.

YMeHbLUKTE uncno 0bopo-
TOB.

MowHOCTb BcacbiBaHUA Mbl-
necoca C/MKOM HU3KaA.

YBenuubTe MOLLHOCTb BCACbI-
BaHWA Nblnecoca.

CnuwKom 0bunbHOE CHATHE MaTepuana.
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Mpuunna YcTpaHeHue

CWLIKOM BbICOKOE UMCNO
000pOTOB WNKHOBaNbHOM
MaLLIMHbI N0 TMNCOKapTOHY.

YMeHbLLHTE uncno 0bopo-
TOB.

MoLLHOCTb BHYTPEHHEro BCa-

CbIBaHHS WNKGOBANBHON
MaLLIMHbI 119 TUNICOKAPTOHa
CNMLLIKOM HU3KaA.

YMeHbLUMTEe MOLHOCTb BCa-
CbIBaHWUA UMK NEPEKNIOUN-
TeCb Ha BHELLIHee BCacCblBa-
HHe.

LLInakneBKa MMeET BbICOKYO
L0110 HaNONHUTENA UNK
OYeHb MArKaA.

BxkntounTe BHeLLHee BCacbl-
BaHWe, YCTaHOBMTE PErynu-
POBOYHOE KOMECHKO MOLLHO-
CTM BCACbIBaHMSA Ha ypo-
BeHb 6, B KparHeM cnyyae

YMEHbILLWUTE CKOPOCTb.
[naBHbIM UNbTP Nbinecoca  PerynapHo ounLaite
3acopeH/3abut. (DUNbTPOINEMEHT:

- Bapwuanr 1: YcTaHoBUTL
PerynupoBKy MOLLYHOCTH
BCACbIBaHMSA HA MAKCH-
ManbHOe 3HaueHue MoLL-
HOCTM BCacblBaHuA. 3a-
KpOWTE HAacaaKy, WNaHT
nblneyfaneHus unm Bca-
CblBatoLLee 0TBEpCTHE
nblnecoca NafioHbio Ha
10 cekyHp, NoKa He Ha-
UHETCA aBTOMaTMyuecKas
ouuncTKa.

- BapwuaHt 2: Ounctutb
(DMNBbTPO3NEMEHT MEXAHH-
uecku (BcacblBaHue).

- Bapwuanr 3: [poBepuTb
(hMNbTPO3NEMEHT Ha
npeamMeT NOBPEXAEHWH 1
3acopeHus. PerynapHo
3aMeHANTe CTapbli
(DUNbTPO3NEMEHT.

Mcnonb3yetca nbinecbop-
HbIM MELLOK U3 HETKAHHOTO
marepuana.

Mcnonbayitte MeLLOK ang
cbopa mycopa.

LLInaHr nbineyaaneHus 3aco-
PUNCA UNU NEPErHyncA.

YcTpaHuTe 3acop Unu pac-
npaBbTe Neperud.

KoHTeiHep nbinecoca ans
Mbi/K MOMOH.

OnopoXHUTE KOHTEHHEP Mbl-
necoca AnA nbinu.

Texobcny)xuBaHue U cepBUC

Texchny)KuBaHue U OUUCTKa
» Mepep NobObIMU MaHUNYNALUUAMM C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITACKMUBANTE LUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COi@PXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT M BEHTHNALMOH-

Hble Npope3u B UUCTOTE.

Ecnu Tpebyetca noMeHATb LHYp, BO U3bexaH1e 0nacHOCTH
obpalyaritech Ha upmy Bosch nnu B aBTopusoBaHHyto cep-
BUCHYI0 MacTePCKYI0 AN 3NeKTPOUHCTPyMeHToB Bosch.
Peanusaumio npoayKLUuK paspeLLaeTcsa NpoM3BOaUTb B Mara-
3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-
UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMM, CKMIOUAIOLLMX Mona-
[NlaH1e Ha Heé aTMOCHEpPHbIX 0CafIKOB M BO3IEUCTBHE UCTOU-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPaTYp (Pe3Koro nepenaga Temne-
partyp), B TOM UACE COMHEUHbIX NTYUen.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0653aH NPeAOCTaBUTL NOKynaTe-
N0 He0bX0AMMYI0 M JOCTOBEPHYI0 MH(OPMALIMIO O MPOAYK-
LMK, obecneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ NMPaBUbHOTO Bbl-
bopa. MHdopmauma o NpoayKLuu B 0bA3aTeNbHOM NOPAKE
[I0MMKHA CoaepXKaTb CBEIeHMA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHoAaTeNnbcTBOM Poccuitckor Geaepatmu.

Ecnv npuobpetaemas notpebutenem npogykums bbina
yNoTpebneHnn Unu B Hel YCTpaHANCA HeLoCTaToK (HemocTar-
KK), noTpebuTento AomkHa ObiTb NpeaocTaBneHa MHhopma-
111A 06 3TOM.

B npouecce peanusauuu NPoAyKLMUK OMKHbBI BbINONHATLCA

cnenytoume TpeboBaHus besonacHoCTH:

- lNpopnasel 0693aH JOBECTH [10 CBELEHNSA NOKyNaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHKWe CBOEH OpraHnu3aLyu, Mecto
€6 HaxoxzeHus (anpec) 1 pexium eé paboTbl;

- 06pas3Libl NPOAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELLEHNAX AOMKHbI
obecneunBatb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHHA NOKynaTens
C HaAMMCAMM Ha U3[ENUAX U UCKITIoUaTb Niobble camocTo-
ATeNbHble AeHCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3fenuaMu1, npueo-
[OALME K 3aMyCKY U3[eNHit, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- lNpopasel 0693aH [OBECTH [10 CBEEHUA NOKYNaTena uH-
(hopmaLMio 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA ITUX M3[E-
IR YCTaHOBMNEHHbIM TPEBOBAHKAM, O HAIMUMK CEPTU(H-
KaToB WM [IeKnapaLiui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLaeTca peanusauma NPOLYKLWK NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé noeHTMhHUKaLMOHHBIX PU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOAHOCTH, CeiaMu1 NOPUK 1 6e3 MHCTPYK-
LMK (pykoBOACTBA) NO IKCNyaTaLuu, 0bs3aTenbHoro
cepTudmKaTa COOTBETCTBUA IMOO 3HaKa COOTBETCTBHA.

3aMeHa coejHHTENbHOrO WhaHra (cm. puc. G)

UTobbI CHATb COeMHUTENbHBIN WnaHT (18), ocnabbTe BUHT
Ha LWNAHroBOM 3axume (24) c NOMOLLbI0 OTBEPTKM U CHUMM-
Te LINAHroBbIi 3axuM (24) BMecTe C CoeIUHUTENbHbIM
wnaxrom (18). CHUmKTE WnaHroBbli 3axum (24). Ha gpy-
rOM KOHLIE COEIMHUTENbHOTO WNaHra (18) BbiTalLuTe BHY-
TPEeHHUI Koxyx (23) kpenneHus ans wnatra (22). Yoepxu-
Bas BHYTPEHHUH KOXYX (23) BbIBUHTUTE COBAMHUTENbHDIM
wnaHr (18).

UTobbl yCTaHOBHTb HOBbIH COEMHUTENbHbIN WNaHT (18),
BO3bMUTECD 33 BHYTPEHHHI KOXYX (23) ¥ BBUHTUTE HOBbIM
coeauHuTeNbHBbIA WnaHr (18) fo ynopa. YcTaHoBMTE WiNaH-
roBbli 3axuM (24) ¢ apyroi CTOPOHbI COEANHUTENBHOTO
wnaHra (18). Pacnonoxwre ronoBKy BUHTa TaK, uTobbI C Mo-
MOLLIbO OTBEPTKM MOXHO ObiN0 3aTAHYTb LNAHMOBbIM 3a)KMM
(24) Ha wnudosanbHoi ronoske (11) 63 NULLHKX yCUNKIA C
KpYTALYMM MOMEHTOM OKONO 2 Hm.
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CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpocam
NpUMeHeHua

CepBHCHbIN 0TeN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpochl no pe-
MOHTY 1 0BcnyxuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTam. 130bpaxeHuns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[Aenartei M MH(opMaLLMI0 MO 3aNYaCTAM MOXHO NOCMOTPETH
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnstowmi
KOHCYNbTaLWK Ha NpeAMeT UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C
YAO0BO/bCTBAEM OTBETHT Ha BCe Ballu BONPOCh OTHOCHTENb-
HOrO HalLei NPOAYKLMN 1 ee NMPUHALNEXHOCTEN.
Moxanyicra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3sbliBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BOZCKOV Tabnuuke usnenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNyXKMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHem TpeboBaH!I U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
13BOSATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTP@H TOMbKO B (PUPMEHHbIX
UN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolwuy».
MPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpahakTHOM Npo-
[DYKLWW ONAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
Ana Bawero 310poBbA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpacakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM U1 YTONTOBHOM NMOPALKE.

Poccua

YNONHOMOU€EHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept boux» BatuyTuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTeNnbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
Ha#lpeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeUeHUe

rapaHTUHOro CPOKa IKCMNyaTaLuu No BUHE U3rOTOBUTENS,

BnajieneL MMeeT NpaBso Ha becnnaTHbIi rapaHTUHHbIN pe-

MOHT, NpY CObNIoeHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

- OTCYTCTBME MEXaHUUECKUX MOBPEXAEHUH;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapYyLLEeHUA TpeboBaHui pyko-
BOZICTBA N0 3KCM/yaTaLuy

- HanuuWe B pyKOBO/CTBE N0 IKCMNyaTaluk OTMETKM NPo-
[aBLia 0 nNpoJaxe v NOANUCK NoKynartensd;

- COOTBETCTBHE CEPUIHHOTO HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

- OTCYTCTBME CNef0B HeKBANMBULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

lapaHTHA He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:
- Niobble NONOMKH, CBA3aHHble ¢ HOPC-MaXOPHbIMU 0bCTO-
ATeNbCTBaMM;

~ HOPManbHbIA U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3MIEKTPUUECKHMeE.

lapaHTHel He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNE/CTBHE HOPMANILHOMO U3HOCA, COKPa-
LAKOLLEro CPOK CNYXKObl TAKUX UaCTer UHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEAMHUTENbHBIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKK U T.N.:

— €eCTeCTBEHHbIW U3HOC (MonHas BbipaboTka pecypca);
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- 0Dopy[I0BaHKe U Er0 UACTH, BLIXOL U3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan cnefcTBUEM HENPABUNbHOM YCTaHOBKH, HECAHKLMO-
HUPOBAHHOW MOAUMKALMM, HENPABHNIBHOO NPUMEHE-
HWA, HapyLLeHWe NPaBK 06CNYKUBAHUA UNW XPAHEHHS;

— HEWCNPaBHOCTH, BO3HUKLLME B Pe3y/bTaTe Neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KW MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
XanocT, nechopmMaLma UnK onnaeneHue fAeTanen v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE UNK 0bYrNMUBaHHE
M301ALMM NPOBOAOB NEKTPOABHUIaTeNs Noj AeUCTBUEM
BbICOKO/ TeMMnepaTypbi.)

Ytunusauua

OTCNYyXHMBLUKE CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, MPUHAA-
NEXHOCTU W YNAKOBKY CneayeT CAaBaTb Ha IKONOTMUECKH Un-
CTYI0 peKynepaLuio 0TXO0B.
YTUNU3UPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
0T ObITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans cTpan-uneHoB EC:

B cootBetcTBuMM ¢ EBponeickoi aupektuaon 2012/19/EU
00 0TPaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX U NEKTPOHHbBIX NPUbOpax
1 ee npeobpa3oBaH1eM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENBCTBO
HerofiHble aneKTPonpPUOOPbI HYXXHO COBUPATL OTAENBHO U
CAaBaTb Ha IKONIOTMUECKHM UMCTYIO NepepaboTky.

YKpaiHcbka

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

N NONEPE- MpouuTaiiTte BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
be3neku, iHCTPYKUiT, inlocTpauii Ta
IDKEHHA 2 h
cneuudikavii, HaaaHi 3 yUm
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS yCiX NOAaHNX
HUXKUe IHCTPYKLLIM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepio3Hoi TpaBmu.
[obpe 36epiraitTe Ha MailbyTHE Li nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i eNEKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enexTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uucToTi i 3abe3neure
Robpe ociTneHHa pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITNEHHS Ha pPObOUYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLACHUX BUNAKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefjoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCnigoK npucyTHoCTi
roproumX pifuH, ra3is abo nuny. EnekTpoiHCTPyMEHTH
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MOXYTb NOPOMPKYBATH iCKPH, Bl AKUX MOXE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» Mig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe Ao po6ouoro micusa gitei Ta iHWKX
niofe. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO B He byfieTe 3ocepemxeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTPoiHCTPyMeHTa NOBMHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENCENi.
ins pob0TH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MaloTh
3aXHUCHe 3a3eM/NeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepu.
BuKOpUCTaHHA OPUriHANbHOrO LTENCEeNs Ta HaNexHol
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHuKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNeHUMU
NOBEPXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
NNUTaMM Ta XxonogunbHUkamu. Konv Baue Tino
3a3eMneHe, icHYE 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHn
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BOnoru.
[NonagaHHs BoAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUank
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUIHYP KUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTE
MepeXHUIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPoiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Bif Tenna,
MacTHna, roCTPUX KpaiB Ta pPyXoMHUX AeTane
eneKTPoiHCTPpyMeHTa. [oLKOMKeHUH abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36ibLLYE PU3MK YPKEHHSA ENIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIATE

NULUE TaKWi NOJO0BXKYBau, L0 NPUAATHHI Ans

30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBaUa, L0

PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI POHOTH, 3MEHLLYE PU3KK

YPKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM.

» fAKiWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMY CepefoBHLLi,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHS NPUCTPOI 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka niopeit

» byabTe yBa)XKHUMH, CNiAKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta po3cyAnuBoO NoBoAbTeCA Nif yac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HAaNoIB
a6o nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPH KOPUCTYBaHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucroByiite 3acobu iHANBIAYaNbHOrO 3aXHCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKyNApU. 3acToCyBaHHA
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOT MackH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3AETbCA,
KaCKM Ta HaBYLLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3UK TPaBM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHs. Mepuw Hix

YBiIMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT B eNeKTpoMepexy abo
nig’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6patu ioro B
pykHu abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Nif uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.

Mepepn THM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarofKyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. MepebyBaHHA HanaromLkyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo K/ioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaETbCs, MOXeE NPU3BECTH 10 TPABM.

YHuKaiiTe HENPUPOAHOI0 NONOXKEHHA Tina. 3aBXau
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPO/OBATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

Basdraiite npupatHuil opar. He Baaraiite npoctopui
ogAar Ta npukpacu. He nigcraensaiite Bonoccs it opar
[0 fieTaneil, Wo pyxaioTbcA. [1pocTopuil ogAr, JoBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTai, Lo
pyXatoTbes.

AKIL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBniolYi NPUCTPOI,
nepekoHairecs, Wo6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHUCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHs
NMUNOBIACMOKTYBANbHOMO MPUCTPOKD MOXE 3MEHLUNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

[lobpe 3HaHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TEXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPHU3BECTH [10 BAXKKOI TPAaBMMU.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€eneKTPoiHCTPyMeHTaMu

» He nepeBaHTaXyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOPHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTu.

3 NpUOaTHUM eneKTPOiHCTPYMEHTOM By 3 MeHLIUM
PU3KUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTu, AKLWo
bypnete npauroBaTv B 3a3HaUEHOMY [liana3oHi NOTYXHOCTI.
He kopucTyiiTeca enekTpoiHCTPyMeHTOM 3
NOWKOAKEeHUM BUMUKAUEM. ENeKTpOiHCTPYMEHT, AKUi
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETbCS, € Hebe3neuHnMm i
ioro Tpeba BigpeMoHTyBaTy.

Mepep THM, AIK perynioBatH Wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH Npunapaana abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENCenb i3 Po3eTku
Ta/abo BUTArHITL aKymynaTopHy batapelo. Li
nonepeKyBanbHi 3aX0fiM 3 TeXHikK be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUMAfIKOBOrO 3anyCKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.
XoBa¥iTe eneKTPOoiHCTPYMEHTH, AKUMH By came He
KOpUCTy€eTecA, BiA Aiteil. He no3ponsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
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BuKopHCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMU
ocobamu moxe byTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgam. Mepesipsaiite, wob pyxomi getani
eneKTpoiHcTpyMeHTa bynu npaBunbHO po3TalloBaHi
Ta He 3aiganu, He 6ynu nowkoaXxeHUmu abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKWIA Mir 61 BNNUHYTH Ha
(hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. lMowKomxKeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHWX BUNAAKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MeHLLE 3aCTPALOTb Ta Neriui B
ekcnnyarawii.

» BukopucTOBYyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NpUnaaas ao
HbOr0, Po60Ui iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBOK. bepiTb 0 yBaru npu ubomy yMmoBH pobotu
Ta cneuudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BiKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHK He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 HeOE3NEeYHUX
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CYXUMM i
YUCTUMH, CRigKy#Te, 106 Ha HUX He byno onueu abo
rycroro mactuna. CnusbKi pyKoAaTKW i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3MneuHe NOBOMKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEeOUiKyBaHMX CUTyaL|iAx.

Cepgic

» BipaagaiiTe cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
KkBanicikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHTiHaNbHUX 3anyacTuH. Lle

3abeaneynTb poboTy NPMCTPOO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

BkasiBKM 3 TexHiku 6e3neku Ana wnipmalumuH

» BukopucToByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT nuLle Ans
cyxoro wnicyBaHHA. MonaaaxHA Bofu B
enexkTponpunag 3binbluye pU3nK ypaxeHHs enekTpUuHUM
CTPYMOM.

» Cnigkyiite 3a THM, W06 iCKpH He cTBOPIOBaNK
Hebe3aneky ansa iHwux niogei. Mpubepitb roproui
martepianu, o 3HaxoAATbcA nobnu3y. i uac
LwinicyBaHHA MeTaniB NeTATh iCKpy.

» YBara: He6e3neka 3aiiMaHHA! YHUKalTe neperpiBaHHA
wnichoBaHoi noBepxHi i wnidpmawmuu. Mepep
nepepBoko B po60Ti 3aBXKAN CNOPOXKHIONTE KOHTEHHEP
Aana nuny. MNun Big WwnidyeaHHA, Wo 3ibpasca B
nuUno3bipHoMy Mileuky, MikpodinbTpi, NnanepoBoMy
Mileuky (abo y thinbTpyBanbHOMy Millieuky / dinbTpi
n1nococa) Moxe 3a NeBHUX yMOB CamMo3aiMaTtucs, Hanp.,
Bif ickpu npu wnidyBaHHi MeTany. Ocobnuea Hebesneka
BUHMKAE, AKLLO BiH 3MiLUAHWH i3 3anULIKaMK
nakochapboBoro NOKpHUTTA, NoniypetaHy abo 3 iHWumm
XiMiUHUMM PEUOBHHAMM i LINihOBaHA NOBEPXHA
Harpinaca nig yac Tpusanoi 0bpobky.
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» PerynapHo ouuwaiiTe BEHTUNALiHi 0TBOPH
€eneKTPOiHCTPYMeHTa. BeHTunATop enekTpomMotopa
3aTATYE NUN Y KOPMYC, CUMbHE HAKOMMUEHHA MeTaneBoro
NUNY MOXe NPHU3BECTH [10 eNEKTPUUHOI Hebesneku.

» [ip uac poboTu TpUMaiiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO
oboma pykamu i 3bepiraiite cTiiike nonoxeHus. [[soma
pykamu Bu moxxeTe binbLu HagiiHo npawoBati
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

» lepepn TMM, AK NOKNACTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiite, NOKM BiH He 3yMUHNTBCA.

» 3akpinnioiite 06po6nioBaHy 3aroToBKy. 3a J0NOMOrow
3aTUCKHOro NpUCTPOto abo newat 0bpobnioBaHuit
marepian (ikCyeTbca HaflifHiLLe HiXK NPY TPUMAHHI 1oro B
pyui.

» BmuKkaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT B MEPEXY, L0
HaneXHUM YMHOM 3a3eMneHa. B poseTyiis
NoA0BXYBaui Ma€ byT1 cnpaBHMI 3aXUCHMI NPOBIA.

Onuc npoAykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HeBWKOHaHHsA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku 1a
iHCTPYKLi¥ MOXe NPU3BECTH [10 yPaXEHHA
€NeKTPUUHNAM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXKWX CEPHO3HUX TPABM.

Bynb nacka, LOTpUMyHTECA iNHOCTPALLiM Ha noYaTKy
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

Npu3HaueHHa npunagy

ENeKTpoiHCTPYMEHT NPHU3HAUEHMI AN CYXOro WAidyBaHHA
BUPIBHAHOTO FiNCOKAPTOHY, CTeNb i CTiH BCepeauHi i no3a
NPUMILLEHHAMM, a TAKOX YA 3HATTA 3aNMLLKiB hapbu, kneto
i MYXKOI LTYKaTypKH.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauist 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
300paxeHHA enekTpOnpHAay Ha CTOPIHL 3 ManoHKOM.

(1) PerynioBanbHe KONiL{ATKO NOTY)XXHOCTi BCMOKTYBaHHA
(2) Koniwwatko ans BCTaHOBNEHHA KinbKoCTi 0bepTiB
(3) Bumukau
(4) PykonTKa (3 i3071bOBaHOI0 NOBEPXHEID)
(5) BincMOKTyBanbHWi LNaHr
(6) BunyckHui natpybok
(7) Pyuka
(8) 3anobixHuii rak
(9) 3arnckHui Baxinb
(10) MoposxyBanbHa Tpyba
(11) LWnicdhysanbHa ronoska
(12) dikcauis witkoBoro cermeHTa
(13) PeryntoBanbHui Baxinb NOTYXHOCTi BCMOKTYBaHHA
(14) LinicdbysanbHa wkypka
(15) T'BMHT B0 ONOPHOI WNihyBanbHOI Tapinku
(16) OnopHa wnicdyBanbHa Tapinka
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(17) LiTkoBuI cermeHt

(18) 3’eaHyBanbHHUiA LWNAHT

(19) Tpumau onopHoi WwhidyBanbHOi Tapinku
(20) EKCLEHTPUKOBHI IBUHT

(21) KabenbHuit 3atnckay ¥

(22) KpinneHHsa na wnaxra

(23) BHyTpilLHii KoXyX

(24) WnaHrosuit 3aTCKay

a) 3obpaxeHe abo onucane Npunaaas He BXOAUTDb B
CTaHpapTHHii 06cAr noctaBky. OBHUI aCOPTUMEHT
npunaaanA Bu sHaiaeTe B Hawwii nporpami npunapas.

TexHiuHi XapaKTepUCTHKH

LUnicyBanbHa MawuMHa no GTR550
rincoKapToHy GTR 55-225
ToBapH1I1 HOMep 3601GD40..
BctaHoBneHHs KinbkocTi °
obepris

locTilHa enekTpoHiKa °
lnaBHWi Nyck °
YacToTta obepTaHHa xsun. ™" 340-910
XONOCTOr0 XOAY No

[liameTp onopHoi MM 215
LwnicpyBanbHoi Tapinku

[iameTp wnicdyBanbHoi MM 225
LIKYPKH

[liameTp nunoBnoBntoBaua MM 45/35
YkopoueHa Bepcis (be3 M 1,1
NofI0BXYBanbHOI TPYOKH)

CraHpapTHa Bepcia M 1,7
(3 1 nogoBxyBanbHow

TpybKOI)”

lMopmoBxeHa Bepcis M 2,3
(3 2 nogoBxyBanbHUMM

TpybKkamu)

Bara BinnosinHo no EPTA-Procedure 01:2014

— YKopoueHa Bepcis Kr 4,1
- CraHpapTHa Bepcis Kr 4,8
Knac 3axucty a

A)  CraHgapTHUi KOMNNEKT NOCTaBKM

MapameTpu 3a3HaueHi Ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
iHLLMX 3HAUEHHAX HanpyrH, @ TAKOX Y CreLndiYHOMY ANns KpaiHu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi napamMeTpy.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HAU€eHi BifinoBiaHo

noEN 62841-2-4.

A-3BaXXEHW piBEHD LLYMY Bif eNEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
MPaBW/O, CTAHOBHTb: PiBEHb 3BYKOBOIO TUCKY 84 AB(A);
3BYKOBA NOTYXHiCTb 95 AB(A). Moxubka K = 3 ab.

Basraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpallisi a, (BeKTopHa Cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Hauei BignosigHo fo EN 62841-2-4:

a, <2,5m/c%, K=1,5m/c’,

3a3HaueHi B LiMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LUIyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
NpoLeaypoL0; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTHi Ansa nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA BibpaLii i piBHA eMmicii Wwymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobIT, AN AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NneKTPOiHCTpyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeEHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHWIKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii | piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy
noTpibHO TakoX BPaxoByBaTH iHTEPBANK uacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane (hakTMUHO He npawyoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLINTH
CYMapHHK piBeHb Bibpalii | piBeHb emicii Wymy npotarom
pobouoro uacy.

BuaHauTe nofatkosi 3axoau beaneku fns 3axucty
oneparopa enekTPOoiHCTPYMeHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHS pyK, OpraHisauis pobounx
npouecis.

MoHTax

» Mepep byab-akuMU MaHinynaliamu 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

3amina abpa3uBHoi WKypku (auBe. man. A)

LLlob 3HaTH WnidhyBanbHy wKypky (14), nigHimite i 36oky i
3HIMiTb 3 0MOPHOI WichyBanbHoi Tapinku (16).

Mepen 3akpinneHHAM HOBOI abpasuBHOI LLIKYPKK MPOUMCTITh
OMopHY LnidpyBanbHy Tapinky (16) Bia 3abpyaHeHs i nuny,
Hanp., 3a J0NoMOroto NeH3nuka.

loBepxHsA 0MopHOI WAidhyBanbHoi Tapinku (16) nokputa
NUNYUKOIO, LLIO A03BONAE LWBUAKO Ta be3 ycknagHeHb
3aKpinntoBaTy WhidyBanbHy WKYPKY 3 BIANOBIAHOO
OCHOBOH.

TpUTUCHITb abpasuBHy WKYPKY (14) MilHO 10 HUXKHBOTO
Boky onopHoi whidysanbHoi Tapinku (16).

[inA 3abeaneueHHsA ONTMMANbHOTO BiJCMOKTYBaHHA
CRifKy#Te 3a TUM, LWob oTBOpH B abpasuBHii WwWkypui (14)
3biranuca 3 oTBopamu y LwnidysanbHiv Tapini (16).

Bubip onopHoi wnicyBanbHoi Tapinku

Komnnekr |neanbHo NiaxoanTb ANs CTBOPEHHA
M’AKHX TOHLLMX BUTMHIB i UITKUX KOHTYpIB
ONOpPHKX CKnajj KOMMNEKTY OMOPHMX

mm‘cbysganMX wnichyBanbHKX TapinoK:
Tapinok ~ onopHa LwnichyBanbHa Tapinka
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- MNPOMiXHa nnacTuHa i
— OMopHa NNacT1Ha.

XKopcTki onopHi Bucoka npoayKTMBHICTb 3HIMaHHS

wnicdyBanbHi  Martepiany, ifeanbHo NigXoanTb Ana

Tapinku NMNACKKX MOBEPXOHb i AN BULANEHHA
cTapoi thapbwu 3i cTiH

[inf yHiBEPCANbHOrO BUKOPUCTAHHA Ha
MNACKKX | ONYKNMKX NOBEPXHAX

OnTUManbHe BCMOKTYBAHHSA Noneruye
poboTy KopUcTyBaya.

A)  CraHpapTHWI KOMNNEKT NOCTaBKM

3amiHa onopHoi wnichyBanbHoi Tapinku
(aus. man. B)

BkasiBka: HeraiiHo MiHAiTe NOWKOMKEHY ONOPHY
wnicdysanbHy Tapinky (16).

3HiMiTb WAidyBanbHY WKYPKY. MOBHICTIO BUKPYTiTh FBUHT
(15) i 3HimiTb OMOpHY LWNidyBanbHy Tapinky (16). MocTasTe
HOBY OMOPHY LUNidyBanbHY Tapinky (16) i nobpe 3arArHiTL
TBUHT.

BkasiBka: HagjiBalouu onopHy wnichyBanbHy Tapinky,
cnipKy#iTe 3a TUM, 106 3ybuKKK noBiaka 3aiwnu B nasu
OMOPHOT WAiyBanbHOI Tapinky.

BkasiBka: [10LKOKeHWH TPMMay ONOPHOI WAidyBanbHoT
Tapinky1 A03BONAETLCA MIHATU NIULLE B CEPBICHIN MaCTePHi
nns enekTponpunagis Bosch.

BifiCMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYIKKH

Iun, Wwo yTBOPOETLCA NP 06pobLi Aeskux MaTepianis,

moxe byTh HebesneuHum ans 30opoB’s. TopkaHHaA abo

BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKATK Y Bac abo y ocib, 1o

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHMX LAXIB.

[eAki BUAM NNy BBXKAOTbCA KAHLEPOreHHUMK.

~ 32 MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
martepiany BiACMOKTYBaNbHWI NPUCTPIN.

- CnigkyiTe 32 06p0t0 BEHTUNALIEI HAa poboUOMy MicLi.

- PekomeHpyeTbcA BaArat1 pecnipatopHy Macky 3
hinbTpom Knacy P2.

30BHilLHE BiACMOKTYBaHHsA

lpueaHaiTe BiaCMOKTYBanbHUiA WwnaHr (5) 4o nMnocmMoka
(npunaans).

MunoBincMoKTyBau NOBUHEH ByTW NpUAATHAM s poboTy 3
0bpobntoBaHUM MaTepianom.

[ina BincMoKTYBaHHA 0COBNMBO LIKIANMBOTO ANA 3[OPOB'A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny NOTPibHMI creLlianbHui
NUNOBIACMOKTYBau.

Bukopucrosyiite nunocMok GAS 35 L/M AFC abo GAS 55 L/
M AFC ans 06pobku BENMKUX NOBEPXOHb, OCKINbKW BOHH
rapaHTyTb HeObXiAHY NOCTiMHY NOTYXHICTb BCMOKTYBaHHA.
Mig uyac npaui Ha BepTUKanbHNX NOBEPXHAX TPUMAKTe
€NeKTPONPUNAZ TakUM YUMHOM, 0D BIACMOKTYBaNbHHUI
LUNIAHT IMBMBCA JOHKM3Y.
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3HATTA/BCTaHOBNEHHA NOAOBXYBaNbHOI TPYOKK
(auB. man. C)

AKLWO Npu WnichyBaHHI He NOTPibHA NOAOBXKYBaNnbHa

Tpybka (10), ii MOXHa 3HATH. Lle 3HaUHO 3HKXKYE 3yChnns,
NPUKNAAEHI KOPUCTYBAUEM NPH LUNIGYBaAHHI.

MNigHimiTb N0 06KMABa bokK NoaoBXYBanbHOi TPyOKK (10)
3aTucKHi Baxkeni (9) i noBepHiTh 3an0bixHKUI Kpiok (8) BHKS.
BinnycTiTb ekcLeHTpuKoBHi rBUHT (20) i 3HiMiTb
nofoBxyBanbHy Tpybky (10) 3i wnidysanbHoi ronosku (11)
i pyuku (7). MocyHbTe pyuky (7) Ha whidyBanbHy

ronosky (11), LinbHO 3aTATHITb eKCLEHTPUKOBHI TBUHT
(20), noBepHiTb 3anobixHuit kpiok (8) Bropy i 3akpuiite
3aTUCKHUI Baxinb (9).

lpu BcTaHOBNEHHi Nof0BXyBanbHoi Tpybku (10) B

pyuky (7) i wnidpysanbHy ronosky (11) giiTe B 38B0poTHOMY
NoOpAAKY.

BkasiBka: MOXHa BCTaHOB/I0BaTH He binblue

2 Nof0BXYBaNbHUX TPYDOK.

3aBxau nepesipsAiTe, L0 3'€AHyBaYi i 3anobixHi raku (8) 3
3aTUCKHUMU Baxkenamu (9) sakpinneHi i HafiHo 3'eHaHI.

BcTaHOBNeHHA/3HATTA KabenbHUX 3aTUCKayiB
(auB. man. D)

BparHitb kabenbHuit 3atckau (21) Ha BiCMOKTYBabHUiA
wnaHr (5). BcTasTe Mepexxesuit kabenb B na3 ana kabenio
KabenbHOro 3atuckaua.

[ina emoHTaxy 3HiMiTb kabenbHui 3atuckau (21) 3
BiICMOKTYBaNnbHOro LwnaHra (5) i BUTArHITL Mepexesuit
kabenb 3 kabenbHoro 3atuckaua (21).

Pobota

Mouatok poboTu

» 3Baxaiite Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHa BiANOBIAAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuwi enekTpoiHcTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B, moxxe npautoBaTH
Takox i npu 220 B.

BcraHoBneHHs KinbKocTi 06epTiB

3a JoNoMOroto Konilartka s BCTaHOBNEHHA KinbKOCTi
0beprie (2) MOXHa BCTaHOBNIOBATH HEODXiAHY KiNbKiCTb
00epTiB TakoX nif uac poboT. BuLlji 3HaueHHA 03HauaKTh
BWCOKY LUIBMAKICTb, MEHLLi 3HAYEHHSA — HU3bKY LIBUAKICT.
KOHCTaHTHa enekTpoHika 3abeaneuye Maike ofHaKoBY
KinbKicTb 06epTiB Npy1 poboTi Ha xonocTomy Xxofi i nia
HaBaHTaXXEHHAM; Lie 3abeaneuye piBHOMIpHY
NPOAYKTUBHICTb.

EnekTpoHHa cucTema nnaBHoro nycky obmexye
0bepTanbHNU MOMEHT NPU BKNIOUEHHI Ta 36inbLUye CTPOK
ekcnnyarauii motopa.

BMUKaHHA/BUMHUKAHHA

» BneBHiTbcA, W0 Bu MoXeTe NpuBeCTH y Ail0 BUMHKaY,
He BiANyCKalouu PyKOATKH.
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1|06 yBIMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb HA BUMMKAY
(3).

Bunaaku 3acTocyBaHHA

LLinakniBka/ Crina/crena
TBEpAICTb

LWITYKaTypPKH

BHyTpiuHiii/
30BHILUHiN
NOBITPAHKHA NOTIK

MoTyXHicTb
BCMOKTYBaHHA

[Ll0b BHMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, Liie Pa3 HATUCHITb Ha
BUMUKau (3).

3epHucTicTb
wnicyBanbHoi
LWKYPKH

PerynioBaHHa
WBUAKOCTI

&

Oyxe Msika /[ M'AKa  CcTiHa/cTens Big P180
CepenHbOl CTiHa Bin P120
TBEpAOCTI cTena
nyxe TBepaa cTiHa/cTens @ Ha HepiBHiK 4-6 Bin P100
noBepXHi
® Ha piBHIn 1-3
NoBEPXHi

BkasiBku wopao poboru

» Mepep OyAb-AKMMU MaHiNynALiaMY 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiTe, NOKM BiH He 3yNUHUTLCA.

» He knapgitb enekTpoiHcTpyMeHT Ha 6ik. Tak MOXHa
6e3noBopoTHO fiechopMyBaTH WNihyBaNbHY Tapinky.

» Lieit eneKTPoiHCTPYMEHT He NPU3HAUeHHH AnA
CTaLioHapHOT0 BUKOPHCTaHHA. He MOXHa, Hanp.,
3aTicKaTy ioro B nelyarta abo 3akpinnoBat HOro Ha
BepcrTari.

LLnichyBaHHA noBepXxoHb

YBiMKHiTb €NeKTponp1naz, NprucTaBTe HOro BCiEK
wnichyBanbHo NoBepxHeto 40 06pobtoBaHoi 0OCHOBM Ta
BOZLiTb HAM 3 MOMiPHMM HATUCKYBaHHAM No 0b6pobnioBaHik
3aroToBLi.

MpoayKTUBHICTb POBOTH | XapakTep WNihoBaHOI NOBEPXHI
iCTOTHO 3anexaTb Bifl 0bpaHoi abpa3nBHOI LLKYPKH,
BCTAHOBNEHOT UacToTh 0DepTaHHA | CUNM NPUTUCKYBAHHA.
Nuwe be3noraHHi WwnidyBanbHi LWKYpKK 3abeaneuyioTb
BUCOKY NPOLYKTUBHICTb LNipyBaHHA | BepexyTb
eneKTponpuUnag.

L1106 whichyBanbHOI LKYPKKM BUCTAUMNO Ha [LOBLLE,
cnigkyiTe 3a PiIBHOMIPHAM HAaTUCKYBaHHAM.

3aHafTo CUNbHE HATUCKYBAHHSA He NiABHULLYE
MPOAYKTUBHICTb WNi(YBaHHS, a NULLE NPU3BOAUTL [0
CKOPILLOro 3HOLLEHHSA eNeKTpoNnpUnaay i WwnigysanbHoT
LUKYPKK.

He BuKopucTOBY#TE LWNihyBaNbHY LIKYPKY, AKOIO
0bpobnasca MeTan, AN iHWKX MaTepianis.
BukopwucToBy#TE NULLE OpHriHaNbHe WNidyBanbHe
npunanas Bosch.

LWnicbyBaHHA nopyu i3 kpaitkamu (guB. man. E-F)

3HIMHUI LLITKOBWI CETMEHT J03BO/IAIE 3MEHLLINTH BiuHy

BifCTaHb MiX CTIHOK/CTENEI0 | OMOPHOIO LLNI(YBaANbHOI

Tapinkoo.

- YTpumyitte dikcatop (12) witkosoro cermenta (17).

- [loBepHiTb LWiTKOBMI cermeHT (17) Bnepen i 3HiMiTb iHoro.

- [1nq BCTAHOBNEHHA 3a4eniThb LiTKoBUI cermeHT (17) 3a
NPOTUNEXHY CTOPOHY (ikcaTopa (12) i noseprTaitTe Horo
Yy HanpsAMKy Ao wnidysanbHoi ronisku (11) no dikcauii.

PerynioBaHHA BHYTPilUHbOr0/30BHiLIHbOIO NOBITPAHOrO
noToKy

3anexHo Bif PiBHA TUCKY Bara iHCTPYMEHTA, Lo
CNPUIMAETLCSA, MOXeE OYTH 3MEHLLEHa.

By MoXeTe nepeM1KaTUCA MiXK Pi3HUMU PeXUMaMK
NOBITPAHOO NOTOKY 3aNexHO Bifl nepenbdauyBaHoro
BapiaHTa BUKOPUCTaHHs. [TOBEPHITb Baxinb perymnoBaHHs
MOTYXKHOCTI BCMOKTYBaHHA (13) B 0He 3 3 NONOXeHb.

Tun noBiTpAHoro 3acrocyBaHHA
noToKy

@ 30BHiLLHIN
MOBITPAHKM NOTIK

MonoxeHHa
BMMHKaua

ineanbHo
MiaxoauTb ANs
wnichyBaHHA CTiH 3
BUCOKOK
wemakicTio 6e3
BaKyyMYyBaHHs

@ 3milaHi
30BHIlLHIN i

cepenHs
NPOAYKTUBHICTb

BHYTPILLHIH wnicyBaHHA 3
MOBITPAHI NOTOKK  eheKToM
BaKyyMyBaHHs
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MonoxeHua
BMMHKaua

Tun noBiTpax

3acTocyBaHHA
NoTOKY

® 3Mmilwani ineanbHo
30BHILLHIN i nigxoauTb ANs
BHYTPILUHIN wnicyBaHHA
S85| OBITPAHI MOTOKK ~ CTeNIb, 3 HU3bKOIO
LWBMAKICTIO

wnidpyBaHHs, ane 3
BUCOKMM PiBHEM
BaKyyMyBaHHs
(cunoto
BCMOKTYBaHHA)
[INA HEBENUKOI
Baru, 1o
CMPUMMAETbCA

BcTraHoBneHHA NOTYXHOCTi BCMOKTYBaHHsA

By MoxeTe BigperyntoBaTv noTyXHiCTb BCMOKTYBaHHs, 106
LOMOrTUCA baxaHoro banaHcy Mix WBMAKICTIO WiyBaHHA i
MOTYXKHICTIO BCMOKTYBaHHA. PerynioBaHHA MOXmuBe, Tinbku
AKLLO aKTMBOBAHWI BHYTPILLHiM NOTiK NOBITPS (no3uuia @ B
Tabnuui BuLe).

BuKopucTOBYitTe perynioBanbHe Koniwarko (1), uob
BCTAaHOBWTH MOTYXXHICTb BCMOKTYBAHHS.

- 1: HM3bKa NOTYXXHICTb BCMOKTYBaHHS

~ 6: BUCOKA NOTYXHICTb BCMOKTYBaHHA

lMouunHaiTe poboTy 3 HU3bKOK NOTYXKHICTIO BCMOKTYBaHHA
(nonoxeHHa 1) i noctynoso 30inbluyiTe i, NOKK He BinuyeTe
TUCK.

Bucoka noTyHiCTb BCMOKTYBaHHsA A03BONAE WAithyBaTh
cteni i cTiv be3 3aiMBoi BTOMM. fAKLLO BCTAaHOBNEHA 3aHafTO
BUCOKA MOTYXKHICTb BCMOKTYBAHHS, ENEKTPOIHCTPYMEHT
MOXe BibpyBaTH, L0 NPHU3BELE A0 MEHLI KOM(OPTHOTO
BE[IEHHA IHCTPYMEHTa.

HecnpaBHocTi - [puunHu i ycyHeHHn

Mpuunna YcyHeHHA

LLinichyBanbHa MaliMHa No rincoKapToHy 3anuilae
HepiBHOCTI i LIOPCTKOCTI Ha NOBEPXHi.

3aHaaTo BUCOKA NOTYXHICTb  [pK HeobxiaHOCTI 3MeHLITe
BCMOKTYBaHH#. NOTY>KHiCTb BCMOKTYBaHHA
abo nepekntoyiTbeA Ha
30BHiLUHE BCMOKTYBaHHS.
Mpw HeobxigHOCTi 3MeHLWTe
MOTY>KHiCTb BCMOKTYBaHHA
abo nepekntoyiTbeA Ha
30BHiLLHE BCMOKTYBaHHA.

3MeHLuTe KinbKiCTb 0bepTiB.

HanoBHtoBanbHWI Matepian
abo ocHoBa TBepA.

3aHapTo Benuke 3HATTA Matepiany.

3aHafITo BUCOKa KinbKicTb
0bepriB WwnidysanbHoi
MaLLWHK MO TiNCOKAPTOHY.

3MeHLLUTE KinbKicTb 0bepTiB.

3aHaaTo BUCOKA NOTYXKHICTb  3MEHLLTE MOTYXHiCTb
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MpnunHa YcyHeHna

LLInakniBka Ma€ BUCOKY
yacTKy HanoBHtoBaya abo
ayxe M'AKa.

YBiIMKHITb 30BHILLHE

BCMOKTYBaHHA, BCTAHOBITb
peryntoBanbHe KoniLarko
MOTYXKHOCTi BCMOKTYBaHHS
Ha piBeHb 6, B KpanHbOMY

BUMafIKy 3MEHLLTe
LWBWAKICTb.

3aHaaTo BeNnKa 3epHUCTICTb BUKOpUCTOBYHTE

abpasuBHoOro matepiany. LwNichyBanbHy LWKYPKY 3
NIPiDHOI 3EPHUCTICTIO.

HesianoBigHa AkicTb 06pobKK noBepxHi.

3aHaaTo BENUKa 3ePHUCTICTL BUKOpKUCTOBYHTE

abpasueHoOro Matepiany. wnichyBanbHy LWKYPKyY 3
[APibHOI0 3€PHHUCTICTHO.

HenoTprmaHHa uacy [loTpumyHTeCA AaHuX,

BUCHXaHHS LINAKNiBKK.

3a3HAUEHMNX B TEXHIUHMX
nacnoprax, i pekomeHaaLin
BUPODHHKA.

3aHafTo BUCOKA NOTYXXHICTb

3MeHLUTE NOTYXKHICTb

BCMOKTYBaHHS. BCMOKTYBaHH.
[lInakniBka Mae BUCOKY BukopucToByite

UacTKy HanoBHIOBauaabo  WidhyBanbHy WKYPKY 3
ayxe M'AKa. NPibHOI0 3€PHHUCTICTIO.
Mpautotoumit Cnouatky BCTaHOBMIOWTE

€NeKTPOIHCTPYMEHT byB
BCTAHOB/IEHMH Ha NOBEPXHIO
(nogpAnuHu).

€NeKTPOIHCTPYMEHT, a NoTiM
BMUKaiTe.

Mpw 06pobLi noBepxHi
3aBXAM NpaLonTe 3i
3HIMHUM WITKOBUM
CErMEHTOM.

Ha noBepxHi 3an1wwalotbea cnigu wnigyBaHua.

Teepay onopHy
LwnicpyBanbHy Tapinky
KnaflyTb Ha NOBEPXHIO N
KYTOM.

BuKopucToBYiiTe M'AKY
OMOPHYy LWnichyBanbHy
Tapinky 3 NPOMiXXHOK
NNacTMHOH.

Mpu poboTi 3 flyxxe M’AKOIO
LINAKNIBKOK —Iy)Xe TBEpAa
ornopHa wnidyBanbHa
Tapinka abo 3aHaaTo BenuKa
3EPHUCTICTD.

BukopucToByiTE M'AIKY
OMOPHY LUNichyBanbHY
Tapinky 3 NPOMiXXHOL0
NNACTMHOK.

BukopucToByite
abpasuBHUIt MaTepian 3
NPIOHILLIOO 3EPHUCTICTIO.

Hepocratha I'IOTy)KHiCTb BCMOKTYBaHHA.

TOTYXXHICTb BCMOKTYBaHHA
MUNOCMOKA 3aHAATO HN3bKA.

36inbLUTe MOTYXHiCTb
BCMOKTYBaHHA MUNIOCMOKa.

3aHaATo BUCOKA KiNbKiCTb
obepriB wnicyBanbHoT
MaLUMHK MO TiNCOKAPTOHY.

3MeHLUTE KinbKicTb 06epTiB.

TOTYXHiCTb BHYTPILIHLOIO
BCMOKTYBaHHA

3MeHLUTe NOTYXHiCTb
BCMOKTYBaHHA abo

BCMOKTYBaHHA BCMOKTYBaHHA abo LWNiyBanbHOT MALMHK IO NEPEKMIOUITHCA HA 30BHILLHE
wnichyBanbHOi MAlWMHKU MO MEPEKMIOUITLCA HA 30BHILLHE rincoKapToHy 3aHaaTo BCMOKTYBaHHA.
rinCOKapTOHY. BCMOKTYBaHHA. HW3bKa.
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Mpuunna YcyHeHHA

LlInakniBka Ma€ BUCOKY YBIMKHITb 30BHILLHE

yacTKy HanosHtoBaua abo BCMOKTYBaHHA, BCTAHOBITb

Jyxe M'AKa. peryntoBanbHe KoniLarko
NOTYXKHOCTI BCMOKTYBaHHSA
Ha piBeHb 6, B KpanHbOMY
BUNafIKY 3MEHLLTe
LIBMAKICTb.

['onoBHuMK GhinbTp PerynapHo ounwiyire

MUNOCMOKa 3aCMiueHni/ hinbTp:

3abuTni. - BapiaHT 1: BcTaHoBiTh
perynioBaHHA NOTYXXHOCTI
BCMOKTYBaHHA Ha
MaKCHUMarnbHe 3HaueHHs
NOTYXXHOCTi
BCMOKTYBaHHS. 3akpuiTe
Hacagky,
BiICMOKTYBa/IbHWM LUNAHT
abo BCMOKTY0UM# OTBIp
NUNOCMOKA JONIOHEI0 Ha
10 ceKyHf, NOKK He
NOYHETbCA aBTOMATUUHE
OUMLLEHHS.

~ BapiaHT 2: OumcTiTb
inbTp MeXaHIuHO
(BCMOKTYBaHHA).
- BapiaHt 3: [MepesipTe

hinbTp Ha NpeameT
NOLIKOMKEHD i
3acMiueHHA. PerynapHo
3aMiHI0Te CTapui
inbTp.

BukopucToByeThCA MilOK  BMKOPUCTOBYHMTE MiLLOK ANA
nns 36opy nuny 3 HeTkaHoro  36opy CMITTA.
marepiany.

BincMoKTyBanbHWi WnaHr  YcyHbTe 3acMiueHHs abo
3acMiTnBcA abo neperHyBcs. PO3npaBTe NepernHaHHA.

KoHTeiHep nunocmoka ans
NKUNY 3aNOBHEHWH.

CnNOpPOXHiTb KOHTENHEP
NUNOCMOKa ANA NUNY.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-akuMuU MaHinynAaliamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [ins akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpumMaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

Ao Tpeba NOMiHATH Nif'eHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ansa

eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, 1106 yHUKHYTH Hebeanek.

3amiHa 3’eaHyBanbHoro wnaura (gue. man. G)

LLlob 3uATH 3’eiHyBanbHUi WinaHr (18), 3BiNbHiTb rBUHT Ha
LINAHroBOMY 3aTucKaui (24) 3a 10NOMOroio BUKPYTKH i
3HIMITb LWNAHroBwiA 3aTuCcKkay (24) pa3oMm 3i 3’eaHyBanbHUM
wnaurom (18). 3HimiTb WnaHrosuit 3atuckau (24). 3

NPOTUNEXHOTO DOKY 3'eHYBaNbHOTO WiNaHra (18) BUTArHITL
BHYTPILLHIN Koxyx (23) kpinneHHa ans wnaHra (22).
YTPUMYHOUM BHYTPILLHIA KOXYX (23), BUrBUHTITH
3’eHyBanbHUi WnaHr (18).

LLlob BcTaHOBMTH HOBWA 3'€iHYBaNbHHI WnaHr (18),
Bi3bMITbCA 32 BHYTPILLIHiN KOXYX (23) i BKPYTiTb HOBMI
3'eaHyBanbHUi Wwnaxr (18) fo ynopy. BctaHoBITh
LNaHroBui 3atuckau (24) 3 iHworo oKy 3’eaHyBanbHOMO
wnaHra (18). PoaMmicTiTb ronoBKy rBuHTa TaK, 1106 3a
[ZI0MOMOTOH0 BUKPYTKW MOXHA bY/10 3aTATHYTH LUNAHTOBMI
3atuckau (24) Ha wnidysanbHin ronisui (11) bes 3ansux
3ycunb 3 0bepTanbHUM MOMEHTOM 6113bKo 2 HM.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHil MarictepHi By oTpuMaeTe Bignosigb Ha Batwi
3anuTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CMYroByBaHHA
Bawworo npoaykTy. MantoHku B fieTansx i iHdpopmadito wogo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLil
L1010 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCix 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Byab nacka, 3asHauanTe 10-3HauHui HOMep Ans
3aMOBNEHHS, LLO CTOITb Ha NACNOPTHIN TabnuuLli NPOAYKTY.
lapaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHLCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuiue y ipMoBHx abo
ABTOPM30BAHHUX CePBICHUX LieHTpax ipmu «Pobept bolwy».
NMONEPEIKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPadhaKTHOT MpoAyKuji
Hebe3neuHe B eKcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacniaku
[ANA 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpacakTHOI NpoayKLiT nepecnifyeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHICTPATMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaiitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMH1X CEPBICHUX MaliCTePEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

ApnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis
EnexTponpunaau, npunanas i ynakosky Tpeba 3agaBati Ha
€KONoriyHo UMCTy NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKWaaTE enekTpoiHCTPYMEHTH B NobyTOBE
cmitTa!

Nuwe pna kpaix €C:
BinnosiaHo ao €sponeticbkoi aupextnen 2012/19/EU
1|0/10 BiANPALIbOBAHNUX ENEKTPUUHUX | NEKTPOHHMX
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NPUNagiB i il NepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHE 3aKOHOABCTBO
HenpuaaTHi o0 BXUBAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPeMO i 3[1aBaTh Ha EKONOTUHO UKCTY
pekynepavito.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH opafbiHa) mylwe
MeMneKeTTep aymMarbiHAa
KonAaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWWiH KapacTblpFaH NanaanaHy
Ky»KaTTapblHbIH, KypaMblHAa Naiaanaxy XeHiHaeri ocbl

HYCKay/bIK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap a 6onybl MyMKiH.

CoWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapat kocbimMLaaa bap.
OHiMpi eHAipreH MeMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNYCbIHAA aHE KOCbIMLLIAAA KOPCETINreH.
OHpgipinreH Mep3imi Hyckaymnblk MyKkabacblHbIH COHFbl
beTiHpe kepceTinreH.

MmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aKnapar eHim
KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpai naiiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3bl/FaH)
icTeTnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3
(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy yCbiHbIMManbl.
KepceTtinreH KpiaMeT eTy Mep3iMi TyTbIHYLLIbl aTanMbiLL
HYCKAYNbIKTbIH TaanTapblH OpblHAaFaH Xafaaiaa FaHa
apamapl bonagp.

IcTeH wbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— K@n YLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

— KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbabi3

~ TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece OKLLaynaycbi3 bonca,
nanpanaH6axpli3

- ©HiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MalaanaHywwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

— TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFa bonca, eHimai
naiaanaHbaxp3

- XayblH —LUaLIbIH KESiHfe CbipTTa nanfananbaHpi3

— KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLbl DONMaHbI3

LLlekri kyi 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HeMece 3aKbIMAaHYbl

~ ©HIM KOPMYyCbIHbIH 3aKbIMfanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMfi Tasanay yCbiHbINaabI.

Cakray

~ KypFaK epfe cakTay kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix,
9CepiHeH anbic cakTay kepek
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- CcakTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

- 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

— CakTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLlix
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyXaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TemnepatypacbiHaa Koimaaa
OH[iPYLWiHiH KanTamacblHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipMans
binFangbinblk 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimMai Kynatyra )aHe Kes kenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH TbIAbIM CanblHafbl

- bocary/xyKTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MallMHANApAbl
naiaananyra pykcar bepinmengi

- TacbimMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temneparypacbl -50 °C-tanH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangaay pykcar eTinreH. CanbiCTbipMansl
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yLiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanblHbIK,
JKHUHaFbIHAAFbl eCKepTynepai,
HYCKaynapabl, CypeTTepai XoHe cunaTTramanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TeXHUKanbIK kayincisaik
HYCKAyNbIKTapbiH OpbIHAaMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMbIHbI3.
Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa nanganaHbinFaH InekTp
Kypan atayblHbIH XXenifileH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) kaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3MeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIK, Kayinci3giri

» JKyMbiC OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
XOHE KapaHFbl Xainappa caTci3 okuranap 60nybl MyMKiH.

» JNeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMocdepaaa
naiganan6anpbi3, MbiCanbl, XXaHaTblH CYHbIKTbIK, ra3
Hemece wwaH, 6ap bonFanga. NeKTp Kypan yLIKbIHAapabl
acainfbl, an onap LaH Hemece bynapabl XaHmblpybl
MYMKiH.

» Bbananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbIi3. AnfaHynap bakbinay oranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMBICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUUANbIK
aiMakTap/a xsHe KoFaMAbIK XXepnepe, 3uAHbl XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aNeKTp TyTbIHybI
6ap eHaipicTik atMaKTapbiHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanFfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» nekKTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbl THic.
AWbIpAb! elKalaH eWKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.

Bosch Power Tools

1609 92A6A7|(16.06.2021)



50 | Kasak

XKepre kocbinFaH aneKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapbIH NaiAanaHbanbl3. O3repTinMereH anbipiap
MEH CoMKeC po3eTkanap sNekTp TyMblKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTesI.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnMTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
)epre KocblnrFaH bonca xofapbl TOK COFY Kayini naiaa
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHobipAaa HemMece binFangbl
KopluayAa nainaanaHbanbi3. SNeKTp KypanblHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tuicti 6onmaraH petre naiganaH6anbi3.
Kabenbpji anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YILiH naigananbanpi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, Maid, 6TKip Kbipnap XaHe XbIMKbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTamaHbi3. 3akpiMaanfaH
Hemece bbITbIChIN KeTKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
JKOFapblnaragpl.

» 3neKTp KypanblH CbipTTa NaiAanaHfaHaa cbipTKbl
»annap ywiH cai kabenbpai naiaananbinbI3. CbipTTa
nampanaHyfa xapamabl kabenbpi natganaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep aneKTp KypanbiH binFangbl XxepAae naiganaHy
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbiH ewipy KYPbINFbICbl
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH ToK XeniciH
nangananbibbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHpeTefi.

Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanpanaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHEe napacaTTbi
naiaanaHbiibl3. INEeKTP Kypanabl WapLuaraH Kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3fe nangananbanbi3. INEKTP KypanbiH nanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKIiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask knimMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XabablKTapbl
THICTi XaFaainapaa KonaaHbIn Xeke xapakaTtraHynappbl
KemenTeai.

» Kespeicok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok kesiHe
aHe/HeMece baTapesnap XuHaFblHa KOCyAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KypanblH caycakTbl eLiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLbI KOCY/bl 3NIEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHAaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KYpanblHblH aHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OppaiibiM THIiCTi TaAHbIL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
XaFflannapaa anekTp KypanmbliH 6akbinaHybiH cakTanmpl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuitMeHi3. LawbiHpbi3 6eH KniMaepai XbInKbIManbi
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XblMKbIMarbl bentiekTep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep waH WwhiFapbin XuHay xababIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHA K3
KeTKi3iHi3. LLlaH xxuHayabl naiaanaHy Wwakra
6ainaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMenTei.

» Acnantapapl Xui naiAanaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaipan keTtnei Kayincisaik npuHuunTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. ADaiCbl3 apeKeT CeKYHA iLiHAe aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYAPDIHbI3! dHepruameH xababiKrayabiH,
TONbIKTal He XeKeneil TOKTaTbiNybl HeMece
3HeprusMeH xababiKrayabl 6ackapy TizberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KyPanbiHbIH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiaa 6onFaH xaraaipa,
byFaTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpganga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaxbl poseTkagaH
WbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXblpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
bakbinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINY/blH anablH anachbis.

» ATanmblll nanganaHy xeHiHgeri HyCKaynblkka cankec
binikTi KbI3METKEPNEP KypaMbIHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KOMAaHbICKA EHTi3Y aHE OFaH Kbl3MeT
KOPCETY SPEKETTEPIMEH TaHbIC TyNFanap Xarafbl.

» JneKTp KypanbIMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKa/blK CUNaTTamMaHbl, NanaanaHy XeHiHaeri
HYCKaYNbIKTbI XaHe Kayincisaik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapfa pyKcar eTinepi.

» [leHe, cesim HeMeCe aKbin-on kabineTrepi wekTeyni
Hemece Taxipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
OnapLblH KaYinCi3Airi yLWiH XayanTbl TYNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypasnbliH
nanpanaHy bomblHLIA Hyckay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapblH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgpl aca ken xyKremeHi3. }KyMbICbIHbI3 yLUiH
»Kapamabl ANeKTP KypanblH NaiganaHblkbi3. Xapamabl
3NEKTP KypanbIMeH KepPeKTi XYMbIC ailMarbiHAA AYPbIC api
CeHimai XyMbic icTencis.

» AXbIpaTKbilLbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanblH
naipganan6anpbi3. Kocyra Hemece elwipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi Donbin, OHbl KEHAEY KaxeT
bonappl.

» XabpbiKrapabl peTtey, benwekrepiH anmMacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapbiH KoiMara KOt anfbiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbliHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMyNATOPbI anManbi-canManbl 60nca, oHbl aNeKTp
KyPanbiHaH anbin TacTaKbl3. byn cakTblK apeKeTi aneKkTp
KypanfbliH baikaycbia KocbinybiHa xon bepmeni.

» MaiganaHbiNManTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaitFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
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binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanap! naiiianaHyra xon bepmeis.
Toxipibecia anamaap KonblHLa 3NeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe kenTenin kanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanfaH benwekxrepi 6ap Kypanabi
naiaanaHyAaH anfblH XeHAEHi3. dNekTp
KypanfapblHbIH AYpbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xarapl.

» Keckiw acnantapapl eTkip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 Kentenin, KecinetiH 6eTke oHak
barblTTanagpl.

» 3neKTp KypanbiH, XxabAblKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maif MeH nacTaH Ta3a ycTanpi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MEH KapMmay beTTepi KyTiNnMereH xarnainapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakbinayra xon bepmengi.

Kbiamet kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XXeHAeyLwWi Tek bipaei
Kocankpl 6enweKkTepMeH Kbi3aMeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyinCiairiH cakTanyblH KaMTaMachbl3
eTeqi.

TericTeriw ywiH Kayincisgik Hyckaynapbi

» JneKTp KypanblH TeK KypFaK axapnay ywiH
naiaanaHbiHbI3. SNEeKTP KypanblHbIH, illiHe cy Kipce, on
3NEKTP TOFbIHbIH COFY KayiMiH apTTbipafibl.

» Apampapra yWKbIHAAPAbIK Kayin Turizbentingirine
Ke3 XeTKi3iHi3. )KaHaTbIH MaTepuanaapabl
anbiCTaTbiHbI3. MeTannapl axxapnay apKbiibl YLWKbIHAAP
navpga bonagpl.

» Opr Kayibi 6ap! AxapnaHaTbiH MaTep1angbl Hemece
a)Xxapnay KypbInFbICbiH Kbi3biN KETYAeH CaKTaHbi3.
LLIQHTYTKbIW KaGbIH XKYMbIC iCTeyAeH anablH
Ta3apTbiHbI3, 6ocaTbiHbI3. LLIaH kabblHAarbI,
MUKPOCY3rifieri, KaraskabblHaarbl axapnay LaHpl
(Hemece cyari kabblHa Hemece LWaHCOPFbILL Cy3riciHaeri)
MeTannabl axapnayaa 6onatbiH YWKbIHAAP XaHybl, 6pT
TYAbIPYbI MYMKiH. AXapnay LuaHbl NaK, NonuypeTaH
KanablKTapbl HEMece XMMHUANBIK 3aTTEKTEPMEH apanacybl,
axapnay MaTepuanbiHblH y3aK 8HAENYiHEH Kbl3ybl aca
XOFapbl Kayin Tyablpaabl.

» INeKTP KypanbiHbI3AbIH, XeNnpeTKill caHbinayblH
XyHeni TypAe Tazanaupbi3. KosranTKblll TypbUHach!
KYPbINFbI iLWiHe KON LWaH TapTagbl, MeTanabl WaH XuHanbin
3NeKTP KayniH TyAbIPYbl MYMKiH.
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» JnekTp Kypanabl naiiAanaHyAa oHbl eKi KonmeH Gepik
YCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. NEKTP Kypanbl eKi
KONMEH ceHimai backapbinagbl.

» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAAH anAblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3.

» [laiibiHaamanbl 6eKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OpHATbINFAH JalblHAAMa KONbIHbI3beH
canbicTbipraHaa, bepik yctanagpl.

» JneKTp KypanblH THICTi TOPTiNNEH Xepre TyMbIKTanFaH
TOK XKeniciHe XanfaHbi3. Po3eTka MeH y3apTKpiLL
Kkabenb[e akaycbi3 KOpFaHbILL CbiM Donybl KAXKeT.

OHiM XaHe KyaT cunarramachbl

bapnbik Kayincisaik HycKaynbiKTapbiH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciszik HyCKayNbIKTapbIH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
6T XoHe/HeMece ayblp xapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

Mainanany HycKaynblFbIHbIH anfbl DeniriHik, cypeTTepiH

eCKepiHj3.

TaraiibiHgany boiibiHIWa KOngaHy

INEeKTP Kypanbl TericTenreH runckapToH KabblpFanapbiH,
benme iWiHAeri xaHe cbipTblHAarbl Tebenep MeH
Kabblpranapabl Kyprak axapnayra xaHe 6oy i3gepiH, xenim
KangbliFbl MeH bocan kanFau cbinakTbl KeTipyre apHanfaH.

KepcerinreH kypamabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbIK cMNaTTaMachiHa cau.

(1) Copy KyLLiHiH atHanManbl peTTeritui

(2) AiiHany xwiniriH anfibiH ana TaHaayFa apHanFaH
alHanmanbl petrerit

(3) Axblpatkpii
(4) Tytka (beTi oKwaynaHraH)
(5) CopfbiLu WwnaHr
(6) Ypnen woirapy kente kybbipbl
(7) Ycrayra apHanfaH TeTiK
(8) Bekitkiw inmek
(9) KbicKbil HiHTipek
(10) YzapTkpiL KybbIp
(11) Axapnafbii bacTuek
(12) Kbiniak cermeHTiHiH beKiTKitui
(13) Copy KyLLiH peTTeril WiHTipek
(14) Axapnafbilu guck
(15) Axapnay TapenkeciHe apHanfaH bypaHaa
(16) Axapnay Tapenkeci
(17) Kbinwak cermenTi
(18) Xanfarblw WwnaHr
(19) Axapnay TopenKeciHiH ycTarbllbl
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(20) 3kcueHTpukTik bypaHaa
(21) Kabenb KbicKbitubl ¥
(22) LUnaHr bekiTkiwui

(23) lwki kopnyc

(24) WnaHr KbicKbILWb

a) beliHeneHreH HemMece cunaTTanfaH XababIKTap cTaHAapTTbI
KeTKi3y KenemiMeH KaMTbinMaiiabl. Tonbik XababiKTapAbl
6i3nin xababikrap 6arnapnamambi3aan Tabachbis.

TexHuKanblk ManimeTTep

Kabbipranap meH Tebenepre apHanfaH GTR 550
aXxapnarbil MallMHa GTR 55-225
OHiM HeMmipi 3601GD40..
AitHany uiniri anapiH ana °
Tangay

TypaKTbl aNEKTPOHUKA °
BipkanbinTbl icke Kocy °
boc xypic kyringeri anHany MUK 340-910
XKHiniri ng

Axapnay TopenKeciHiH, MM 215
nuamerpi

AXapnarbiLLl AUCKIHIH, MM 225
nuamerpi

LLlaHcopfFbilw caHbinay MM 45/35
anametpi

KbICKa HYCKaHbIH Y3bIHAbIFbI M 1,1
(y3apTKbiLl KyObIpCHI3)

CTaH@apTTbl HYCKaHbIH, M 1,7
Y3bIHAbIFbI (1 y3apTKbILL

kybbipmen)”

Y3blH HYCKaHbIH Y3bIHAbIFbI M 2,3
(2 y3apTKpilL KyObIpMEH)

Canwmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai

— Kpbicka Hycka Kr 4,1
— CraHpapTTbl Hycka K 4,8
KopraHbic Knacbl Ell

A)  CTaHgapTTbl XKeTKi3iniM XUbIHTbIFbI
Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn MenivMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

Lybin xxaHe Aipin Typanbl aknapart

EN 62841-2-4 60/ibHLLIA eCeNnTenreH Wybln IMUCCUACHIHbIH
KepceTKiTepi.

INEeKTP KypanbiHbIK aMNAKTYAA HOMbIHLIA eCEenTenreH Wybin
NieHreli apetTe kenecigen bonagpl: blObICTbIK KbIChIM
neHreni 84 nb(A); abibbICTbIK KyaT AeHreni 95 ab(A). K
nancispiri = 3 ob.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

XKannbl Aipin MaHAEepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocblHAbIChl) xaHe K ganciaairi, EN 62841-2-4 6oiibiHia
eCenTenreH:

a, < 2,5m/c’, K =1,5m/c’,

Ocbl HyCKaynapaa KenTipinreH A4ipin AeHremi xaHe Wybin
3MUCCHACHIHBIH KOPCETKILLi 3aHzbl enLuey sfici borbIHIWA
OMLLEHreH XaHe onap/bl ANeKTp KypangapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLWiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfblHFbl
Tepbeny xaHe Wy wWhiFrapyabl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHrei MeH LWybIN WbiFapy MaHi aNekTp
KypanblHbIH Heriari XKymblcTapbl yiliH 6epinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH naiganaHbinca
nipinaey AeHreri MeH LWybIN WhlFapy MaHAepi earepesi. byn
ByKin XyMbIC yaKbITbl YLLiH Tepbeny xaHe LWybin WhiFapyAbl
KaTTbl KETEPYi MYMKIH.

[ipinaey AeHreii MeH LWybIN WblFapy MaHiH HaKTbl ecenTey
YLWIH Kypan ewipinreH xaHe KocblnFaH bonbin
nanaanaHblnMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XXYMbIC YaKbITbIHAAFbI LYbI LWblFapy
MaHiH TOMeHeTes;.

[ManpaanaHyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLua
Kayinciaaik WwapanapblH KONAaHY KXKET, MbiCanbl: INeKTp
Kypangabl xaHe anmanbl-canmManbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAbI bICTIK YCTaY, XYMbIC 9AICTEPIH YUbIMALICTBIPY.

Xunay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

Terictey guckiciH anmacTbipy

(A cypeTiH KapaHpblI3)

Axapnay naparbi (14) anbin Koo yLUiH WeTiHeH KeTepin
TericTey TepenkeciH (16) WblFapbiHbi3.

JKaHa Terictey AUCKiH canyaaH anablH Terictey Topenkecid
(16) nac neH LwaHHaH Ta3anaHpi3, MbICasbl, XaKKbILUMEH.
Terictey TopenkeciHi beti (16) xxabbickak MaTameH
xabpblkTanFaH bonbin TericTey AMCKIH Xblnaam xaHe OHal
bexiTepi.

Terictey auckiciH (14) TericTey Topenkecitiy (16) acTbiHa
BacbiHpi3.

OnTMMangpl LWAHCOPYAbl KAMTAMAChI3 €Ti YLLIH TericTey
nauckinperi (14) onbikTapablH Terictey TopenkeciHiv, (16)
OMbIKTapbIMEH Calkec HonyblHa KO3 KETKI3iHi3.

Terictey TapenkeciH Tangay

XKymbic blKLwam KUCbIK Cbi3bIKTap MEH KOHTYpnap
axapnay acay YLLiH MiHCi3
rapenxit):i Axapnay TopenKeci XMUblHbIHbIH,
KHBIHDI KypamblHpa:
— axapnay Topenkeci
— apanblK TakTa XoHe

— TipeK TakTachbl.

KatTbl axxapnay >Korapbl TazapTy eHimainiri, Teric betrep
Tapenkeci YLLiH MiHCi3 XaHe bapnblk kabblpFa
60osynapblH KeTipy YLWiH MiHCi3

Teric »aHe ieHec betTepae ambeban
KONAaHyFa apHaFaH
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OHTaMnbl Copy KeMEKLL Kyparnbl
nanpananyLublFa XXyMbICTbl XXeHinaeTeai.

A)  CTaHgapTTbl KeTKi3iniM XUbIHTbIFbI

Axapnay TapenkeciH anMacTbipy

(B cyperTiH KapaHpi3)

Hyckay: 3akbiMaanraH TericTey Tepenkeci (16) bipaeH
ANIMACTbIPbIHbI3.

Axapnarblll IUCKiHi TapTbin anbiHbl3. bypaHaaHbl (15)
TONbIKTal bypan LWblFApbIHbI3 XaHE axapnay TopenKeciH
(16) whirapbiHbi3. XaHa axapnay TapenkeciH (16)
opHartbin, bypaHaaHbl kaiTafaH MbIKTan TapTbiHbI3.

Hyckay: Terictey TopenkeciH opHatyfia yCTarblILl TicTepi
TericTey TOPenKeciHiK TecikTepiHe KipyiH KaMTaMachbi3 eTiHj3.
Hyckay: 3akpimManfaH Terictey TopenkeciHi, yCTarblLbl, TeK
Bosch anekTp Kypanbl yLiiH 6KiNeTTi CEPBUCTIK KbI3MET
apKbi/bl aNIMACTbIPbINYbl KEPEK.

LUaKabl XaHe XMOHKanapabl copy

MatepuanaapablH WaHpl AeHcaybIkka 3uAHabI 6onybi

MYMKIH. LLIaHFa THi0 XoHe LWaHabl XyTy NaiganaHyLbiaa

HeMece XaHblHAAFbl aAamaapaa anneprusnblk,

peaKLMANapbl XoHe/HEMECE ThiHbIC XXONAAPbIHbIH,

aypynapbIH TyAbIPYbl MYMKiH.

Benrini 6ip waH Typnepi kaHueporeHai bonbin ecentenepi.

- MyMKiHgik 6onca, ocbl MaTepuan yiLiH Xapamabl
LIAHCOPFbILLTbI NakfanaHblHbI3.

— JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXeNAeTiNreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- P2 cy3ri knacblHfarbl pecnupatoppbl narganaxyra keHec
bepineni.

CbIPTKbI COpPFbilL

CopfblLll WnaHriHi (5) WaHcoprbiLlKa (Kepek-xapak)

XanFaHpl3.

LLlaHcopFbiLL eHAeNeTiH MaTep1anfa CanKec bonybl Kaxer.

[leHcaynblkka 3usiH, 00bIp TYFbI3aTbIH HEMECE KypFaK,

LaHAap YLWiH apHanbl LWAHCOPFbLILITHI NaHAaNnaHbIHbI3.

KeH betrep yiwiH GAS 35 L/M AFC Hemece GAS 55 L/M AFC

COPFbILLBIH KONAaHbIHbI3, cebebi onap KaxeTTi y3gikcis copy

KYLLiH KamMTamachbi3 etegi.

INeKTP KypanblH TiK aiMaKTapa XyMbIC iCTey Ke3iHae
COPFbILL LUNMAHT TOMEHTE KBOPCETETiH €TiM YCTaHbI3.

¥3apTKbiw Ky6bIpabl WhbiFapy/eHrisy

(C cypertiH KapaHpbi3)

Erep axapnay XyMbICbl YLLiH y3apTKpill Kybbip (10) kaxet
bonmaca, oHbl LbiFapyFa bonazbl. Ocbinaiiia axapnay yiiH
KONAAHY KXKeT KyLU aiTap/blKTar asaspl.

Y3apTKbiil KyobipablH (10) ekixaFbiHaa KbICKbILL HiHTIPEKT
(9) keTepin, bekiTkiw inmexTi (8) TOMEH KalblpbIHbI3.
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IKCLEHTPHKTIK bypaHaaHbl (20) bocatbin, y3apTKpiL
kybbipabl (10) axapnarbii 6acTrekteH (11) xaHe ycTayra
apHanfaH TeTikteH (7) TapTbin anbiHpi3. YCTayFa apHanfaH
TeTikTi (7) axapnarbiw 6acthekke (11) XbImKbiTbin,
3KCLEHTPHKTIK bypaHaaHbl (20) MbiKTan TapTbiHbI3, beKiTKiLL
inmexTi (8) »oFapbl TapTbiM, KbICKbILL HiHTIpeKTi (9) xaybin
KOMbIHbI3.

Y3apTkbitl Kyobipabl (10) ycrayra apHanFaH TeTikke (7)
XoHe axapnarblll bacTuekke (11) eHrisy kesiHge spekeTTi
Kepi peTTinik boMblHLLIa OPbIHAAHDI3.

Hyckay: eH kebi 2 y3apTkpil Kybbipabl eHrisyre bonaapl.
OpanbIM Xanfarbilll TeTiKTep/iH beKiTkiw inmeknex (8)
8He KbICKblILL HiHTipekTepMeH (9) bekiTinreHiH xaHe bepik
BalnaHbICTbIPbIFAHbIH TEKCEPIM TYPbIHbI3.

Kabenb KbiCKbIlUTapbiH MOHTaXAAy/benwekTey
(D cyperTiH KapaHbi3)

Kabenb KpicKbllbiH (21) coprbitl WwnaHr (5) ycTiHeH
KaiblpblHbI3. Xeninik kabenb/i kabenb KbiCKbILLIbIHAAFbI
Kabenb OMbIFblHA CablHbI3.

BenwekTey ywiH kabenb KpickblLbiH (21) coprbil
wnaHrigeH (5) TapTbin anblHbI3 A3, Xeninik kabenbpi kabenb
KbICKbiLLbIHAH (21) aXblpaTbiHbi3.

Mainpanany

Maiigananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH, KyaTbl
3NEKTP KYPanAblH 3aybITTbIK TaKTaAlLacbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl KaxeT. 230 B benricimen
benrinenrex anekTp KypanaapmeH 220 B xymbic
icreyre 6onagpl.

AiHany XwiniriH angbiH ana Tangay

AitHany XuiniriH anfbiH ana TaHaayra apHanFaH anHanmansi
peTTeril (2) apKbinbl KAKETTI aHany XUiniriH xymbic
bapbicbiHaa fa petteyre bonagpl. Xorapbl kepceTkiluTep
XOFapbl alHany XMinirid, an TeMeH KepceTKiluTep TOMeH
anHany xuinirin bingipeni.

TypaKTbl aNeKTPOHKKA HOC XKYpiCTe XaHe XYKTeMe KesiHae
anHany XuiniriH TypakTbl Aepnik AeHreiae cakTanmbl KaHe
KYMbICTbIH, BipKenki eHimMainiriH kamTamachbi3 etesi.
INeKTPOHAbIK bip KanbiMTbl icke KOCY alHanbIMaap CaHblH
LUeKTen KO3FanTKbILL MepP3iMiH y3apTafbl.

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xibepmeii KocKbiw/ewipriwTi 6acy
MYMKiHAiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.

INEKTP KypasblH KOCY YLLiH aXblpaTKpiWThl (3) HacbiHbI3.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLUiH axbipaTkblwThl (3) KakTagaH
BacbiHpi3.
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KonpaHbicka wony
Kanak/

Cy KepMeKTiri

Kabbipra/Tebe
aFbIHbl

iwki/coipTkblaya  Copy Kywi

XKbingamabik, Axapnarbiw AuCK

TyHipwikTiniri

Acaxymcak/ Kabbipra/Tebe @ 6 2-4 P180 bactan
XyMcak,
Opralua kepmekTik  KabblpFa ©) 6 4-6 P120 bactan
Tebe ® 1-3
Aca kepmek Kabbipra/Tebe @ Teric emec betre 6 4-6 P100 bactan
@ Teric betre 1-3
NaipganaHy Hyckaynapbl ~ EHri3y ywiH kpinwak cermentin (17) bekitkiwTin (12)

» Bapnbik XyMbICTapAaH anfbiH aNEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH Po3eTKafaH WbIFapbiHbi3.

» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAaH anablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3.

» JNeKTp KypanblH XaHFa KOWMaHbI3. Terictey
TOPENKECIH y3aK YaKbITTi AedhopmaLmanaHybl MyMKiH.

» JneKTp Kypanbl TYpaKTbl NaiAanaHyFa apHanMaraH.
OHbl, Mbicanbl, KbICKbILI HEMece BepcTakke bekiTy MyMKiH
emec.

AWimMakTappabl Terictey

ANEKTP KypanblH KOCbIN TONbIK axapnay beTiH eHpeneTix
Xepre KOWbIN KyLINeH katTbl backin AaiblHgama yCTiHeH
KbIMKbITBIHBI3.

Keluipy aeHrei xaHe axapnaHraH beT canacbl axapnarbill
QMCKiHIH TaHaayblHa, TaHOanFaH aiHany xuinirive xaHe bacy
KYLUiHe kapaW peTtenep.

Tek MiHCi3 TericTey AMCKIMEH FaHa AypbIC TericTeyre, con
apKbINbl ANEKTP KypanblH cakTayFa bonagbl.

AXapnay IUCKiHiH KbI3MET Mep3iMiH y3apTy YLWiH
BipKanbinTbl 6acyFa TanmblHbIHbI3.

©Te KaTTbl bacy aneKTp Kypanbl MeH TericTey AUCKiHiH Te3
TO3YbIH TyAbIPAAbI.

MeTann eHgereH Terictey AuckiH backa Mateprangap ywis
nannanaHbaHpi3.

Tek TynHycka Bosch axapnarbill kepek-xapakTapblH
narmganaHblHpi3.

JKuekke xaKbiH axapnay (E-F cypeTrepiH KapaHpbi3)

Anmanbl-canmManbl KbinLak CerMeHTiHiH keMeriMeH Kabbipra/

Tebe MeH axapnay TopenkeciHi apacbiHaarbl byripnik

KALWbIKTbIKTbI a3aiTyFa bonagbl.

— Kpinwak cermenTiHii, (17) Gekitkiwin (12) bacbin
TYPbIHbI3.

- Kpinwak cermentiH (17) anfa Kaiblpbim, LiblFapbin
anblHpI3.

Kapama-Kapchl XaFblHa inin, OHbl TIpENreHLUe axapnarblLu
bactuekke (11) kapai KaibipbiHbI3.

lwKi/cbIPTKbI aya aFbIHbIH peTTey

TeMeHri KpicbiM buikTiriHe kapait kabblnaaHaTbiH Kypan
canmarblH a3anTyra bonappl.

KonpaHy MakcaTblHa kapar apTypni aya afblHbl
pexumaepiHiH apacbiHaa aybICTbIpbIN Kocyra bonaapl. Copy
KywiH petreriw ninTipexTi (13) 3 nosuuusaHbIH bipiHe
bypaHpl3.

AXbIpaTKbil KyHi Aya afbiHbiHblH,  KonpaHbinybl

Typi

@ cbIpTKbI aya Kabblpranapapl

aFblHbI XOFapbl axapnay
KbINGamMAbIFbIMeH
XoHe TeMeHT i
KbICbIMCbI3
axapnay yLiH
MiHCI3

(@ apanac cbipTKpl
MEH ilLKi aya
arbIHbl

TeMeHTri KbICbIM
acepiMeH opTalla
axapnay Kyi

(® apanac cbipTkbl  Tebenepai TemeH

MEH ilLKi aya axapnay

aFblHbl KbINAaMIbIFbIMEH,
bipak
KabblnaaHFaH a3
canmak yLi

KOFapbl TOMEHTi
KblCbIMMEH (copy
KylLi) axapnay
YLUiH MiHCI3
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Copy KyLwiH petrey

Copy KyLUiH, Kanaynbl Tene-TeHAIriHi3 axapnay
XbINLAMAbIFbI MEH COPY KYLLiHIH apacbiHAa cakTanatblHgan
etin petreyre bonaapl. Petreyai iLwki aya arbiHbl
(sorapblnarbl kecTeae @ NoO3ULMACHI) iCKe KOChINFaH Keafe
FaHa opbiHaayra bonaapl.

Copy kyLuiH peTTey yuwiH (1) aitHanmanbl peTrerilid
KONMAAHBIHbI3.

— 1: TeMeH copy Kywi

- 6:K0oFapbl COPY KyLi

TemeH copy KyluiHeH (1-petrey) bacTan, oHbl, cesinetiH
KbiCbIM Naifa bonfFaHiua, basy keTepiHia.

Yorapbl copy Ky Tebenep MeH kabblpranapaa WwapLiaman
axapnayFra MyMKiHAik bepefi. TbiM KaTTbl PETTENreH copy
KyLLi aneKTp KypanblHbIH Aipinaeyie akenin, backapy
CcUnaTTapblH Hallapnatybl MyMKiH.

AkaynbiKrap - cebentepi xaHe wewimgepi

Kabbipranap meH Tebenepre apHanfaH axapnarbliu
MalLKHa GipcapbiHAbI XKYMbIC icTeMel Ty JXKaHe YCTiHri
betTe TeHcenepi.

Copy acepi TbIM KaTTbl. Copy KyLUiH a3aiTbIHpI3
HeMece kaxeT borca,
CbIPTKbI COPFbILLKA

aybICblHbI3.

TericTey Matepuanbl Hemece
acTbIHFbl 6ET KATTbl.

Copy KyLUiH a3aiTbIHpI3
HeMece KaxeT borca,
CbIPTKbI COPFbILLKA
aybIChIHbI3.

AWHany XMiniriH a3anTbIHbI3.
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Cebebi Lllewimi

TericTey MaTepuanblHblH
KenTipy yaKkpiTol
caKTanmaraH.

TexHuKanblK
HYCKayNbIKTapfbl XaHe
OHAIPYLLIHIH YCbIHbICTAPbIH
VCTaHbIHbI3.

Copy acepi TbiM KaTTbl.

Copy KyLUiH a3aiTblHbI3.

Terictey matepuanbiHaarbl
TONTBIPFbILL YNECi XOFapbl
Hemece 0N eTe XyMcak.

Ma¥pa TyHipLikTinikke ne
aKapnarblLL AUCKiHi
KONAAHbIHbI3.

JKyMbIC icTen TypFaH anekTp
Kypanbl YCTiHri beTke
Kobingabl (aTbl3fapablH
nanaa bonybt).

INEKTP KypanbiH OpHaTbIn
KOWMFaHHaH KeMiH FaHa
KOCbIHbI3.

BeT ycTiHAe XYMbIC iCTEHI3
XaHe apAalblM anMarnbl-
canmansl Kbinak
cerMeHTiMeH bipre xymbic
iCTeHj3.

Ycrinri 6etTe axxapnayaaH naiiga 6onran atbi3aap 6ap.

KatTbl axxapnay Topenkeci
YCTiHri 6eTKe KUCbIK
KOMbINAbl.

ApanblK TaKTacbl bap xymcak
axapnay TapernKenepiH
KONMAAHbIHbI3.

TericTey matepuanbl Tbim
Xymcak bonraHaa, axapnay
TopenkKeci TbIM KaTTbl Hemece
Xapnarblll MaTepu1an
TYHipWIKTINiri ToIM ipi
bonagbi.

ApanblK TakTacbl bap xymcak
axapnay TapenKenepiH
KONMAAHbIHbI3.

Axapnarblll MaTepUangblH,
Mamga TyHipLiKTinirin
TaHOaHbI3.

Copy acepi xeTKinikcis.

CopfblLTarbl COPY acepi TbiM
TOMEH.

CopfblliTarbl COPY KYLWiH
KeTepiHi3.

OHaeneTiH MaTepHanblH Ta3apTbinybl TbiM YIKEH.

Kabblpranap meH Tebenepre  AiHany XuiniriH a3anTblHbl3.
apHanFaH axapnarbiLl

MaLLMHaHbIH, alHaNY XUiniri

TbIM XOFapbl.

Kabblpranap meH Tebenepre
apHanFaH akapnarblll
MalLM1Hara TUETiH copy acepi
TbIM KaTTbl.

TericTey MaTepuanblHblH

TONTHIPFbILL YNIECH XOFAPb
HeMece on eTe XyMmcak.

Copy acepiH a3aiTblHpI3
Hemece CbIPTKbl COPFbILLKA
aybIChIHbI3.

CbIPTKbI COPFBILLTBI
KOCbIHpI3, COPY KYLLUiHIH,
aHanManbl peTTerituiH 6-
[LEHrelire OpHaTbIHbI3,
alpbIKLWa Xafgannapaa
anHany XuiniriH a3anTbiHbI3.

Axapnarblll MaTep1angbiy,
TYRIPLIKTINiri TbIM ipi.

Ma#pa TyHipLuikTinikke ne
KapnarblLL AUCKIHi
KONAAHbIHbI3.

Ycrinri 6eTTiH canacbl oHTalnbl emec.

Axapnafbill MaTepuanbix,
TYRIPLIKTINiri TbIM ipi.

Ma#pa TyHipLikTinikke ne
XapnarblL JUCKIHi
KONLaHbIHbI3.

Kabblpranap meH Tebenepre
apHanFaH axapnarbill
MaLLMHaHbIH akHany XKiniri
TbIM XOFapbl.

AViHany XuiniriH a3anTblHpI3.

Kabblpranap meH Tebenepre
apHanFaH akapnarbill
MaLLMHAAAFbl iLLKi COpY KyLWi
TbIM TOMEH.

Copy KyLUiH a3aiTbIHbI3
Hemece CbIPTKbl COPFbILLKA
ayblCbIHbI3.

Terictey matepuanbiHaarbl
TONTHIPFbILL YEC] XOFapbl
Hemece 0N eTe XyMcak.

CbIPTKbI COPFbILLTLI
KOCbIHbI3, COPY KYLUiHIH
alHanmanbl peTreriLuin 6-
[LIEHrelre OpPHaTbiHbI3,
anpbIKLLa XaFaannapaa
anHany XUiniriH a3anTbiHbI3.

LLIaHcopFbIWTbIK bacTbl
cyarici byratranfaH/6itenreH.

Cy3riL aneMeHTTi xy#eni

TYpAeE Ta3anan TypbIHbI3:

- 1-mymKiHgik: copy
KYLUiHiH, peTTeyiH e,
XOFapbl COpY KyLiHe
OpHaTbIHpI3. CoprbiLUTaFbl
CcanTamaHbl, COPFblLL
LUNAHTIHI HEMECe COPFbILL
CaHplnayzbl, aBBTOMATTbl
TypAe Tasanay
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Cebebi Llewimi

6acranraHua, 10
CeKyHAKa anakaHMeH
KaybIN KOMbIHbI3.

— 2-MYMKiHiK: Cy3ril
3NEMEHTTi MeXaHUKanblK
)KONMEH Ta3anaHpl3
(copy).

— 3-MYMKiHiK: Cy3ril
3NeMeHTTe 3aKbIMaANFaH
aHe biTenreH xepnepai
bap-KofblH Tekcepin
LWbIFbIHBI3. KaHa cy3ril
3NeMeHTTi XyHeni Typae
EHTI3iN TYPbIHbI3.

Kapere apartbinarbiH LWaH
KWHAFbILL KANTbI
KONAAHbIHbI3.

bitenreH xepai Tazanaxpi3
HeMmece bykTenreH xeppi
TY3€TiHi3.

COPFbILUTBI LWaH X1HAFbILL
KOHTEMHEPIH LbIFapblHbI3.

TOKbIMACHI3 LLIAH XWHAFbILL
Kan KonaHbinfFaH.

CopfblLLl WaHT bitenreH
HeMmece DyKTenreH.

LLlaH »WHaFbILW Kan Tonbin
KeTTi.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

KbiameT KepceTy xaHe Ta3anay

» Bapnbik XyMbICTapAaH anfbiH aNEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.
» Xakcbl api ceHiMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.
Erep baitnaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,
KayinciaaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey YiLiH 0Cbl KYMbIC
Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapsbl
BoiblHLLA BKINeTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa
Xyprisinyi Tvic.
OHiMaeppi onapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-LALbIHHbIK THIOIHE XaHe
aCcKbIH TeMrnepatypa Ke3aepiHiH (TeMneparypaHbi, WyFbin
©3repiCiHiH), COHbIH iLWiHAe KYH CayNenepiHi acep eTyiHe
on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuusnapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonagbl.
Caryuwbl (eHgipyLui) caTbin anyLubiFa eHiMaep Typanbl
KQXKETTi XaHe LUblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
TUICIHLIE TaHAaY MYMKIHAITiH KAMTaMachbl3 eTyre MiHeTTi.
OHimaep Typanbl aknapar MiHAETTI TypAae Tidimi Peceit
®epepaunAcbIHbIK 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTep/i KaMTybl THIC.
Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anaTblH 6HIMAEP SNAeKallaH
naifianaHbinFaH HeMece eHIMAep/e akaynbik (akaybiKTap)
oWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa 6y Typanbl aknapar bepinyi
THic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH aAcbiHAa TEMeHAEri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI TUIC:

— (CaryLbl caTbin anyLubiFa YAbIMbIHbIH MpManbIK aTaybl,
OPHANACKaH Xepi (MEKeHXanbl) XaHE XYMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETT;

- Caypa benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamanapbl caTbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbiCyFa
MYMKiHZiK bepyi xoHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbinyblHA 8KENETiH, caTbin
anyubinap e3 beTiHLLe OPbIHAANTbIH eLIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tuic;

- Carywbl ocbl byibiMaapablK benrineHre Tanantapra
COMKECTIriHiK pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/bl aKnapaTTbl caThbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WpeHTndurKaumManbik cunaTTapbl ok (KofFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin keTkeH, by3biny benrinepi bap
)XoHe naraanaHy borbiHLA HyCKay/bIFbl (KiTanwachi),
MiHZETTi CONKECTIK CepTUdHUKATbI HEMECE CINKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

)Kanrarbiw WwnaHridi anmactbipy (G cypeTiH KapaHbi3)
Yanfarbill WwnaxriHi (18) wbiFapy YiiH WwWnaxr
KbICKbILbIHbIH (24) bypaHaackiH bypayblwineH 60caTbiHbI3
KSHE LLNAHT KbICKbILLbIH (24) xanfarbill WwnaHriveH (18)
KeTepin anbiHbi3. LLINaHr KbICKbILIbIH (24) anbin TacTaHbI3.
Yanfarbiw wnaxriviy (18) backa ylwbiHaa wnar
BekiTkiwinin (22) iwki kopnycbiH (23) TapTbin LWblFAPbIHbI3.
Iwki kopnycTbl (23) MbIKTan yCTaHbI3 XoHe XKarFarblLl
wnaHrixi (18) bypan wbifapblHbl3.

YKaHa xanFarbiLu WwnaHriHi (18) eHri3y yuiH ilki kopnycTbl
(23) mbiKTan ycTaHbi3 XaHe XaHa )anfarbiLl wnaxriHi (18)
TipkenreHuue Oypan Kipriaixia. LLInaHr KbicKpitlbiH (24)
KaFaFblll WnaHriHiH (18) backa ylubiHa MOHTaXaaHbI3.
Bypanpaa bactuerin, bypaybilineH WnaHr KbiCKbiLbiH (24)
KylL canman axapnarbitl 6actvekke (11) wamameH 2 Hv
alHany MOMEeHTIMEH TapTa anaTbiHAal OPHaNacTblpbIHbI3.

TyTbIHYIWbIFa KbI3MET KepPCeTy XoHe nanganaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl 6HIMi XKeHeY XaHe ofaH
TeXHUKANbIK KbI3MET KepceTy, COHAaN-aK Kocankpl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypamaac
benwekTep boMbIHLLIA KeCkiH MeH Kocanksl bentekTep
Typanbl MaNiMeTTEP TOMEHAETT MeKeHXak boMblHLWa
komketimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONapAblH KepeK-KapakTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

CypakTap Ko XaHe Kocankpl bentuekrepre Tancbipbic bepy
Ke3iHze MiHAETTi Typae eHiMHIH (hupManbIk
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLWi Tanantapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPablIH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa ek “Pobept boww”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANaHFaH KbIBMET KepceTy
opTanblKTapbiHAa opbiHAanaasl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmeH
9KeniHreH eHimMaepi nanaanary KayinTi, AeHcaynblFbiHbI3Fa
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3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XaHe
Tapary aKiMLiniK XeHe KbIMMbICTbIK TOPTiN boMblHWA
3aHMeH KyzLanaHagpl.

Kasakcran

TyTbiHyWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMAapAbl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy opTanblkTapbl MeH Kabbinaay
MYHKTEPiHiH MEKeH-aWbl Typanbl TONbIK )XaHe 63€eKTi
aknapartbl Cis: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
anaanacbi3

Kbi3ameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH 6acka Aa
MeKeH)KainapblH MblHa XXepAeH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi nanganady Mep3iMiHid iwiHge

OHIPYLWIHIH KeCipiHeH iCTeH WbIKKAH XaFaanaa, eHiM ueci

TOMEHZEri WapTTap OpblHAaNFaHaa Keninaik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl bonagbi:

— MeXaHWKanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- naipanaHy 6o#bIHLLIA HYCKay/blK TananTapblHblH by3biny
benrinepiHiH XXOKTbIFbl;

- naipanaHy boMbiHIA HYCKAYNbIKTA CaTyLbIHbIH, CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLubl KONTaHdACIHbIH
6ap bonysl;

— 3NEKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CEPUANbIK HOMIPLiIH COMKECTIri;

- Binikci3 xeHpey benrinepiHiH XXOKTbIfbI.

Keningik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

- (hopc-Maxop xaraannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK aneKTp KypanaapblHAarbiaan aNeKTp KyparblHblH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbil KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNWaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiH
KbICKapTaTbIH KAnbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTIAIri
TYbIHAAFaH XXeHaey KeNingik ascbliHa KipMengi:

— Tabwru T03y (PeCYpCTbIH TONbIK NaiaanaHbinybl);

— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbl3 MoauduKauumanay, kare
KONAaHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HoTUXKeCiHAE ICTEH LWbIKKaH abablK NeH OHbIH,
benikrepi;

~ 3NEKTP KypanblHa apTblK )XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfFaH
akaynap. (Kypanfa apTbik yKTeme TyCYAiH, WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xaragbl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
6onybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHOEpiHiH AechopmMaLmachl Hemece KOpbITbINybl,
XOFapbl TEMNepaTypa acepiHeH INeKTp
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KO3FaNTKblILLbIHAAFb ChIMAAP OKLIAYNaFbilLblHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapaty

INeKTp Kypanaap, xabablkrap xsHe bymanapbiH aiHanaHb
KOPFAMTbIH K9lere xaparyra anapy Kaxer.

ﬁ INeKTp Kypanaap/bl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enpgepi ywin:

INEKTP XKaHe ANEKTPOHABIK ecKi Kypanaap bolibiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHHapFa cankec
naiaanaHyra xapamcbI3 3neKTp kypanaapbl benek
KWUHAMbIN, KoJere XapaTbinybl KAKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT e T
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se refera la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.
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» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incilzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electric atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sauun
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracamintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

>

>

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntard a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
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originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru slefuitoare si
polizoare

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Aveti grija sa nu fie in pericol persoane din cauza
scanteilor degajate. indepérta;i materialele
inflamabile aflate in apropiere. La slefuirea metalelor se
degaja scantei.

» Atentie, pericol de incendiu! Evitati supraincalzirea
materialului slefuit si al slefuitorului sau polizorului.
inaintea pauzelor de lucru, goliti intotdeauna
recipentul de praf. Praful de slefuire din sacul colector
de praf, microfiltru, sacul din hartie) sau din sacul filtrant
respectiv filtrul aspiratorului) se poate autoaprinde in caz
de conditii nefavorabile cum ar fi degajarea de scantei la
slefuirea metalelor. Un pericol deosebit exista atunci
cand praful de slefuire este amestecat cu resturi de lac,
poliuretan sau alte substante chimice iar materialul slefuit
se infierbanta dupa o prelucrare indelungata.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternica de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» Prindeti strans scula electrica cu ambele mainiin
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electricd este condusa mai sigur cu ambele maini.

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Racordeaza scula electrica la o retea de alimentare cu
energie electrica impamantata corespunzator. Priza si
cablul prelungitor trebuie sd aiba un conductor de
protectie functional.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata slefuirii uscate a peretilor de
gips-carton spacluiti, plafoanelor si peretilor din mediul
interior si cel exterior, precum si indepartarii straturilor de
vopsea, resturilor de adeziv si tencuielii desprinse.
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Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Rozeta de reglare a puterii de aspirare
(2) Rozeta de reglare a preselectarii turatiei
(3) Comutator de pornire/oprire
(4) Méner (suprafatd izolata de prindere)
(5) Furtun de aspirare
(6) Stutde evacuare
(7) Element de prindere
(8) Carlig de siguranta
(9) Parghie de tensionare
(10) Tub prelungitor
(11) Cap de slefuire
(12) Dispozitiv de blocare a segmentului de perie
(13) Manetd de reglare a puterii de aspirare
(14) Foaie abraziva®
(15) Surub pentru discul de slefuire
(16) Disc de slefuire
(17) Segment de perie
(18) Furtun de racordare
(19) Suport disc de slefuire
(20) Surub excentric
(21) Clema de cablu?
(22) Dispozitiv de fixare a furtunului
(23) Carcasd interioard
(24) Clema de furtun

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice
Slefuitor gips-carton GTR 550
GTR 55-225
Numar de identificare 3601 GD40..
Preselectare a turatiei °
Sistem electronic constant °
Pornire lenta °
Turatie in gol ny rot/min 340-910
Diametru disc de slefuire mm 215
Diametrul foii abrazive mm 225
Diametrul sistemului de mm 45/35
aspirare a prafului
Lungime versiune scurta m 1,1
(fara tub prelungitor)
Lungime versiune standard m 1,7

(cu 1 tub prelungitor)®
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Slefuitor gips-carton GTR 550
GTR 55-225

Lungime versiune lungd (cu m 2,3

2 tuburi prelungitoare)

Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014

- Versiune scurta kg 4,1

- Versiune standard kg 4,8

Clasa de protectie Sl

A) Pachet de livrare standard

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-4.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

84 dB(A); nivel de putere sonora 95 dB(A). Incertitudinea
K=3dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizata pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

inlocuirea foii abrazive (consultati imaginea A)
Pentru scoaterea foii abrazive (14), ridicati-o in lateral si
trageti-o (16).

Inainte de montarea unei foi abrazive noi, indepértati
impuritdtile si praful de pe discul de slefuire (16), de
exemplu, cu o pensula.

Suprafata discului de slefuire (16) este alcdtuitd dintr-un
structura de tip arici, pentru a permite fixarea rapida si facila
a foilor abrazive cu prindere cu arici.

Apasati ferm foaia abraziva (14) pe partea inferioard a
discului de slefuire (16).

Pentru garantarea unei aspirari optime a prafului, asigurati-
va ca decupajele din foaia abraziva (14) coincid cu orificiile
de pe discul de slefuire (16).

Alegerea discului de slefuire

Setdediscuri  Perfect pentru curbe si contururi mai fine
: i) N . o

de slefuire moi™ sety| de discuri de slefuire este alcituit :

- discul de slefuire

- oplacd intermediard si

- o placa de sprijin.

Randament inalt de indepartare a

materialului, ideal pentru suprafete plane

siideal pentru indepartarea vopselei

vechi pentru perete

Disc dur de
slefuire

Pentru utilizare universala pe suprafete
plane si curbate

Asistenta optima la aspirare faciliteaza
lucrul pentru utilizator.

A) Pachet de livrare standard

inlocuirea discului de slefuit (consultati
imaginea B)

Observatie: Un disc de slefuit deteriorat trebuie sa fie
inlocuit imediat (16).

Scoate foaia abraziva. Desurubeaza complet surubul (15) si
scoate discul de slefuire (16). Monteaza noul disc de slefuire
(16) si strange din nou ferm surubul.

Observatie: La montarea discului de slefuit, asigurati-va ca
dantura sistemului de antrenare patrunde in decupajele
discului de slefuit.

Observatie: Un suport deteriorat al discului de slefuit poate
fi inlocuit numai de cdtre o reprezentanta autorizata pentru
sculele electrice Bosch.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale pot fi nocive

pentru sandtate. Atingerea sau inhalarea acestor pulberi

poate provoca reactii alergice si/sau afectiuni ale cailor

respiratorii ale utilizatorului sau ale persoanelor aflate in

apropiere.

Anumite pulberi sunt considerate a fi cancerigene.

- Foloseste pe cat posibil un sistem de aspirare a prafului
adecvat pentru materialul prelucrat.
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~ Asigurd o ventilatie optima a spatiului de lucru.

- Este recomandat sa utilizezi o masca de protectie
respiratorie din clasa de filtrare P2.

Aspirarea cu o instalatie exterioara

Racordeaza furtunul de aspirare (5) la un aspirator
(accesoriu).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Pentru suprafete mari, utilizeazd aspiratorul GAS 35 L/

M AFC sau GAS 55 L/M AFC, deoarece acestea asigura
puterea de aspirare continua necesara.

Atunci cand prelucrati suprafete verticale tineti astfel scula
electricd incat furtunul de aspirare sé fie indreptat in jos.

Extragerea/Montarea tubului prelungitor
(consulta imaginea C)

Daca tubul prelungitor (10) nu este necesar pentru
executarea lucrarilor de slefuire, acesta poate fi extras.
Astfel se reduce considerabil efortul necesar pentru lucrarile
de slefuire.

Ridica pe ambele parti ale tubului prelungitor (10) parghia
de tensionare (9) si rabateazd in jos carligul de sigurantd
(8). Desfileteaza surubul excentric (20) si trage tubul
prelungitor (10) tinandu-I de capul de slefuire (11) si de
elementul de prindere (7). impinge elementul de

prindere (7) pe capul de slefuire (11), strange ferm surubul
excentric (20), rabateaza in sus carligul de siguranta (8) si
inchide parghia de tensionare (9).

La montarea tubului prelungitor (10) in elementul de
prindere (7) si in capul de slefuire (11), procedeaza in
ordine inversa.

Observatie: Pot fi utilizate maximum 2 tuburi prelungitoare.
Verifica intotdeauna daca piesele de legatura sunt asigurate
cu carligele de siguranta (8) si parghiile de tensionare (9) si
sunt racordate ferm.

Prezentare generala a utilizarii

Curent de aer
intern/extern

Spaclu/ Perete/Plafon

Duritatea gipsului
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Montarea/Demontarea clemelor de cablu
(consulta imaginea D)

Trece clema de cablu (21) peste furtunul de aspirare (5).
Introdu cablul de alimentare electrica in canelura cablului de
la clema de cablu.

Pentru demontare, scoate clema de cablu (21) de pe
furtunul de aspirare (5) si extrage cablul de alimentare
electrica din clema de cablu (21).

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Preselectarea turatiei

Cu ajutorul rozetei de reglare a preselectdrii turatiei (2) poti
preselecta turatia doritd chiar si in timpul functionarii.
Cifrele mai mari indicd o turatie inalta, cifrele mici indica o
turatie mica.

Sistemul electronic constant mentine turatia aproape
constantd la functionarea in gol si sub sarcina, asigurand un
randament uniform de lucru.

Dispozitivul electronic de pornire lenta limiteaza cuplul
motor in momentul pornirii, prelungind astfel durata de viata
utila a motorului.

Pornirea/Oprirea

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice, apasa comutatorul de

pornire/oprire (3).

Pentru oprirea sculei electrice, apasa din nou comutatorul

de pornire/oprire (3).

Granulati

Putere de aspirare Reglarea vitezei t
foaie abraziva

Extrem de moale/  Perete/Plafon @ 6 2-4 incepand cu P180
moale
Duritate medie Perete ©) 6 4-6 fncepand cu P120
Plafon ® 1-3
Extrem de dur Perete/Plafon @ pe suprafata 6 4-6 fncepand cu P100
denivelata
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Putere de aspirare Reglarea vitezei

foaie abraziva

Spaclu/ Perete/Plafon Curent de aer

Duritatea gipsului intern/extern
® pe suprafata
plana

1-3

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet.

» Nu asezati scula electrica in pozitie laterala. incaz
contrar, discul de slefuire ar putea suferi deformari.

» Scula electrica nu este adecvata pentru utilizare in
regim stationar. Nu trebuie, de exemplu, sa fie prinsd in
menghine sau sa fie fixatd pe un banc de lucru.

Slefuirea suprafetelor

Porniti scula electrica, asezati-o cu toata suprafata de
slefuire pe materialul de prelucrat si deplasati-o apasand-o
moderat deasupra piesei de lucru.

Randamentul de indepartare a materialului si aspectul
slefuirii sunt determinate in principal de alegerea foii
abrazive, treapta de turatie preselectata si forta de apasare.
Numai foile abrazive impecabile au un randament optim la
slefuire si menajeaza scula electrica.

Aveti grija sa mentineti o presiune de apasare constantd,
pentru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.

Mdrirea exagerata a presiunii de apasare nu duce la
cresterea randamentului la slefuire ci la uzura mai mare a
sculei electrice si de foii abrazive.

Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a
fost deja utilizatd la prelucrarea metalului.

Utilizati numai accesorii de slefuire Bosch originale.

Slefuirea in apropierea marginilor (consulta imaginile E-

F)

Cu ajutorul segmentului de perie detasabil poti reduce

distanta laterald dintre perete/plafon si discul de slefuire.

- Mentine apasat dispozitivul de blocare (12) al
segmentului de perie (17).

- Rabateaza spre inainte segmentul de perie (17) si
scoate-|.

- Pentru montare, agata segmentul de perie (17) pe
partea opusa a dispozitivului de blocare (12) si roteste-|
spre capul de slefuire (11) pana cand se fixeaza.

Reglarea curentului de aer intern/extern

in functie de nivelul subpresiunii, greutatea perceputi a
sculei poate fi redusa.

I functie de scopul utilizarii, poti comuta intre diferite
moduri de functionare a curentului de aer. Roteste maneta
de reglare a puterii de aspirare (13) intr-un dintre cele

3 pozitii.

Utilizare

Pozitie comutator Tipul curentului

de aer

@ Curent de aer
extern

Ideal pentru
slefuirea peretilor
cu vitezd mare de
slefuire si fara
subpresiune

@ curentdeaer  Randament mediu

mixt, extern si de slefuire sub

intern actiunea
subpresiunii

® curentdeaer Ideal pentru

mixt, extern si slefuirea

intern plafoanelor cu

viteza redusa de
slefuire, dar cu
subpresiune
ridicatd (putere de
aspirare) pentru o
greutate perceputa
ca fiind redusa

Reglarea puterii de aspirare

Poti regla puterea de aspirare astfel incat sa obtii echilibrul
optim intre viteza de slefuire si puterea de aspirare. Reglarea
poate fi efectuata numai atunci cand curentul intern de aer
este activat (pozitia @ in tabelul de sus).

Pentru reglarea puterii de aspirare utilizeaza rozeta de
reglare (1).

- 1:putere de aspirare scdzuta

- 6: putere de aspirare ridicata

incepe cu o putere de aspirare redusa (pozitia 1) si mareste-
o treptat, pana cand apare o fortd de apdsare perceptibila.

O putere ridicata de aspirare permite slefuirea fara efort fizic
pe plafoane si pereti. O putere de aspirare reglata pe o
pozitie prea inalta poate provoca vibrarea sculei electrice si
inrautdtirea comportamentului de ghidare.

Defectiuni - Cauze si remediere

Cauza Remediere

Slefuitorul gips-carton nu functioneaza uniform sau se
poticneste pe suprafata.

Efectul de aspirare este prea Redu puterea de aspirare sau
puternic. comuta la aspirarea externa,
dacd este necesar.
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Cauza Remediere

Materialul de spacluire,
respectiv substraturile sunt
dure.

Redu puterea de aspirare sau
comuta la aspirarea externa,
daca este necesar.
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Cauza Remediere

Aspirareainterna a Redu puterea de aspirare sau
slefuitorului gips-carton este  comuta la aspirarea externa.

Redu turatia.
indepartarea straturilor materialului de prelucrat este

prea scazuta.

Materialul de spdcluire are o
proportie mare de material
de umplere sau este foarte

Porneste aspirarea externd,
regleaza rozeta de reglare a
puterii de aspirare pe treapta

prea mare.

Turatia slefuitorului gips-
carton este prea mare.

Redu turatia.

Efectul de aspirare al

Redu efectul de aspirare sau

slefuitorului gips-carton este  comuta la aspirarea externa.

prea puternic.

Materialul de spdcluire are o
proportie mare de material
de umplere sau este foarte
moale.

Porneste aspirarea externd,
regleaza rozeta de reglare a
puterii de aspirare pe treapta
6, in cazuri extreme redu
turatia.

Granulatia material abraziv
este prea grosierd.

Utilizeaza o foaie abraziva cu
o granulatie mai find.

Calitatea suprafetei nu este optima.

Granulatia material abraziv
este prea grosiera.

Utilizeaza o foaie abraziva cu
o granulatie mai find.

Timpii de uscare a
materialului de spacluire nu
au fost respectati.

Respecta fisele tehnice si
recomanddrile
producatorului.

Efectul de aspirare este prea Redu puterea de aspirare.

puternic.

Materialul de spdcluire are o
proportie mare de material
de umplere sau este foarte
moale.

Utilizeaza o foaie abraziva cu
o granulatie mai find.

Scula electricd aflata in
functiune a fost asezata pe
suprafatd (formare de
crestaturi).

Asaza mai intai scula
electrica si apoi porneste-o.

Daca lucrezi pe suprafatd,
lucreaza intotdeauna cu
segmentul de perie
detasabil.

Pe suprafata exista fisuri de slefuire.

Discul de slefuire dur a fost
asezat oblic pe suprafata.

Utilizeaza un disc de slefuire
moale cu placd intermediara.

Daca materialul de spacluire
este foarte moale, discul de
slefuire este prea dur,
respectiv granulatia
materialului abraziv este
prea grosiera.

Utilizeaza un disc de slefuire
moale cu placd intermediara.

Alege o granulatie maifind a
materialului abraziv.

Puterea de aspirare este insuficienta.

Puterea de aspirare a
aspiratorului este prea
scdzuta.

Mareste puterea de aspirare
a aspiratorului.

Turatia slefuitorului gips-
carton este prea mare.

Redu turatia.

6, in cazuri extreme redu
turatia.

Filtrul principal al Curata cu regularitate

aspiratorului este blocat/ elementul de filtrare:

infundat. - Posibilitatea 1: Regleaza
dispozitivul de reglare a
puterii de aspirare la
puterea maximd de
aspirare. Inchide timp de
10 secunde cu palma
orificiul duzei, furtunului
de aspirare sau orificiu de
aspirare de la aspirator
pana cand incepe
curatarea automata.

- Posibilitatea 2: Curata
mecanic elementul de
filtrare (aspirare).

- Posibilitatea 3: Verifica
daca elementul de filtrare
prezinta deteriorari si
infundari. Utilizeaza cu
regularitate un element de
filtrare nou.

moale.

Utilizeaza sac de colectare a
prafului care poate fi eliminat
ecologic.

Elimina infundarea sau
remediaza indoitura.
Goleste rezervorul de praf al
aspiratorului.

Este utilizat un sac de
colectare a prafului din
postav.

Furtunul de aspirare este
infundat sau indoit.
Rezervorul de praf al
aspiratorului este plin.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru aputea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

inlocuirea furtunului de racordare (consulti imaginea G)
Pentru indepartarea furtunului de racordare (18),
desfileteaza surubul clemei de furtun (24) cu o surubelnita si
ridica clema de furtun (24) impreuna cu furtunul de
racordare (18). Scoate clema de furtun (24). La capatul
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celalalt al furtunului de racordare (18) extrage carcasa
interioard (23) a dispozitivului de fixare a furtunului (22).
Tine ferm carcasa interioard (23) si desurubeaza furtunul de
racordare (18).

Pentru montarea unui nou furtun de racordare (18), tine
ferm carcasa interioara (23) si insurubeaza noul furtun de
racordare (18) pana la opritor. Monteaza clema de furtun
(24) pe partea cealalta a furtunului de racordare (18).
Pozitioneaza capul de surub astfel incat sa poti strange fara
efort cu o surubelnitd clema de furtun (24) pe capul de
slefuire (11) cu un cuplu de strangere de aproximativ 2 Nm.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sd specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

X

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wm ykasaHusa 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BcHUKKM Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHUA, 3ano3HanTe ce ¢
OEHUE

¢urypute u TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40Ny Morart Aa npe-
[M3BUKaT TOKOB YAAP U/UMK TEXKU TPaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/3non3BaHKAT N0-40NY TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpUUecKara Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHoTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06pPe ocBeTeHO.
Pa3xBbpnaH1Te WNK TbMHKM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He paboTeTe c eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3ua, B 6nu-
30CT /10 NECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepuany UK Nap.

» [ipbxKTe feua U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHUe, [10KaTo PaboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTA. AKo
BHUMaHHETO Bu Obfie OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencensT Ha eNEKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALL 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKAKbB cnyuait He
ce Aonycka U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHH eneKTpoypeau, He
M3non3BaiiTe aganTepH 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUTUHANHW LLiencenu U KOHTAKTU HamanABa PUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Wsbsarsaiite gonupa Ha TANoTo Bu a0 3a3emeHn Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH YpeaH, NeUKH U XNaAUIHU-
uM. Korato 1an10T0 By e 3a3eMeH0, PUCKBLT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € Mo-ronsm.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [pOHWKBAHETO Ha BOJa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MoBULLUABA ONACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3nonsgaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpABaHe, OMacnABaHe, AONKUP A0 OCTPH pbboBe
WNH [0 NOABHXHHM 3BEHa Ha MALUKHK. [MOBPefeHH Unu
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yCyKaHu kabenu yBenuuasar pucka oT Bb3HMKBaHE Ha T0-
KOB yfiap.

» Korato paboTute C eNeKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BaiiTe CaMo yALMKHUTENHN Kabenu, nogxoaswum 3a pa-
60Ta Ha OTKPHUTO. 13M0N3BAHETO Ha YbMKUTEN, NPed-
HasHaueH 3a pabota Ha 0TKPKUTO, HaMansABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara 3rnon3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa Cpeia, U3NoN3BaiiTe NpeanaseH npekbc-
Bay 3a yTeUHH TOKOBE. V3M0n3BaHeTo Ha npeanasex
NpeKbCBay 3a yTeUHW TOKOBE HaMaABa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, cliefieTe BHUMATeNHO AenCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPEANa3nMBO U pa3ymMHo. He
M3NoN3BaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PeHH UMK NoA BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHH BeLLECTBa,
anKoXon WNK ynoiBaLyy NekapcTBa. EnuH Mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 33
NocneaCcTBUe U3KNIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassawio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha noxoaALLM 3a
MOM3BaHUsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBaHATA AeH-
HOCT IMUHW NPEeanasHu CPeACTBA, KaTo AuXaTenHa Macka,
30paBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansABa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPYA0Ba 3110Mo-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peau aa BKNiouwTe LWwen-
cena B KOHTaKTa MNK a NocTaBUTe bBaTepuaTa, KakTo 1
Npy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBayY UK NofaBaHeTo Ha 3axpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMuyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKHTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ye CTe OTCTPAHUNM OT HEero BCUUYKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuUHH KniouoBe. [10MOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NMPUUMHU
TpaBMH.

» U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabUNHO NonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
Te f1a KOHTPONMpPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha Ge3onacHo pascTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO HA BbHLLUHA acNHUpaLy-
OHHa cHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 3M0N3BaHETO HA acnupaLy-
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OHHa CMCTEMa HaMansiBa PUCKOBETE, Ib/KALLKW Ce Ha OT-
Nienauym ce npy pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA BCeac:

TBUEe Ha yecta paGora C Hero He e NoBOpA, 3a HAaManABa-
He Ha BHHMAHHETO U npeHererBaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EAHO HeBHMMATENHO e/ CTB1E MOXE fia
Npean3BUKa TEXKWU HapaHABaHWA CaMO 3a YaCTH OT CEKYH-
Aata.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-

BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe caMo Cbobpa3Ho TaAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-be3onacHo, KoraTto M3non3Bare NOAXOAALMA eNneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3aiafieH!s 0T NPOU3BOAMUTENA AMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, UUUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENekTponHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [ bbfie M3KNIOUBAH U BKOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOMU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTHPAH.

Mpeau fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO U A1a € feiHHOCTH Mo
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33leHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEeBHUMaHKe.

CbXpaHsABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT gocturuaty ot geua. He po-
nyckaiTe Te fja 6bAaT H3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTpOMHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KNMIOUMTENHO OMaCHH.

Mopabpxaiite f0bpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute um. lpoBepsABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3BE-
Ha yHKLMOHUPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
NK MMa cUyNeHH UK NOBPEAEHH AeTaiN1, KOUTO Hapy-
LIABAT UK H3MEHAT YHKLUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpeau fa M3non3eare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce Norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar peMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYAOBHTE 310MNONYKK Ce AbMKaT Ha
Henobpe nofbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK gobpe
3aTOUeHH M YKCTH. [lobpe NoaabPKaHUTE PEXELN UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbOOBE OKA3BaT No-Mako CbpoTHBNE-
HWe U ce BOAAT M0-NEeKO.

W3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTEN-
HUTe NpUcnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpPa3Ho HHCTPYKLUKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
ToBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBHA U ONEepaLyuu, KOUTO TPAGBA Aa u3NbAHKUTe. W3-
MOM3BAHETO Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUYHK OT
NPeBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BM 3M10MOMYKH.

Bosch Power Tools
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> I'Iombp»(aﬁre APbLXKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YHUCTH
M HeoMacneHu. Xmb3raBuTe APbXKW U PbKOXBATKKU He
no3BonsBar besonacHata pa60Ta u J:l06p0T0 KOHTpONKpa-
He Ha ENNEKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEQYaK-
BaHa CUTyaLuA.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTE Bu
[la ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudULUpaHHU cneLHanuc-
TH M CaMO C M3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHH
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT 3a WwnaindmalnHu

» W3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO 3a CYX0
wnaiidaHe. NPOHMKBAHETO HA BOAA B ENEKTPOUHCTPY-
MEHTa NOoBHMLLIABa ONacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» BHumaBaiiTe Aa He 6bAaT 3acTpaLleHH NKLA OT NETALYHU
MCKpH. OTCTpaHeTe ropuMKTE MaTepUany or bnuskara
OKOMHOCT. [1py WnandaHe Ha MeTanu Bb3HUKBAT UCKPU.

» BHumaHue, onacHocT ot noxap! Usbarsaiite nperpsa-
BaHe Ha wnaidaHua matep1an  Wwnaidg MawumHara.
W3npasBaiite BUHaru npeau nay3u np1 pabora koH-
TeiHepa 3a npax. [1paxbT oT WhaidaHe B UyBanyeTo,
MUKPO(MNTLPA, XapTUEHHUS uyBan (Mau B uyBana Ha dun-
Tbpa, pecn. GUnTbpa Ha NpaxocMyKaukara) MOXe Aa ce
camo3ananu npu HebnaronpuATHX YCNOBHS, KaTo Hanp.
MCKPU NpH WnaidaHe Ha MeTanu. Cneluanta onacHocT e
HanuLue ako NpaxbT OT WnakidhaHe Ce CMeCH C 0CTaTbLy OT
naK, NonuypeTaH U1 pyry XUMUUHK BELLLECTBA U LNai-
haHUAT NPOAYKT cnepd Aibnra pabora ce Harpee.

» lMouuncTBaiiTe peJOBHO 0TBOPA 3a NpoBeTpeHue Ha Ba-
LUMA eNeKTPOMHCTPYMEHT. TypbuHaTa Ha enekTpoaBUra-
TeNs 3aCMyKBa Npax B KOPMyCa, a HaTpynBaHETO Ha MeTa-
NEeH Npax yBeNnMuaBa onacHOCTTa OT TOKOB yAap.

» [IpbKTe 3[4PaBO eNeKTPOMHCTPYMeHTa Npu pabora ¢
ABETe pblie U cnepieTe 3a CUrypHara nosuuus. C ise
pbLe eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce BOAM MO-CUIYPHO.

» lpeau fa octaBuTe @NEeKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBaW-
Te BbPTEHETO Aja CNpe HambiHO.

» OcurypsBaiite 06paboTBaHus aetain. [leTaiin, 3axea-
HaT C NOAXOAALLM NPUCTIOCODNEHNSA UK CKOOM, e 3aCTo-
MOpeH Mo 34paBo WU CUIyPHO, OTKONMKOTO, aKO 1o IbPXHUTE
C pbKa.

» BkniouBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTA KbM NPABUMHO 3a-
3emeHa Mpexa. KOHTaKTbT 1 eBEHTYa/IHO NON3BaH YAbI-
XUTENeH 3axpaHBall, kaben Tpabea ja UmMar u3npaseH
npeanaseH NPOBOAHHK.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BAUMATENHO BCHUKK YKa3aHUA
M MHCTPYKUHMK 3a 6e3onacHocT. [Tponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT W yKa3aHuATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a nocneacTe1e TOKOB yaiap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha
PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

MpeaHa3HaueHne Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NpefiHa3HaueH 3a Cyxo wnanghaHe
Ha LUNAKNOBaHM CTEHH OT TMMCOKAPTOH, HA TaBaHM W CTEHU Ha
3aKPUTO M OTKPUTO, KAKTO M 3a OTCTPaHABaHe Ha 00, 0CTaTb-
L1 OT IENUNO 1 NIOLLeLLIA Ce Ma3nnKa.

WU300pa3enu eneMeHTH

HoMepu1paHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHacA 10 M300paXEHUATA Ha CTPAHULKTE C PUTypHTE.

(1) Koneno 3a peryn1paxe MOLHOCT Ha 3aCMyKBaHe

(2) Koneno 3a perynupate 3a npeasaputeneH u3bop Ha
obopotu

(3) Myckos npekbcBay
(4) PbkoxBatka (M30MpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBalliaHe)
(5) LLnaHr Ha npaxocMykaukata
(6) Lllyuep Ha oTBOpa 3a U3xogsLiaTa BbayLiHa CTPys
(7) Yacr 3a xBauaHe
(8) MNpennasHa Kyka
(9) 3arerateneH noct
(10) YabnxutenHa Tpbba
(11) LWnudosalia rnasa
(12) 3acTornopsBaHe YeTKOB CErMeHT
(13) Noct 3a perynupaHe cuna Ha 3acMykBaHe
(14) Lkypka®
(15) BuHT 3a WrdoBalLMA AUCK
(16) LUnudosalw auck
(17) YeTkoB cermeHt
(18) Cebp3Baly MapKyy
(19) Hocewa onopa Ha WNKHOBALLMA AUCK
(20) EKCLEHTPUKOB BUHT
(21) Kabenna ckoba®
(22) 3akpenBaHe Ha Mapkyua
(23) BourpelweH kopnyc
(24) Ckoba3a mapkyu

a) U306pasennTe Ha iUrypuTE M ONUCAHUTE [OMBAHHTENHU

a

npl HUA He ca 'HU B CTaHA4apTHaTa oKomn-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH CNUCbK Ha AOMbHUTEN-
HUTe HpHCHOCOGHEHHH MoXXeTe fia HAaMepHUTe CbOTBETHO B
Karanora Hy 3a JOMbIHUTENHHU npucnocoSneuml.

TexHHUEeCKH AaHHHU

LLinaid maluMHa 3a rHNCOKAPTOH GTR 550
GTR 55-225

KatanoxeH Homep 3601GD40..

MpenBapuTenet u3bop Ha °

CKOPOCTTA Ha BbpTEHE

Mogyn 3a nocToAHHa CKo- °

[POCT Ha BbpTEHE
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LLinaiic mawmuHa 3a runNcoKapToH GTR 550
GTR 55-2

lnaBHo BKMtoUBaHe °

060pOTH Ha Npa3eH Xof Ny min™* 340-910

[MameTbp Ha WwnudoBalLms mm 215

[IMCK

[nameTbp Ha LWKypKaTta mm 225

[lnameTbp Ha cucTemara 3a mm 45/35

npaxoynaesHe

[Ibmxu1Ha Kkbca Bepcua (6es m 1,1

YAb/KUTENHA TPbOA)

[lbmxuHa CTaHaapTHa Bep- m 1,7

cus (¢ 1 yobmKkuTenHa Tpb-

6a)"

[bmkuHa ibnra Bepeus (c m 2,3

2 YOLMKUTENHU TPLOM)
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014

- Kbca Bepcus kg 4,1
- CraHpapTHa Bepcua kg 4,8
Knac Ha 3auuTa O/l

A) CraHgapreH obeM Ha jocTaBKa

[laHHHTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLY Ce HaNPEeXeH!e W NPy CneynudUUHK 32 OTAENHW U3MbIHEHUA
Te3W JaHH1 MoraT Jia Bapupar.

WUudopmauua 3a H3MbUBaH WyM U BHOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LLIYM Ca YCTaHOBEHH

cbrnacHo EN 62841-2-4.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHHA LLIYM OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A);
MOLLIHOCT Ha 3ByKa MoliiHocT 95 dB(A). HeonpeneneHoct
K=3dB.

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

ITbNHaTa CTORHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHusa) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

locoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3 EKCMN0ATaLMA HUBO Ha
BUOPALMKTE W CTOMHOCT Ha EMUCHA Ha LLYM Ca U3MEPEHH
CbINACHO NpoLeaypa, ONpefeneHa 1 Moxe Aa CNyXu 3a
CPaBHABaHe C Ipyri eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca nogxoas-
LM CbLLO TaKa 3a NPeBapUTENHA OLEHKA Ha EMUCUUTE Ha
BUOPALMHM W LYM.

lMocoueHuTe HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCHUM Ha
LYM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHUA HA
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[le U3NON3BaH 3a ipyry AMHOCTH, C PasNUUHK PAbOTHU UHC-
TPYMEHTH N be3 HeobXoauMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HUBOTO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLYM MO-
)Xe [ja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO fia YBENH-
uu BUOpALMMTE U LLIyMa Npe3 Nepuofa Ha Non3eaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a no-TOUHOTO OLiEHABaHe Ha BUDpaLMuTe U Lyma TpsabBa fia
Ce OTYMTaT U NePUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT e
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U3KNIOUeH UK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 MOrno 3Haum-
TENHO [la HaManu eMUCHUTE Ha BUOPaLMK W LIYM Npe3 nepu-
0/1a Ha NON3BaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

[pennuceariTe AOMbNHUTENHU MEPKHM 3a NPeAnasBaHe Ha
paboTeLLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKUTE, HANPHUMEP: TEXHUUECKO 0DCMY)XBaHE Ha ENeKT-
POMHCTPYMEHTa U PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pblieTe ToNK, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHuTe
CTbIKK.

MoHTHpaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U Aa € AeHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Liencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

CmAHa Ha NKcTa WKypKa (BX. chur. A)

3a iIeMOHTHPaHe Ha LKypkaTa (14) A 3axBaHeTe B eMHH1A
KpaW 1 A U3obpnanTe oT WandoBaLusa auck (16).

Mpenu Aa nocTaBuTe HOB NIUCT LWKYPKA NouKcTeTe WKhoBa-
wua auck (16), oT npax 1 3aMbpcABaHKA, Hanp. C ueTka.

OT npax 1 3aMmbpcABaHuA, Hanp. ¢ ueTka (16) e ¢ nosbpx-
HOCT Benkpo, 3a 1a MoxeTe Hbp30 W NecHo 1a 3axBallare
LIKypKa CbC 3aM1enBaLlo 3axBalliaHe.

MpuTHUCHeTe N1CTa LKypKa (14) 3apaBo KbM [joNHaTa CTpaHa
Ha WwavdoBalua auck (16).

3a ocurypsABaHe Ha oNTUManHa cTeneH Ha npaxoynasaHe
BHMMaBaMTe LaHL0BaHKUTE OTBOPHM Ha IUCTa LKypKa (14) aa
CbBMa/JaT C 0TBOPHTE Ha UCKa 3a LnudoBsaHe (16).

WU360p Ha wnudoBawwua auck

Komnnekr meku [NepthekTHr 3a No-(mHU U3BUBKH U KOH-
wnudoBawyu  TypH
puckose” KoMnnekTbT WwindoBsalLy AUCKoBE ce
CbCTOM OT:
- WnKoBaLyA AUCK
— MEXAMHHA NNacT1Ha 1
— OMopHa NNacTuHa.

Bucoka NpoM3BOAMTENHOCT NPU CHEMaHE
Ha mMaTepuan, WaeaneH 3a paBHU NOBbPX-
HOCTH W 32 OTCTPaHABAHE Ha BCAKAKBH
60# N0 CTeHHH

Tebpa wnudo-
Ball| AUCK

3a YHUBEPCANHO NPUNOXEHHE BbPXY
PaBHM 1 U3MbKHANW NOBbPXHOCTH

OnTUMaNHOTO NofnoMaraHe Ha 3aCMyK-
BaHeTo obnekyasa pabotara 3a notpedu-
Tens.

A) CraHgapreH obem Ha iocTaBKa

CmsHa Ha wnudosawma auck (Bx. dur. B)
Ykasanue: CMeHATe BeHara nospeaexus wnndosalll
auck (16).

W3mbpnaiite WwWKypkara. Passuiite qokpai BuHTa (15) v cBa-
nete wnnudoBsalusa auck (16). MoctaseTe HOBKMSA WNKUGOBALL
auck (16) v 0THOBO HaBUITE W 3aTErHeTe BUHTA.

Bosch Power Tools
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Ykasauue: [Tpy nocTaBsHe Ha WNK(OBALLMA AUCK BHUMA-
BaiTe 3bOuTe Ha BOAAUA Al MOMA/HAT B KaHANWTE Ha AMCKa.
Ykasauue: [lonycka ce 3aMaHara Ha HoCeLlaTa onopa Ha
WNKEhOBALLMA AUCK f1a Ce U3BbPLIBA CaMO B OTOPH3MUPaH
CEePBH3 3a eN1EKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bolu.

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBeTe OT MaTepHUanuTe Morar fia Ca BpeaHH 3a 3apase-

70. KOHTAKTBT 10 KOXKaTa MW BAMLIBAHETO HA TaKMBA NPaxo-

Be MOrar fia Npeiu3B1KaT anepriuHu peakumuu u/unu 3abo-

NABAHMSA Ha IUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PaboTeLa ¢ enekTpo-

MHCTPYMEHTA MM HaMMpaLLy ce Habnuao nuLa.

Onpenenexy NpaxoBe Ce CUMTaT 3a KaHLePOreHHH.

- TMo Bb3MOXHOCT M3M0N3BaiTe NoaAXoAALLa 3a 06paboTBa-
HWA MaTepUan CUCTeMa 3a NpaxoynassaHe.

- OcwurypsBaiite f0bpo NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce M3NoN3BaHETO Ha iUXaTeNHa Macka ¢
untbp oT KNac P2.

BbHILHa cucTeMa 3a npaxoynaBsHe

CabpxeTe LWnaHra (5) kbM npaxocMykauka (He e BKtoueHa
B OKOMI/IEKTOBKATA).

M3non3BaHara npaxocmykauka TpsbBa aa e npuUroaHa 3a pa-
6ota c obpaboTBaHusa MaTepuan.

Ako npu paboTa ce otens ocobeHo BpeaeH 3a 3ApaBeTo
npax UK KaHLeporeHeH npax, 43non3BanTe cneyuanuaupa-
Ha NpaxocMyKauka.

3a ronemu NoBbPXHOCTH U3MON3BaTE MPAXOCMyKauKUTE
GAS 35 L/M AFC nnu GAS 55 L/M AFC, Tbit KaTo Te rapaHTv-
pat HeobxoaMMarTa NOCTOAAHHA MOLLHOCT Ha 3aCMyKBaHe.
Mpu 0bpaboTBaHe Ha BEPTUKANHU NOBbPXHOCTH APbXTE
€1EKTPOMHCTPYMEHTA TaKa, Ue LUMAHTbT Ha MPaxocMyKaukata
[ e Hapjony.

U3BaxpaaHe/nocTaBAHe Ha yAbMKUTENHATa
Tpbba (BX. dur. C)

Ako 3a pabotara no wnaidaxe yabmxuTenHata Tpbba (10)
He e HYXHa, TA MOXe Aia Ce M3Baau. Taka 3HAUMTENHO Ce Ha-
MansBa Heobxofumara 3a WwnandaHeTo cuna.

lMoBaMrHeTe OT AABETE CTPAHH Ha yabmKUTENHaTa Tpbba (10)
3aterarentuTe noctose (9) 1 3aBbpTeTe 0besonacutenHara
Kyka (8) Hamony. Pa3Buitte ekcLeHTpHUKkoBMA BUHT (20) 1 n3-
Ternete yabmkurenHara Tpbba (10) ot windoBsalara
rnasa (11) v uacra 3a xBauaHe (7). U3bytaiiTe uactra 3a
xBaiLaHe (7) Bbpxy wnudosatiata rmasa (11), 3aterHete
eKcLieHTpHKoBKA BUHT (20), 3aBbpTeTe obe3onacutenHara
Kyka (8) Harope 1 3aTBopeTe 3aterarentus noct (9).

lpy nocTaBAHe Ha yabmkuTenHata Tpbba (10) B uacTta 3a
xBallaHe (7) v wnudosauara raea (11) npoueaupaite B
obpartHa nocnefoBaTenHocT.

Yka3aHue: Morar fja ce U3Mon3Bat MakcUMyM 2 YAbIKUTEN-
HU TPBOMU.

BuHaru npoBepsiBaiTe Aanu CBbP3BaLYuTe YacTi ca 0be3o-
naceHu ¢ obesonacutenHute Kyku (8) v 3ateratenture
nocToBe (9) v ca 30paBo CBbP3aHH.

MoHTupaHe/neMoHTHPaHe Ha Kabenuute ckobu
(. chur. D)

HaxnyseTe kabenHata ckoba (21) Bbpxy LunaHra Ha
npaxocmykaukara (5). Bkapaiite Mpexosusa kaben B kaben-
HaTa raikara Ha kabenHara ckoba.

3a IeMOHTaX naTernete kabenHara ckoba (21) ot wnaxra Ha
npaxocMykaukarta (5) v usternete Mpexosus kaben ot Ka-
benHara ckoba (21).

PaboTa c eneKTPOHHCTPYMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarayus

» CbobpassaBaiite ce c HaNpeXXeHHeTo B 3aXpaHBalyaTa
mpexa! HanpexeHHeTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHWTE, U3MHUCAHM Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
Hu ¢ 230 V, morar Aa 6bAat 3aXxpaHBaHH U C Hanpexe-
Hue 220 V.

MpenBapuTenHo ycTaHOBABaHE Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
C Konenoto 3a perynupaxe 3a npensapureneH u3bop Ha cko-
pocTTa Ha BbpTeHe (2) MoxeTe a u3buparte HyxHara cko-
POCT Ha BbpTEHE W 10 Bpeme Ha pabora. [0-BUCOKHTE CTON-
HOCTW 03HAuaBarT NMo-BUCOKK 0D0POTH, MO-HUCKHUTE CTOMHOC-
TW 03HaUaBar No-HUCKK 060poTH.

EnexTpoHeH Moayn NoAabpika CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Ha
npaseH xof] 1 Nof HaToBapBaHe NPAaKTUUECKM NOCTOAHHA, C
KOETO OCHrypsABa NOCTOAHHO 100pa NPOU3BOANUTENHOCT.
EneKTpoHHO ynpasneHue 3a NiaBHO BK/IOUBaHE OrpaHuuaBa
BbPTALMA MOMEHT NPH CTapTUPaHe W YBeN1uaBa Abnrotpan-
HOCTTa Ha eNeKTpoaBHraTena.

BkntouBaHe U U3KNIOUBaHe

» YBepere ce, ue MoXeTe Aja 3aaeicTBaTe NycKoBUA
npekbcBau 6e3 nyckaHe Ha ApbXkKara.

3a BKNIOYBaHE Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA HaTUCHETE MyCKO-

BUA NpekbeBau (3).

3a H3KNIOUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETE NYCKO-

BUA Npekbeaau (3).
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Mpernea Ha NpUNoXXeHHeTo

CreHa/TaBaH

LLinaknoBKa/
rUNCoBa TBbPAOCT Ha Bb3AyLIHA

cTpya

BobTpewHa/BbHWw-  MoLHOCT Ha 3ac-
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3bpHuUcTOCT
WKypKa

Perynupane Ha

MyKBaHe CKOpoCTTa

&

U3kniounTenHo me-  CTeHa/TaBaH 0TP180
Ko/meKko
CpepHatBbpaocT  CreHa @ 6 4-6 0rP120
TaBaH ® 1-3

N3kniountenHo CreHa/TaBaH @ npu HepaBHa no- 6 4-6 0rP100
TBbPA, BbPXHOCT

®npupaHano-  1-3

BbPXHOCT
Yka3anun 3a pabora LWnaiidpaune B 6nusoct go pvba (Bx. pur. E-F)

» Mpepu u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO M A € AeHHOCTH NO
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

» Mpepu pa ocTaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHETO Jja CNpe HaMbIHO.

» He nocraBsiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTa HacTpaHu. Lnu-
(hoBALLMAT AUCK MOXe Aa ce AehopMUpa TPalHO OT ToBa.

» EneKTpoMHCTPYMEHTBT He e noAxoAsALy Aa bbae nons-
BaH 3a cTalMoHapHa pabora. Hanp. ot He TpabBa a
Ob/ie 3axBalyaH B MEHreMe Uiy MOHTUPaH HEMOLBIKHO
Ha paboTeH nnor.

LnudroBaHe Ha paBHUHHK NOBLPXHOCTH

BkntoueTe eneKTpOMHCTPYMEHTa, NOCTABETE IO C LisinaTa
wnudoBalLla NOBbPXHOCT BbPXy 00paboTeaHata 0CHOBa U Fo
NPUABHKXBANTE C YyMEPEH HaTUCK N0 0bpaboTBaHKA feTaln.
IpOM3BOAMTENHOCTTA NIPU CHEMAHE Ha MaTepuan 1 KauecT-
BOTO Ha NOBbPXHOCTTA Ce ONpeAensT IMaBHo oT M3bopa Ha
LIKypKa, HaCTPOEHaTa uecToTa Ha 060pOTH U cHnaTa Ha npu-
TUCKaHe.

Camo LKypkH B 6e3yKOpHO CbCTOSHME OCHUrypABaT jobpa
NPOU3BOAMTENHOCT W NPE/Na3BaT eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT
NpeXaeBPEMEHHO M3HOCBAHE.

Mo Bpeme Ha paboTa npuT1cKaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa
paBHOMEPHO, 3a fia yBENMUMTE AbATOTPaMHOCTTA Ha LWKYpKa-
Ta.

TpeKoMepHOTO yBeNMUaBaHe Ha cuiata Ha MPUTUCKaHE He
BO/M [10 YBE/IMUABaHE M Ha MHTEH3WBHOCTTA Ha OTHEMaHe, a
[0 n0-6bp30T0 U3HOCBAHE Ha LUKypKaTa U Ha eNEKTPOMHCT-
pyMeHTa.

He 13nonagaiiTe WKypKa, ¢ KOATO CTe 0bpaboTtBany meTan,
3a WAKOBaHe Ha ipyr1 BUAOBE MaTepuan.

M3nonaBaitte caMo OpUrMHanHu WKypkH Ha Bosch.

Upes cBansLLMA Ce UETKOB CEerMeHT MOXeTe ia peayumupare
CTPaHUYHOTO Pa3CTOAHKE MeX Iy CTeHaTa/TaBaHa v Wnndo-
BaLLWA AUCK.
- 3aapbxTe 3acTonopasaHeTo (12) Ha ueTkoBuA
cermeHT (17) HatucHaro.
- 3aBbprete ueTKoBHsA cermeHT (17) Hanpep 1 ro ceaneTe.
- 3anocraBsAHe 3aKayeTe UeTKoBUs cerMeHT (17) Bbpxy
CpellynonoXHara cTpaHa Ha sactonopsasaHeTo (12) v ro
3aBbpTeTe KbM LWNMdoBatiata masa (11) nokaro He ce
hukcupa.
PerynupaHe Ha BbTpelUHaTa/BbHIIHATA Bb3AYIWHA CTPYA
Cnopen pa3mepa Ha Bakyyma yCeLaHoTo Terno Ha MHCTPY-
MeHTa MOXe fia Ce peayumpa.
MoxxeTe cniopeq LenTa Ha ynotpeba ia npeBKniousate pas-

NMUHWUTE PEXMUMU HA Bb3AYLLHA CTPYA. 3aBbpTeTe NocTa 3a
perynupaxe Ha cunara Ha aacmyksate (13) B eaHa ot 3-Te

MO3ULMH.

03uLKA Ha npeB- Bup Ha Bb3ayw- [punoxenne
KniouBatens HaTa cTpys

(@ BbHWHABb3-  MaeanHo 3a wnau-

AyLWHa cTpys (haHe Ha CTeHH C
BMCOKA CKOPOCT Ha
Linavdate 1 be3
BaKyyMm

@ cMmeceHa BbHLW- CpeaHa MOLHOCT

Ha 1 BbTpeLLHa Ha WnadaHe ¢ Ba-

Bb3flyLIHA CTPYA  KYYMHO AenCTBUE
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Mo3suuma Ha npeB- Bup Ha Bb3AYLW-

Mpunoxexue

Kniousarena HaTa cTpyAa

(® cMeceHa BbHL- MaeanHo 3a wnai-

Ha 1 BbTpelLHa (haHe Ha TaBaHU, C

Bb3yLLUHA CTPYA  HWCKA CKOPOCT Ha
Lnatdaxe, Ho BH-
COK BaKyyM (3ac-
MyKBalLA c1na) 3a
cnabo yceujaHo
TErno

PerynupaHe Ha MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe

MosxeTe fja perynupare MOLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe Taka, ue
[ nofyuuTe NpeanounTaHns banaHc Mexay CKopocT Ha
Lnardaxe 1 MOLHOCT Ha U3CMYKBaHe. PerynupaHeto Moxe
[1a Ce U3BbpLLBA CaMO KOraTo BbTpellHaTa Bb3ayllHa CTpyA e
aKTUBMpaHa (nosuuus @ B Tabnuuara rope).

M3non3BaiTe 3a perynupaHe Ha MOLLHOCTTA Ha 3aCMYyKBaHe
Konenoto 3a perynupate (1).

~ 1: HMCKa MOLLHOCT Ha 3aCMYKBaHe

- 6: BUCOKA MOLLHOCT Ha 3aCMyKBaHe

3arouHeTe ¢ HUCKA MOLLHOCT Ha 3acMyKBaHe (no3uumsa 1) u
fl yBeNMuaBaiiTe baBHO 0KATO He Ce Peryn1pa oce3aeMo
NPUTUCKaHe.

Bucokata MOLLHOCT Ha 3acMyKBaHe N03BONABaA LnaihaHe
6e3 ymMopa o TaBaHu 1 CTeHU. TBbP/E CUHO HAacTpoeHata
MOLLHOCT Ha 3aCMyKBaHe MOXE fla J0Befie 0 BUDpaLuy Ha
€1eKTPOUHCTPYMEHTa M 1a BNIOLLM BOAIEHETO.

I'pewku - MpUUKMHK 32 Bb3HUKBAHE U HAUMHU 32
OTCTpaHABaHe

Mpuunna Momowy

Llinaic) MalMHaTa 32 rHNCOKAPTOH He ce ABUXK Npa-
BUHO UMK CE CMTbBA N0 NOBbPXHOCTTA.

PenyunpaiTe MoLHOCTTa Ha
3aCMYyKBaHe WK NPeBKoYe-
Te Ha BbHLWHO M3CMYKBAHE.

Penyuupante MoLLHOCTTa HA
3aCMyKBaHe WK NpeBKoYe-
T€ Ha BbHLWHO M3CMYKBAHE.
Penyuupaitte obopotuTe.

CHemaHeTo Ha 06paboTBaHNA MaTepuan e TBbpAe cun-
HO.

3acMyKBaLLOTO AEHCTBUE €
TBbP/IE CHIHO.

LlInaknoBkara, pecn. oCcHo-
BWTE Ca TBbPAM.

ObopotuTe Ha Wnaid mawu- Peayuupalite obopotuTe.
HaTa 3a r’1ncoKapToH ca
TBbP/E BUCOKH.

3acMyKBaLLOTO AEMCTBHUE Ha
Lwnad MalKHata 3a runco-
KapTOH € TBbPLE CUIHO.

Penyuupaiite 3acMyKBaLLoTO
[LelCTBME UMW NPEBKNIoYETE
Ha BbHLUHO M3CMYKBaHE.

LlInaknoBkara uma BUCOK iAN BKNtoueTe BbHILHOTO Npaxo-

Ha Mb/THATENU UNIK € MHOTO M3CMYKBaHe, HaCTpOVITe KO-

Meka. NeNoT0 3a perynMpaHe Ha
MOLLHOCTTa Ha 3aCMYKBaHe

Ha cTeneH 6, B eKCTPEMHH

CNyvau pefyumpanre cko-
pOCTTa Ha BbpTEHE.

3bPHUCTOCTTA Ha LLKYpKaTa e
TBbp/E rpyba.

M3non3BaiiTe WKypKa ¢ no-
(h1HA 3bPHUCTOCT.

KauecTBoTO Ha NOBLPXHOCTTA HE € ONTUMAnNHO.

3bPHUCTOCTTA Ha LLKYpKaTa e
TBbp/eE rpyba.

M3non3BaiTe WKypka ¢ no-
(h1Ha 3bPHUCTOCT.

BpemeHarta Ha U3CbxBaHe Ha
LNaknoBKaTta He Ca CMa3eHu.

CnasBaunTe N0COYEHOTO B
TEXHUUECKUTE IUCTOBE U
NPEenopbKUTE Ha NPOU3BOAN-
Tens.

3acMyKBaLLoTo AENCTBUE e
TBbP/E CUIHO.

Penyuupate MoLLHOCTTA Ha
3aCMyKBaHe.

LlInaknoBkaTa MMa BUCOK Aan
Ha Mb/THATENU UNK € MHOTO
MeKa.

M3non3BaiTe WKypka ¢ no-
(hH1Ha 3bPHUCTOCT.

PaboTeLnaT enekTpouHCTpy-
MEHT € NOCTaBEeH BbpXY Mo-
BbpXHOCTTa (0bpasyBaHe Ha
bpasam).

[TbpBO NOCTaBETE ENEKTPO-
MHCTPYMEHTA 1 Cnep ToBa ro
BK/TIOUETE.

Korato pabotute BbpXy no-
BbPXHOCTTa, BUHarM paborte-
Te CbC CBaNALLMUA CE UETKOB
CETMEHT.

BbpXxy noBbpXHOCTTa MMa 6pa3au ot wnaiicane.

TBbPAMAT WNKKOBALL AUCK €
MOCTaBEH KOCO BbPXY NOBbP-
XHOCTTa.

M3non3BaiTe MeK Wwnndo-
BaLL| IMCK C MEXAMHHA nnac-
THHa.

lpK MHOTO MeKa LLINaKNoBKa
WNWUDOBALLMAT IUCK € Npe-
KaneHo TBbp/l, PECr. 3bpHUC-
TOCTTa Ha LIKYpKaTa € TBbpAe
rpyba.

M3nonsBaiTe mek Wnndo-
BaLL| IMCK C MEXMHHA nnac-
THHa.

M3bepeTe no-thrHa 3bpHHUC-
TOCT Ha LUKYpKaTa.

3acMyKBaLLOTO [EHCTBUE € Hel0CTaTbUHO.

M3cmykBalLaTa MOLLHOCT Ha
npaxocMyKaukata e TBbpae
HUCKa.

YBenuueTe cunara Ha cMyue-
He Ha npaxocMyKaukarta.

06opoTuTe Ha Wwnand mawm-
HaTa 3a r1MncoKapToH ca
TBbPJE BUCOKM.

Penyuupatite obopotute.

BbTpeLLHOTO U3CMYKBaHE Ha
Wwnand MalMHaTa 3a runco-
KapTOH € TBbPAE HUCKO.

Pefyunpaiite MoLIHOCTTa Ha
3aCMyKBaHE N1 NPEeBKoYe-
Te Ha BbHLLHO U3CMYKBaHE.

LlInaknoBkaTa Mma BUCOK Aan
Ha Mb/THUTENU UNTK € MHOTO
MeKa.

BKNIoYETe BbHLIHOTO MPaxo-
W3CMyKBaHe, HaCTPOHTE KO-
NIENoTO 3a perynupatqe Ha
MOLLIHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe
Ha CTeneH 6, B eKCTpeMHHU
CNyyau pefyumpante cko-
pPOCTTa Ha BbpTEHE.
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Mpuunna Momouy

NaBHUAT GUNTbP Ha Npaxoc- MouncTBaiiTe penoBHO dun-

MyKaukaTa e bnokupan/3ag- TbpHUA eNeMeHT:

pbCTEH. ~ BbamoxHoct 1: HacTpoit-
T€ PErynupaHeTo Ha cMy-
KaTenHata cuna Ha Makcu-
Ma/iHa MOLLHOCT Ha W3-
CMYyKBaHe. 3aTBoperte 3a
10 ceKkyHau C AnaH 0TBO-
pa Ha Ato3ata, 0TBopa Ha
LUNaHra 1 3aCMyKBaLLua
0TBOP BbPXY NPaxocmy-
Kaukara, Taka ye aBToma-
TMYHOTO NOYMCTBAHE Aa
Ce aKTUBMpa.

~ BbamoxHoct 2: [MouncTe-
T€ MEXaHUUHO (IUNTLPHHUA
enemeHT (M3CMyKBaHe).
- BbamoxHocT 3: [poBepe-

T€ PUNTbPHMUS ENEMEHT 3a
noBpeaa 1 3anyLuBaHe.
PenoBHO nocTaBAnTe HOB
(OUNTbPEH ENEMEHT.

Manonsea ce npaxoynoeu-  M3non3Bate Topba 3a npax
TenHa topba ot druc. 3a efiHOKparTHa ynotpeba.

LLinaHrbT Ha npaxocMykauka- OTCTpaHeTe 3anyLUBaHETO
Ta € 3anyLleH UK OrbHart. WNKU OTCTPAHETE NperbBaHe-
TO.

M3npasHeTe KOHTeHepa 3a
npax Ha NpaxocMyKaukara.

KoHTelHepbT 3a npax Ha
npaxocMyKaukara e MbfieH.

MopabpxaHe U cepBU3

MopanbpKaHe U NOUYUCTBAHE

» lpeav n3BbpLIBaHe HA KAKBUTO W A € AEHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIOUBAliTe Lencena ot 3ax-
paHBawara mpexa.

» 3apaapaborute kauectBeHo u 6e3onacHo, noaabp-
KaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA H BEHTHNALMOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxofiMa 3amaHa Ha 3axpaHBallyma kaben, Ta

TpAbBa f1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3MPaH CEPBIU3 3 ENEKTPOMH-

cTpymeHTH Ha Bosch, 3a f1a ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-

HoCT Ha Bosch enexkTpouHcTpymeHTa.

CMsHa Ha cBbp3BaLyuA MapKyy (BX. cur. G)

3a oTcTpaHABaHe Ha CBbp3Ballua Mapkyy (18) pasxnaberte
BMHTa Ha ckobarta 3a MapKyu (24) c oTBepTKa 1 NOBAMTHETE
ckobata 3a Mapkyu (24) cbc cBbp3Baluua Mapkyu (18).
Csanete ckobara 3a mapkyy (24). Usternete 3a apyrus Kpai
Ha cBbp3BalLya Mapkyuy (18) BbTpeluHus kopnyc (23) Ha
3akpenBaHeTo Ha Mapkyua (22). XBaHeTe 30paBo BbTpeLL-
HuA kopnyc (23) 1 pa3BuitTe CBbp3BaLLMA MapKyy (18).

3a nocraBsHe Ha HOB CBbP3BaLL Mapkyu (18) xBaHete 37pa-
BO BbTpeLHH!A kopnyc (23) v 3aBuitTe HOBMA CBbP3BaLL
mapkyu (18) o ynop. MoHTHpaitTe ckobata 3a Mapkyu (24)
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BbpXY ApyraTa cTpaHa Ha CBbp3aBalLma Mapkyu (18). Moau-
LIMOHMpaliTe BUHTOBATA IMaBa TaKa, ue C 0TBEPTKa fja MOXeTe
[a 3aterHeTe ckobata 3a Mapkyu (24) be3 ycunue Bbpxy
wnudosallara rmasa (11) c MOMEHT Ha 3aTAraHe oT 0KONO
2Nm.

KnuenTcka cny»6a M KOHCYNTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLIE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
W NOANPbBXKKA Ha 3aKyNeHus oT Bac npoayKT, KaKTo W 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXu U MH(opMa-
LAl 32 PE3EPBHHTE UACTH LLie OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npu BbNPOCH 3a HaLLKTe NPo-
LYKTU 1 TEXHUTE aKCecoapH.

Mons, npu BbNPOCH U NPy NOPbUBaHE Ha PE3ePBHU UacTh
BMHaru nocousaite 10-UuthpeHns KatanoxeH HoMep, U3nu-
CcaH Ha Tabenkara Ha ypefa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[ipyru cepBu3HM appecH Le OTKpHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHATa cpeaa eNnekTPOUHCTPYMEH-
TbT, AOMbHUTENIHWTE NPUCNOCOBNEHUA 1 ONaKoBKaTa TpAb-
Ba f1a ObJaT NOANOXEHH Ha NoAXofALLa NpepaboTKa 3a NoB.-
TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLKUTE CE B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbpnsiTe enekTpOMHCTPYMEHTH Npu 6u-
TOBHTE OTNadbLK!

Camo 3a ctpanu oT EC:

CbrnacHo eponeicka aupextnea 2012/19/EC 1 xapMoHH-
3WUPAHETO Ha HALIMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA ENEKT-
POHHM W €NEKTPUUECKM YPEM, KOUTO He MOraT fla Ce U3Non3-
BaT, TPAbBa Aa 6baaT cbbrpanu otaenHo 1 aa bbaat npefa-
BaHW 3a ONON30TBOPABAHE Ha CbIbPXKALLMTE Ce B TAX CYpPO-
BUHMU.
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be3beaHocHU HanoMeHH

OnwTH npeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
eNneKTPHUHH anaTH

ENPEQY- Mpouutajre ru cute 6esbegHoCHH
"PEﬂyBAH)E npeaynpepyBatba, UNycTpauuu u
cneyuduKaLun NPUNOXKEHHU Co
0BOj eneKTPUUeH anar. HenpuapxyBareTo o cuTe
ynaTcTBa NPUNOXeHH NofoNy MOXe fia A0BE/E A0 CTPyeH
YAAP, NoXap W/unu TewKK NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHoCcHUTE NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPHCTEtbe U 3a BO HAHMHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbepHocHUTe
npefynpezyBatba ce OHECYBa Ha eN1eKTPUUHM anapaTu WTo
KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anaparu WTo Kopuctar
barepuu (akymynaTopcku).

BesbegHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oApXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn Un1 TEMHU NPOCTOPUM MOXe Aa
[I0BE/iaT A0 Hecpeka.

» He paboreTe co eneKTpuuHHTE anaTi BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3aNanuBv
TEUHOCTH, FacOBH UMM NpaLKMHa. EnekTpuuHuTe anatv
€03/[1aBaaT MCKPH KOWLITO MOXXE /la ja 3ananart npati1Hata
UMK racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara v NPUCyTHUTE Nojaneky Aofeka
pabotuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a npean3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa be3begHoct

» [puKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oarosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYoKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
aflanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HeuameHeTHTe NMPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYUHHLM
TO HaMayBaaT PU3NKOT Ofl CTPYEH YAap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, pagujaTopH,
MeTanHu NaHLK U NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnK
0[] CTPYEH yaap ako BaLLEeTo TENo e 3a3eMjeHo.

» He ru u3noxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA HNK
BNaXKHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOfa BO €NeKTPUYHHOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKOT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopiBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocete, BNeuere Hnu
MCKNyuyBatbe 0, CTPyja Ha eNeKTPUUHHKOT anar.
Kabenort uyBajTe ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBULYM HNW NOABWKHY fenoBH. OLTETeHU Unu
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
yAap.

» pu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpogonxeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynoTpeba. KopucterbeTo Ha kaben

COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa ia paboTuTe O eneKTPHUEH anaT Ha BNaXHO
MecTo, KOpUCTEeTe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH yaap.

INMuuHa 6e3bepHoCT

» Buperte BHUMaTenHU, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
[ejCTBO Ha iPOrH, aNKOXON WAH NEKOBH. EneH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anath
MOXe [1a fOBeie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpea.

» KopucreTe nuuHa 3awruTtHa onpema. Cekoraw HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMa, Kako Ha fip.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3besHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMK 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopucTaT
32 COOAIBETHH YCTOBH, Ke A0BefaT 10 HaMa/yBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMH.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYueH Npes Aa ro BKNyunTe 8O
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNekTPUUHKUTE anath co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKWUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npeau3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
¢hpaHuUycKM Knyy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anar. QpaHLyCKK KNy UK KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefie
[0 MUHa NoBpefa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatarta. lMocrojaHo
0ApXyBajTe cOoABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa NoA0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUYHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuete ce cooaBeTHo. He HoceTe Wwupoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
UMK lonraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauart 3a NOABUKHHUTE
NIeNnoBHU.

» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagee
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUAHO NOBP3aHHU U KOpUCTeHH. CobupatbeTo
npaLuyHa MoXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH 0ff Hea.

» He po3BonyBajte MCKYCTBOTO CTEKHATO CO Uecta
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
UrHopupare 6e36eAHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXEHE MOXE Aa
npefu3B1Ka cepruo3Ha NoBpeaa Bo e 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeonTtoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucreTe coofiBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.
Co CO0ABETHHOT eneKTprueH anat nogobpo, nobesbenHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
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» He kopucTeTe eneKkTpuueH anar ako He MoXeTe Aa ro
BKIY4HTE W UCKNyUHTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBaYoT.
CeKoj enekTp1ueH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fia ce
nomnpasu.

» WcknyueTte ro eneKTPUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha batepuu, ako ce Bay, npep Aa
npaBuTe HEKaKBHU NpunaroayBsatba, MeHyBaTe
[IONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnajgupare
eNeKTPUYHKOT anart. Co 0BM1e NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MepKK Ce HamanyBa PU3UKOT Off CNyuajHO
BK/yuyBatbe Ha eNEKTPUUHKMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpMUHHTE anati noganeky oA aocar
Ha iela M He 103BONYBajTe NULATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPUYHKMOT anaT UMK He e 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynarcTBo Aa pabotar co CTHOT. EnekTpuuHuTe anath
Ce 0nacHH BO paLleTe Ha HeobyueHU KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U JONONHUTENHa
onpema. lpoBepete ro nopamHyBaweTo UNH
NpULBPCTYBatbe Ha NOABUXXHUTE AENOBH, CNOjOT Ha
[eNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXE HeraTHBHO
[a BNujaat BP3 (hyHKLHOHUPAHETO Ha eNEeKTPUUHHOT

anart. AKo e olTeTeH, OHeceTe ro eNeKTPUUHKOT anat

Ha NonpaBKa NpeA Aa ro kopuctute. MHOTy Hecpeku ce
NpeLU3BUKaHN 3apafu HECOOLBETHO OAPXKYBakbE HA
€NeKTPUYHHUTE anaTy.

» OcTtpeTte U uucTeTe r'M anaTute 3a ceuere. COOLBETHO
O[IPXKYBaHUTE MBMLM Ha anaT1Te 3a Ceuetbe NoMarnky ce
BWTKAaT U NMONECHO Ce KOHTPOoNMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMa,
[eNnoBUTe U ., KOPUCTETE ' BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBU U
paborara koja ja Bpwumte. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUYHWOT anart 3a ipyrk HaMmeHu MoXe Aa foBefie 10
OMacHU CUTYaLnK.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE 1

CYBH, YACTH U HEM3MACTEHH. PaukuTe 1 NOBPLUMHMUTE 3a

LPXKetbe LTO Ce M3raat He 0BO3MOXKYyBaaT besbeaHo
paKyBatbe M KOHTPO/a Ha anatoT BO HENpeABUIIMBH
CHTYaUuH.

Cepsucupaibe

» EnexTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3epeHu Aenou. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beHo
OfipXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

be3befHOCHM HaNOMeHH 3a Bpycunku

» KopucTete ro eneKTpMUHHOT anat camo 3a CyBo
6pycetbe. HaBneryeateTo Ha BOAA BO €N1EKTPUUHKOT
anar ro 3ronemMyBa PU3MKOT O} eNEKTPUUEH Yaiap.

» BHumaBajTe Ha Toa nMLaTa Aa He ce BO ONAcHOCT
nopaju UCKpH WTo netaar. TprHeTe rv 3ananuBure
marepujanu o 6nusuna. Mpu bpycetbe Ha MaTepujanu
NOCTOM ONACHOCT OfI UCKPUTE LUTO fieTaar.

» BHumaHue onacHocT of noxap! U3bernyBsajre
nperpeBamwe Ha napueTo wro ce 6pycu u 6pycunkara.

>
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Mpep aa HanpaeuTe naysa Bo pabotara, cekorat
ucnpasHeTe ro pesepBoapor 3a npas. [pasTa of
bpycetrbeTo Bo Topbara 3a Npas, MUKPO UECTUUKHUTE,
XapTueHarta Keca (unu duntep-Kecara ofH. (GUNTepoT Ha
BLUMYKYBAuOT 3a NPaB) MOXe Aa Ce 3ananu npu
HEMOBOMHM YCOBM, KaKO Ha Mp. NleTatbe Ha UCKPU NpH
Opycete Ha MeTanu. OcobeHa onacHoCT NoCTou, [LOKONKY
npasTa o bpycerbeTo ce U3Mellia Co 0CTaToLy Of Nak,
MONWYPETaH WK [iPYT XEMUCKW MaTepHjani 1 JOKONKy
MapueTo LT Ce BPyCH ce BXKELLTH N0 AONToTpajHa
pabora.

Pepi0BHO uKCTeTE M OTBOPUTE 33 NPOBETPYBatbe Ha
BALLMOT eNEeKTPOHCKM anat. BeHTUNaTtopoT Ha MOTOpOT
B/ieye NpaB BO KYKMLUTETO, @ COBUPALETO Ha ronema
KOMMUMHa Ha MeTa/Ha NpaB MOXe f1a NPeau3BrKa
€1eKTPUUHHN ONACHOCTH.

Mpu paborara, ap:KeTe ro eNEKTPUUHKOT anaT LBPCTO
€O AABeTe ANaHKN 1 3acTaHeTe BO CHrypHa nonoxb6a. Co
€NeKTPUYHUOT anat NOCUrypHO ke ynpaByBaTe ako ro
NIPXKHTE CO [1BETE [IaHKU.

MouekajTe fofeKa eNEKTPUUHKOT anar cocema He
npekuHe co pabota, npen Aa ro TprueTe HacTpaHa.
3auBpcrere ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky
r0 3aLBPCTUTE CO YPE/] 3a 3aTErHyBatbe UK MeHreme,
TOrall napyeTo WTo ce 0bpaboTysa ce ApXH NOLBPCTO
OTKONKY €O Batliara paka.

TMpuKnyueTe ro eNeKTPUUHKOT ypes Ha NPONHCHO
3a3eMmjeHa cTpyjHa Mpexa. [puKknyuH1LaTa 1
NPOLOMKHKOT Kaben Mopa fia UMaaT (yHKLUOHANEH
3aLUTUTEH NPOBOAHMUK.

Onuc Ha NPoM3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouwutajte ru cute 6e3beaHoCHH
HaNoOMeHH M ynatcTea. [PeLIKuTe HacTaHaTH
KaKo pesynTar ofj HenpuUapKyBatbe 40
6e30eqHOCHNUTE HaNOMEHU 1 yNaTCcTBa MOXe
[la NpefMU3BMKaar enekTpUUeH yaap, noxap
W/MNK TELIKW NOBPENM.

BH1MaBajTe Ha CnukKUTe BO NPEAHNOT AeN Ha ynaTcTBoTO 3a
KOpPUCTEHE.

Vn0Tpe6a €O CoOOABETHA HaM€eHa

ENeKTpUUHKOT yper e HaMeHET 3a CyBO bpycetbe Ha NoHeTH
TUMCEHM NNIOUM, BHATPELLHW U HAJBOPELLHM NNadoHN 1
SU0BH, KaKO W 3 OTCTPaHyBatbe cnoesu boja, ocTatoum o
NENUNOo 1 OLLITETEH ManTep.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepHpatbeTo Ha CIMKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OIHECYBa Ha
MPUKA30T Ha eN1eKTPUUHKOT anar Ha rpacuuKara CTpaHuLa.

(1) Konue 3a nofecyBatbe Ha MOKHOCTa Ha BCUCYBatbe
(2) Konue 3a koHTpona Ha bPOjOT Ha BPTEXM

(3) MpeknHyBau 3a BKNyUyBatbe/UCKyuyBatbe

(4) Pauka (M30nMpaHa noBpLUKHA HA paykaTa)

Bosch Power Tools
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(5) LipeBo 3a BcucyBarbe
(6) MnasHuum 3a U3ayByBatbe
(7) Oen saapxetbe
(8) Kyka3a3aknyuyBatbe
(9) 3aternyBauku noct
(10) MpoponxHa eska
(11) Yetka3a bpycetbe
(12) bnokana Ha ueTkaTa
(13) Moct 3a noaecyBatbe Ha CHNaTa Ha BCUCyBatbe
(14) BpycHo ceunno™
(15) 3aBptka 3a bpycHWOT AUCK
(16) bpyceH anck
(17) Yetka
(18) LipeBo 3a cBp3yBatbe
(19) Hocau 3a bpycHuoT auck
(20) EkcueHTpuuHa 3aBpTKa
(21) Kabencka crera®
(22) Nopnatok 3a LipeBo
(23) BHarpeluHo KykuLute
(24) Crera3aupeBo

a) Wnyctpupanata unu onuwwana onpema He e Aen of
craHgapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
Aa ja HajaeTe Bo Hawarta porpama 3a onpema.

TexHHuKHM nogarTouu

Bpycunka 3a runceHn nnoun GTR 550
GTR 55-225

bpoj Ha pen 3601GD40..

lNpeTxoaHo u3buparse Ha °

6poj Ha BpTEXH

KOHCTaHTHA enekTpoHu1Ka °

®uH cTapt °

Bpoj Ha BPTEXH BO NpaseH min™* 340-910

04 Ny

[njameTap Ha bpycHKUOT iUCK mm 215

[njameTap Ha bpycHoTo mm 225

ceynno

[lnjameTap Ha BcucyBau 3a mm 45/35

npas

[lomku1Ha Ha KpaTka Bep3uja m 1,1

(6e3 npogomkHa LieBka)

[lomku1Ha Ha cTaHgapaHa m 1,7

Bepauja (co 1 npogomkHa

ueska)”

[lonxuHa Ha fonra Bep3uja m 2,3

(CO 2 NPOAOMKHY LIEBKM)

TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

- Kparka Bep3suja kg 4,1

- CraHaapaHa Bepsmja kg 4,8

Bpycunka 3a runceHn nnoun GTR 550
GTR 55-225
Knaca Ha 3awvTa Sl

A) CranpgapaeH 0bem Ha ucnopaka

MNopatouuTte Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] on 230 V. Osue
nofiaToLM MOXe Aia 0TCTanyBaaT NpH PasnuuHK1 HaMoHM, BO 3aBUCHOCT
0f M3BeibaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

Undopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanuu

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaar
cornacHo EN 62841-2-4.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUHKUOT anat OLiEHeTo Co A
TUMWUHO M3HECYBa: HUBO Ha 3BYUeH NpuTHcok 84 dB(A);
HMBO Ha 3ByuHa jaunHa 95 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHuTe BPeAHOCTH Ha BUDpaLMK a, (BeKTOpCkH 36Mp Ha
TPW HACOKK) M HecUrypHoCT K IafieHu ce BO COTMacHOCT Co
EN 62841-2-4:

a, < 2,5m/s%, K =1,5m/s%,

HWBOTO Ha BUOpaLMK HaBeEHO BO OBME yNaTcTBa 1
BPeHOCTa Ha eM1CHjaTa Ha DyuaBa ce M3MepeHu cropes
MEPHH NOCTAMNKK 1 MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeabda mery
€NeKTPUUHM anaTu. UcTo Taka MoXe f1a ce Npunaroam 3a
npeaBpemMeHa npoLeHa Ha HUBOTO Ha Bw6pauww n EMMCMjaTa
Ha byuaBa.

HaBeneHOTo HMBO Ha BUOpaALMK M BPEOHOCTA HA eMucHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE MPUMEHH Ha
€N1eKTPUUHHKOT anar. [lOKoNKy enekTpUUHUOT anar ce
KOPWCTH 3a [IpyrY NPUMEHH, anartoT LITO Ce BMETHyBa
OTCTanyBa 0ff HOPMHUTE UK HELIOBONHO CE OfIPXYBA, HUBOTO
Ha BMOpaLMK 1 BpedHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanysaar. OBa MOXe 3HaUMTE/NHO [ia ro 3roNieMn HUBOTO
Ha B1OpaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO LIENOKYMHUOT
nepuoa Ha pabotete.

3a npewusHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALIMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npesBua NeprofoT
BO KOj YP€/I0T € UCKNyUeH WK paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynoTpeba. OBa MoXe 3HaUMTeNHO [ ro Hamanu
HWBOTO Ha BMDpaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNOKYNHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M [ONONHUTENHNTE MepKH 3a be3begHoCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT Of] BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
KaKo Ha Mp.: O[pXXyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anath U anatute
32 BMETHYBatbe, OAPXYBatbe Ha TOMNMMHATA Ha INaHKHTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

MoHTaxa

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuerte ro CTpYjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
AO3Ha.

3ameHa Ha ceuunoTo 3a nuna (Buam cnuka A)

3a Bafietbe Ha ceunnoto 3a nuna (14) noguruete ro
CTPaHUUHO W U3BneueTe ro of bpycHuot auck (16).
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Mpen [a CTaBuTe HOBO CEUMNO 3a NUNA, OTCTPaHETE ja
HeuucToTHjaTa M npasTa of bpycHKoT Anck (16), Ha np. co
UeTKMUKa.

MosplumHata Ha bpycHuoT auck (16) ce cocTom of nenexka,
TaKa LITO Ceunnara 3a nuna co nenexka Moxe bp3o u
€[IHOCTaBHO /1a Ce NPULBPCTaT.

LiBpcTo npuTtcHeTe ro ceunnoto 3a nuna (14) Ha gonHara
CTpaHa Ha bpycHuoT auck (16).

3a 0BO3MOXYBatbe Ha ONTUMATIHO BCUCYBatbe Ha NPaB,
BHMMaBajTe Ha Toa, 0TBOPUTE Ha ceunnoTo 3a nuna (14) na
ofrosapaar co iynkute Ha bpycHuor auck (16).

U360p Ha 6pyceH auck
CeT Meku CoBpLueHH 3a h1HO 0bNHKyBatbe 1
6pycHu KOHTYpHpatbe
n

ANCKOBH CeToT BpYCHM AUCKOBH Ce COCTOM Off:

- bpyceH auck

- eflHa Merynnouav

- MOTNOpHa nnoya.
Ligpcr 6pycen  BUCOK KanauuTeT Ha OTCTpaHyBatbe,
AHMCK WOeaneH 3a PaMHH MOBPLLMHM U 32

OTCTpaHyBatbe CTapy SUAHK bou

3a yH1Bep3anHa ynotpeba Ha pamHi 1
3a00N€eH1 NOBPLLMHM

OnTManHara noMoLl 3a BCHCyBatbe ja
onecHyBa pabotara Ha KOPUCHUKOT.

A) CraHgapaeH 0bem Ha ucnopaka

3ameHa Ha bpyceH auck (Buam cnuka B)

HanomeHa: BefjHalu 3ameHeTe rv owTeTeHuTe bpycHu
auckosu (16).

M3BneueTe ro bpycHoto ceunno. LienocHo oasprete ja
3aspTkara (15) v usBagere ro bpychuor auck (16). Crasere
ro HOBMOT bpyceH anck (16) 1 NoBTOPHO 3aTerHeTe ja
3aBpTKara.

HanomeHa: [pu nocTaByBareTo Ha OPyCHKOT nCK
BHKMMaBajTe Ha T0a, 3anLuTe Ha 3ahakauoT Aia Ce BKNonar Bo
OTBOPHTE Ha DPYCHUOT AUCK.

Hanomena: OwteTeHnoT Hocau Ha bpyceH iuck cmee fia ce
3aMeHK Camo Of1 OBNacTeHa CePBUCHA cnyxba 3a
€eKTPHUYHM anati Ha Bosch.

BwMyKyBatbe Ha NPaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujan1te Moxe Aa buae WwreTHa 3a

3apasjeTo. [lonupareTo UM BAMLLYBAETO HA TakBaTa npas

MOJXe f1a NPear3B1Ka aneprucku peakumum u/unu

3abonyBarba Ha AWLLHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK

nuLara BO OKONMHaTa.

Oppeneru BUAOBHM NPaB ce CMeTaaT 3a KaHLEepOreHu.

- 3ar0a, JOKOMKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BCHCYBau 3a NpaB 3a MaTepHujanort wTo ce obpabortysa.

- MMorpuxeTe ce 3a sobpa NpoBeTPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3alUTuTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
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HapBopeluHo BcucyBatbe

MoBp3eTe ro LPeBoTo 3a BcucyBatbe (5) co Beucysau 3a
npatunHa (onpema).

BcucyBauor 3a npatumHa Mopa fia e CoofBETeH Ha
MaTepujanoT Ha napueTo WTo ce 0bpabotysa.

Ipw BcUcyBatbe Ha UECTUUKM NPaB KOM ce 0CODEHO OnacHH
no 3[paBje, KaHLeporeHu Unu CyBu, KOpUCTeTe cnewlujaneH
BCHCYBau.

3a ronemu NoBpLLMHK KOpPUCTETE ro BeucycBauoT GAS 35 L/
M AFC unu GAS 55 L/M AFC, bupejku ja rapaHtupaar
noTpebHaTa MOKHOCT Ha KOHTUHYMPAHO BCHCYBatbe.

Mpu pabota Ha BEPTUKANHW NOBPLLMHH, [ipXKeTe 10
€M1EKTPUYHHMOT anart Taka LUTO LPeBOTO 3a BCUCYBatbe ke
MOKaXyBa Hazony.

OtcTpaHyBate/BMeTHYBatbe Ha NPOLOMKHA
ueBkKa (suau cnuka C)

AKo NpofomKHaTa LieBKaTa He e noTpebHa 3a Bpeme Ha
bpycetrveto (10) Moxe aa ce u3Baan. Co 0Ba 3HAUMTENHO Ce
HamanyBa bpojoT Ha BpTexH noTpebeH 3a bpycerbe.
lMoaurHeTe ro 3aTerHyBaukuoT 10CT Ha [IBETE CTPaHK Ha
npopomkHara (10) ueska (9) v HaBaneTe ja kykata 3a
3aknyuyBsatbe (8) Hagony. Onabaserte ja eKCLEHTPHUUHATA
3aBpTKa (20) v u3BageTe ja npogomkHata Leska (10) on
rnasata 3a bpycere (11) 1 genot 3a apxete (7).
MpuTUCHeTe ro aenoT 3a apxetbe (7) Ha rnaBara 3a
bpycetve (11), npuuBpCTETE ja EKCLEHTPUUHATA

3aBpTKa (20), HaBaneTe ja KykaTa 3a 3aKnyuyBatbe (8)
Harope 1 3aTBOpeTe ro 3aTerHyBaukuoTt noct (9).
BmeTHyBameTo Ha npofomkHara Leska (10) Bo genot 3a
npxetbe (7) v rnasara 3a bpycetbe (11) ce Bpium no
obpateH pegocnen.

HanomeHa: Moxe [1a Ce KOPUCTAT HajMHOTY 2 MPOAO/MKHM
LIEBKHU.

lpoBepeTe fanu CnojkuTe ce A06PO NPULBPCTEHH U
MoBp3aHu CO KyK1Te 3a 3aKnyuyBatbe (8) v 3aTerHyBaukuTe
nocrtosw (9).

MonTupame/neMoHTHpatbe Ha Kabencku cteru
(Bupm cnuka D)

BmetHeTe ja kabenckata ctera (21) npeky LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (5). BmetHeTe ro cTpyjHuoT kaben Bo xnebot Ha
kabenot Ha kabenckara crera.

3a IeMOHTHpatbe, NoBneyeTe ja kabenckara ctera (21) og
LIpeBOTO 3a BCUCYBatbe (5) 1 U3BNeueTe ro CTPYjHHOT Kaben
of kabenckara ctera (21).

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTpyja Mopa 1a OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuudMKaLMoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUHHOT ypen. EnekTpuuHnTe anatu o3HaueHu
co0 230 V ucro Taka Moxxe a ce Kopuctat M Ha 220 V.
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Bupatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXH

Co BPTAMBOTO KoMue Ha bpojoT Ha BpTexy (2) Moxe fa ro
n3bepete NoTpebHMOT BPO;j Ha BPTEXM 1 3a BpEME Ha
KOpHCTereTo Ha anarot. loronemute bpoesu 3Hauat ronema
6p3uHa, nomanute bpoesu 3Hauat Mana bpauHa.
KoHcTaHTHaTa enekTpoHuKka Ap»u noctojaH bpoj Ha BPTeXM
Mpu NpaseH Ofj U ONTOBAPYBakbe U 0BO3MOXYBA UCTa
MocTojaHa jaunHa npu paboterbeto.

EneKTPOHCKMOT (h1H CTapT ro orpaHnuyBa BPTEXHUOT
MOMEHT NPH BK/yUyBatbe 1 ro 3ronemyBa POKOT Ha Tpaetbe
Ha MOTOpOT.

Mpernepa Ha npuMeHa
BHatpelueH/

HafiBopeLueH
NPOTOK Ha BO3AYX

Sup/TaBaH

LLnakna/
LiBpcTHHa Ha runc

BknyuyBate/ucknyuyBate

» lpoBepeTe fanu MoXeTe Aa ro NPUTUCHETE
NPeKUHYBauoT 3a BKNyuyBae/ucknyuysatbe, 6e3 aa
ja otnywrure paukara.

3a BKyuyBatbe Ha eNeKTPUYHWOT anat NPUTUCHETE Ha

NMPEKMHYBAUOT 3 BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (3).

3a McKnyuyBatbe Ha eN1eKTPUUHKOT anar NOBTOPHO

NPUTUCHETE HA NPEKMUHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe

(3).

I'panynaumja
BpycHo ceunno

MokHocT Ha
BCHCYBalbe

MocraByBaibe Ha
6p3uHara

MHory meko/meko  Swp/TaBaH 0nP180
CpeaHa uBpCTMHa  SuA 0nP120
TaBaH
MHory uBpcTo Sup/TaBaH @ npu HepamHa 6 4-6 0aP100
NoBpLUKMHA
® npv pamHa 1-3
noBpLUKMHA

CoBeTH npu pabotemerto

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[l03Ha.

» MouekajTe foAeKa eNeKTPUUHKOT anart coceMa He
npeku1He co pabota, Npep Aa ro TprHeTe HacTpaHa.

» He ro ocraBajre eneKTpuuHKOT anar Ha cTpaHa. Co T0a
MOJXE TPajHO Jia Ce AedhopMUpa BPYCHUOT UCK.

» EnekTpuuHHOT anart He e NOrofieH 3a CTaLjHOHapHa
ynotpeb6a. Toj He cMee Ha np. ja ce NPULBPCTYBa Ha
MeHreme Unu Ha pabotHa knyna.

bpycetbe Ha NOBPLIMHK

BknyueTe ro eneKTpUUHKOT anar, NoCTaBeTe ro €O Lienata
NoBpLUKHA 33 bpycerbe Ha nogorata WTo ce 0bpabotysa 1
TBWXKETE o Co bnar NpUTMCOK NPEeKy NapyeTo LUTOo o
obpaborysare.

KanauuTeToT Ha OTCTpaHyBatbe W U3rNefoT BO IMaBHO Ce
ofpeyBaar cnopes M30opoT Ha bpyCcHOTO ceunnyo,
CTeneHoT Ha 6pojoT Ha BPTEXM U MPUTUCOKOT HA
NoBpLUKHATA.

Camo becnpekopHu1Te BpYCHU TUCTOBK MOXe fia NPHUAOHecaT
3a 0bap KanauuTeT Ha bpycetbe U 0fIPXKYBatbe Ha
€M1eKTPUUHHOT anar.

BH1MaBajTe Ha paMHOMEPHOCTA HA MPUTMCOKOT, 3a [ia ro
3roneMuTe PoKoT Ha ynotpeba Ha anatoT wWwTo ce bpycy.
TpeKyMepHOTO 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT BP3
MOBPLUMHATa He BOAM KOH 3rONEMEH KanauuTeT Ha bpycetbe,
TYKY KOH Noronemo u3abyBatbe Ha eNeKTpUUHKOT anapar 1
BpycHUOT NUCT.

BpycHu1oT nucT co Koj cTe obpabotysane MeTan, He ro
KOpHCTETe 3a APYTY MaTepujani.

KopucTete camo opuruHanHa Bosch 6pycHa onpema.

Bpycetbe 6nu3y no pabot (Buan cnuku E-F)

Co noMmolL Ha YeTKaTa Koja MoXe [1a Ce M3Bafu MOXE fia ro

HaMa/uTe CTPaHUUHOTO PacTojaHue noMery SuaoT/TaBaHoT U

BpyCHUOT UCK.

- [pxeTe ja nputucHara bnokanara (12) Ha uetkata (17).

- Hasanerte ja ueTkata (17) HaHanpen 1 U3BazeTe ja.

- 3aBMeTHyBambe 3akaueTe ja uetkara (17) Ha
CNpoTUBHaTa CTPaHa Ha bnokapata (12) 1 HaBanete ja Ao
rnaBara 3a bpycetbe (11) fonexa He ce BKMOMM.

MocraByBatbe Ha BHaTpeleH/HaABOPeLIEH NPOTOK Ha
BO3AYX

B0 3aBMCHOCT Of] BUCMHATa Ha HETaTUBHMOT NPUTHCOK,
MpenosHaeHaTa TeX1Ha Ha anartot MOXe [1a Ce HaMar.
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Moxe aa ce npedpnare nomery pasnuuHi PEXUMU Ha
MPOTOK Ha BO3[YX BO 3aBUCHOCT Ol HAMEHeTara ynoTpeba.
CBpreTe ro 10CTOT 3a NOCTaByBatbe Ha Cunara Ha
BcucyBatbe (13) Bo eaHa of 3 NosuLmK.

Monox6a
NpeKnHyBauoT

Bug Ha npoTok Ha Ynotpeba
BO3AYX

@ HapBopeLLeH
MPOTOK Ha BO3AYX

WaeaneH 3a
bpycetbe Ha
SW[0BH CO ronema
bp3uHa Ha
bpycetbe 1 be3
HeraTMBeH
NPUTMCOK

@ BKyneH cpefieH KanauuTet
Ha[BOPELLEH 1 Ha bpycerbe co
BHATpeLLEeH NpoToK edeKT of

| Ha Bo3dyx HeraTMBeH
NPUTMCOK

® BKyneH uaeanHo 3a

Ha[BOPELLEH 1 bpycere Ha

BHATPELLEH MPOTOK TaBaHOT, CO Mana
W HaBo3myx BpaunHa Ha
bpycetbe, HO
BMCOK HeraTuBeH
NPUTUCOK (Cvna Ha
BCHCYBatbe) 3a
Mana npenosHaeHa
TEXMHA

MocTtaByBatbe MOKHOCT Ha BCHCYBatbe

MoKTa Ha BCUCyBarbe MOXe fa ja NocTaBuTe 3a ia ja aobuete
caKaHaTa paMHoTeXa nomery bpauHata Ha bpycetbe 1
MOKHOCTA Ha BCUCYBatbe. Perynawujata Moxe fa ce cnyuu
CaMmo Kora e akTUBUpaH BHATPELUHKOT NPOTOK Ha BO3MyX
(nosnuuja @ Bo ropHara tabena).

Kop#cTeTe ro BpTAIMBOTO KOMye 3a fja ja NOCTaBMTe MOKHOCTA
Ha BcucyBatbe (1).

- 1: HACKa MOKHOCT Ha BCUCYBatbe

- 6: BUCOKA MOKHOCT Ha BCUCYBathe

3anoyuHeTe CO HUCKA MOKHOCT Ha BcHcyBatbe (nosuumja 1) u
MocTeneHo 3rofemMyBajTe ja ofieka He NouyBCTByBaTe
MPUTACOK Ha NMOBPLUKHATA.

Bucokata MOKHOCT Ha BCHCYBatbe 0BO3MOXXYBa bpycetbe
6e3 3amop Ha TaBaHu ¥ CHAOBK. MHOTY BUCOKA MOKHOCT Ha
BCHCYBatbe MOXe fla Npefu3B1Ka BUDpHpatbe Ha
€NeKTPUUHWOT anar v fia JoBefie [0 BNOLLYBatbe Ha
paboTetbeTo.

DedekT - npUUKHK ¥ noMoL

Bpycunka 3a runcesu nnouu He paboru 6ecnpekopHo
MNU NOTCKOKHYBA Ha NOBpLIMHATA.

EdhekToT Ha BCUCyBatbe €
MPEMHOTY CUNeH.

Hawmanete ja MoKHoCTa Ha
BCUCYBatbe Unu npedpnete
Ce Ha HafiBOPELIHO
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BCUCYBatbe JOKONKY €
notpe6Ho.

Martepujanot 3a
“3Ma3HyBatbe OfiH.
nogyiorara ce LBPCTH.

Hamanete ja MokHOCTa Ha
BCUCYBatbe nu npedpnete
Ce Ha Ha[1BOPELLHO
BCUCYBatbe [JOKONKY e
noTpebHo.

Hamanerte ro bpojoT Ha
BPTEXH.

OTcTpaHyBatbeTo Ha MaTepujanoT wro Tpeba Aa ce

obpabotu e nperonemo.

BpojoT Ha BpTeXH Ha Hamanete ro bpojot Ha
bpycunkara 3a runcexu BPTEXM.

NNOUM e Nperonem.

EcbekToT Ha BcucyBatbe HA  Hamanerte edhekToT Ha

Bpycunkara 3a runcenu
N0UX € NPEMHOTY CHNEH.

BCUCYBatbe nu npedpnete
Ce Ha HafiBOPELLHO
BCUCYBatbe.

Martepujanot 3a
M3Ma3HyBatbe MMa ronem
YAen Ha MaTepujan 3a
NOMHEtE UMK € MHOTY MeK.

Bknyuete ro HafIBopeLIHOTO
BCHCYBatbe, NOCTABETE [0
KOMYETO 3a MofIecyBatbe Ha
MOKHOCTA Ha BCUCYBatbe Ha
HWBO 6, @ BO EKCTPEMHU
cnyyau Hamanete ro bpojot
Ha BPTEXH.

l'paHynauujata Ha
cpeqcTBoTO 3a bpycetbe e
MHory rpyba.

Kopwcrere bpycHo ceunno
€0 (huHa rpaHynaumja.

KBanuteTor Ha noBpLIMHATA HEe e ONTUManeH.

['paHynauujata Ha
cpezcTBoTO 3a bpycete e
MHory rpyba.

Kopwcrere bpycHo ceunno
€0 (hWHa rpaHynauuja.

BpemeTo Ha cylietbe Ha
maTepujanot 3a
“3MasHyBatbe He e
UCMOMHETO.

[TounTyBajTe rM TEXHUUKNTE
NUCTOBM CO NOAATOLM U
npenopaku1Te Ha
NPOM3BOAUTENOT.

EdbekToT Ha BCucyBatbe e
MPEMHOTY CHIEH.

HawmaneTe ja MoKHOCTa Ha
BCUCYBatbe.

Martepujanot 3a
“3MasHyBatbe MMa ronem
yAen Ha MaTepujan 3a
NOMHEHE UMK € MHOTY MEK.

Kopucrete bpycHo ceunno
€O (hWHa rpaHynauuja.

BKnyueHHOT enekTpuueH
anar e nocTaBeH Ha
noBpLUMHaTA (CO3aBatbeTo
Ha rpebHaTUHK).

CTaBeTe ro eneKTpuUHUoT
anart 1 notoa BKNyyYeTe ro.

Ako paboTuTe Ha
MoBpLUKHATA, CeKorall
paboTeTe co ueTkara LITo
MOXe [1a Ce M3BaaM.

Ha nospuuuHata uma Tparu og 6pycetbero.

LiBpcTroT bpyceH auck e
nocTaBeH Ha NoBpLIMHATA
nog arof.

Mekwot bpyceH auck
KopHCTeTE ro co Mefynnoua.
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Kaj MHory mekuTe
maTepujanu 3a
“3Ma3HyBarbe, bpycHUOT
[INCK € NPEMHOTY UBPCT MNH
rpaHynauujata 3a bpycetbe e
npemHory rpy6ba.

MekuoT bpyceH auck
KOPWCTETE o CO Merynnova.

M3bepeTe nothuHa
rpaHynaumja 3a bpycetbe.

EcheKToT Ha BCHCYBatbe € He[0BOMNEH.

MoKHOCTa Ha BCUCYBatbe Ha
BCHCYBAuOoT € MHOTY HUCKa.

3ronemeTe ja MOKHOCTa Ha
BCHCYBatbe Ha BCUCYBAUOT.

BpojoT Ha BpTeXu Ha
Opycunkara 3a runceHu
N/I0YM € NPEronem.

Hamanerte ro bpojot Ha
BPTEXH.

BHaTpeLIHOTO BCUCyBatbe Ha
Opycunkara 3a runceHu
N0YM € MHOTY Maro.

HawmaneTe MokHoCTa Ha
BCUCYBatbe Unu npedpnete
Ce Ha HaBOPELLHO
BCHCYBatbe.

Marepujanort 3a
“3MasHyBatbe MMa ronem
yAen Ha Matepujan 3a
MOMHEetbE UMK € MHOTY MeK.

BknyueTte ro HaABOPELLHOTO
BCHCYBatbe, NOCTABETE [0
KOMueTo 3a NoAecyBarbe Ha
MOKHOCTa Ha BCUCYBatbe Ha
HUBO 6, @ BO KCTPEMHU
cnyyau Hamanere ro bpojot
Ha BPTEXM.

naBHKOT (hunTep Ha
BCWCYBAUOT 3a NpallinHa e
BnokupaH/sarHar.

PepnoBHO uncTete ro

huntepor:

- MoxHocT 1: noctasere ja
perynauujara Ha
MOKHOCTa Ha BCUCYBatbe
Ha MaKCUManHa MOKHOCT
Ha BCUCYBatbe. [lpxeTe rv
3atBopeHu 10 cekyHau
MNnasHuLaTa, 0TBOPOT Ha
LIPEBOTO 32 BCUCYBaHE
MNW OTBOPOT 3a
BCUCYBatbe Ha
BCMCYBAUOT CO lofieKa He
3anoyHe aBTOMATCKO
uncTerE.

— MOXHOCT 2: MexaH1uKn
ucuncrete ro punTepot
(BcucyBarbe).

- MoxHocT 3: npoBepeTe
bunTepoT fa He UMa
OLLTETYBatba UK fja He e
3aTtHart. PegoBHo
KOPHUCTETE HOB €NeMEHT
Ha (hunTepor.

Ce KOpUCTH NnaTHeHa
BpeKkuuKa 3a npalumuHata.

KopwcreTe Bpekuuka 3a
0TCTpaHyBarbe Ha
npawmHara.

LipeBoTo 3a BcucyBarbe e
3aTHATO UMK CBUTKAHO.

Op3atHeTe ro UNu1 OfIBUTKajTe
ro.

KoHTejHepoT 3a npaB Ha
BCKMCYBAUOT € NOJH.

McnpasHeTe ro KoHTejHepoT
3a NpaB Ha BCUCYBAUOT.

OapKyBatbe H CEePBHC

OpapXyBatbe U UnCTebe

» Mpep 6uno KaKkBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPYjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

» OapiKyBajTe rM UUCTH eNEeKTPUUHKOT anart U OTBOpUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe f06po 1 6e3beaHo pa
paborute.

[lokorKy e noTpebHO KOpUCTELbE Ha NPUKNYUEH Kaben,

Toral Habasete ro on Bosch 1nu cneumjanusupata

npoaaeHuLa 3a Bosch-enektpuunn anatu, 3a ja u3berxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

MpomeHa Ha ypeBo 3a cBp3yBatbe (BHUAK cnuka G)

3a oTcTpaHyBatbe Ha LpeBoTo 3a CBp3yBatbe (18)
onabaBeTe ja 3aBpTKaTa Ha CTerara 3a LjpeBoTo (24) co
0[BPTYBau 1 MOfMrHeTe ja cTerara 3a upeso (24) co upeBoTo
3a cBp3yBatbe (18). M3Banerte ja cTerara 3a upeso (24). Ha
LPYTMOT Kpaj off LPeBOTO 3a CBP3yBatbe U3BneueTte ro (18)
BHATPELLHOTO KykuiuTe (23) Ha foaaTok 3a upeso (22).
[lpxeTe ro BHaTPELLIHOTO KyKuLwiTe (23) u 3aLBpcTeTe ro
LipeBoTO 3a CBP3yBatbe (18).

3a BMeTHyBatbe Ha HOBOTO LIpeBO 3a CBp3yBatbe (18)
NPXXeTe ro BHATPELLIHOTO KyKuLwuTe (23) 1 cBpTETE rO HOBOTO
LipeBo 3a cBp3yBatbe (18) o kpaj. MoHTHpajTe ja cTerata 3a
LipeBoTo (24) Ha apyraTa cTpaHa Ha LPeBoTo 3a

cBp3yBatbe (18). Mo3uuroHupajTe ja rnasata 3a
3aBPTYBakbe Taka LUTO Ke MOXXETE CO OfBPTYBaY fia ja
3aTerHeTe cTerata 3a LpeBoTo Ha I/1aBara 3a

3aBpTyBatbe (24) 6e3 npobnem (11) co BpTEXKEH MOMEHT 0f]
okony 2 Nm.

CepBucHa cny6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba B0
BPCKa CO NonpaBKaTa W OfipXKyBakEeTO Ha BalumoTt npoussog
Kako v pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MH(opMaLMK 3a Pe3epPBHUTE IENOBU UCTO Taka Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NP KOpUCTEHE Ha Bosch Ke BK
NoMOrHe I0KOMKY UMaTe Nnpallatba 3a HaLKUTe NPOU3BOLAM U
onpema.

3a cuTe Npallatba M HapaukK Ha pe3epBHU eNoBK, Be
Monume HaBegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnouka Ha Nnpor3BoaoT.

CeBepHa MakepioHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MuTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nouwra: servisrojka@yahoo.com
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Ten: +38923174-303
Mob: +389 70 388-520, -530

[ononHuTenHu agpecy Ha CepBHCH MOXeE fa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnekTpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTpaHaT Ha eKONOWKHM NPUDATUB HAUMH.

E He rv dpnaje enexkTpuuHuTe anatv Bo

[loMalliHaTa KaHTa 3a 0Tnaaoum!
Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep EBponckarta perynatvsa 2012/19/EU 3a
€NeKTPUYHN 1 eNEeKTPOHCKK ypeau U HUBHaTa
“MNNeMeHTaLmja Bo HaLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUYHUTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofiaenHo fia ce cobupaart u
[1a ce PeuyrKnMpaar Ha eKoNoLIKK NPUGATIUB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.
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» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za noSenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» lIzbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NoSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati liénom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.
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» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektriénog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da c¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih mozZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosna uputstva za brusilice

» Elektricni alat koristite samo za suvo brusenje. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Vodite racuna o tome, da niko ne bude ugrozen
letec¢im varnicama. Ukloniti zapaljive materijale iz
okoline. Usled brusenja metala nastaju letece varnice.

>

>

>

Paznja - opasnost od pozara! Izbegavajte pregrevanje
predmeta koji se brusi i brusilice. Pre pauze od rada
ispraznite posudu za prasinu. Prasina od brusenja se u
vredici za prasinu, mikrofilteru, papirnoj vredici (ili u filter
vrecici tj. filteru usisivaca) pod nepovoljnim uslovima,
poput leteéih varnica tokom brusenja metala) moze
zapaliti sama od sebe. Postoji posebna opasnost, ako se
prasina od brusenja pomesa sa ostacima laka, poliuretana
ili drugim hemijskim supstancama, i ako predmet koji se
brusi vreo nakon dugotrajnog rada.

Cistite redovno proreze za vazduh svog elektriénog
alata. Motorna duvaljka vuce prasinu u kuciste i dosta
sakupljene metalne prasine moze prouzrokovati
elektriénu opasnost.

Elektricni alat tokom rada drzite ¢vrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego $to ga
odlozite.

Obezbedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

Elektricni alat povezite sa strujnom mrezom sa
ispravnim uzemljenjem. Uticnica i produzni kabl moraju
daimaju ispravan zastitni provodnik.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektricni alat je predviden za suvo brusenje gletovanih suvih
zidova, tavanica i zidova u unutra$njosti i spolja kao i za
uklanjanje boje, ostataka lepka i labavog maltera.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Tocki¢ za podesavanije usisne snage
(2) Tocki¢ za podesavanije broja obrtaja
(3) Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(4) Rucka (izolirana povrsina za drzanje)
(5) Usisno crevo

(6) Izduvni nastavak

(7) Deo zadrzanje

(8) Sigurnosna kuka

(9) Stezna poluga

(10) Produzna cev
(11) Brusnaglava
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(12) Blokada segmenta sa cetkom
(13) Poluga za podesavanje usisne snage
(14) Brusni list”

(15) Zavrtanj za brusni tanjir

(16) Brusni tanjir

(17) Segment sa Cetkom

(18) Spojno crevo

(19) Nosac brusnog tanjira

(20) Ekscentricni zavrtan]

(21) Stezaljka za kabl”

(22) Pricvrscenje za crevo

(23) Unutradnje kuciste

(24) Stezaljka za crevo

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozZete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Brusilica za suvu primenu GTR 550
GTR 55-225

Broj artikla 3601GD40..

Izbor broja obrtaja °

Konstantna elektronika °

Lagani start °

Broj obrtaja u praznom hodu min™* 340-910

No

Pre¢nik brusnog tanjira mm 215

Pre¢nik brusnog lista mm 225

Precnik sistema za mm 45/35

usisavanje prasine

Duzina kratke verzije (bez m 1,1

produzne cevi)

DuZina standardne verzije m 1,7

(sa 1 produznom cevi)"

Duzina dugacke verzije (sa m 2,3

2 produzne cevi)

Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014

- Kratka verzija kg 4,1

- Standardna verzija kg 4.8

Klasa zastite &l

A) Standardni sadrZaj isporuke

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-4.
Pod A klasifikovan nivo zvuénog pritiska elektri¢nog alata
tipi¢no iznosi: nivo zvucnog pritiska 84 dB(A); nivo zvucne
snage 95 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!
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Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-4:

a, <2,5m/s?, K=1,5m/s%,

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanija nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Zamena brusnog lista (pogledajte sliku A)

Da biste skinuli brusni list (14), dignite ga sa postrance i

svucite ga sa brusnog tanjira (16).

Pre stavljanja novog brusnog lista uklonite prljavstinu i

prasinu sa brusnog tanjira (16), npr. cetkicom.

Povrsina brusnog tanjira (16) se sastoji od ¢icka da bi brusni

listovi sa ¢icak trakom mogli brzo i jednostavno da se

pricvrste.

Pritisnite brusni list (14) na donju stranu brusnog

tanjira (16).

Da biste obezbedili optimalno usisavanje prasine, pazite da

se perforacije u brusnom listu (14) podudaraju sa otvorima

na brusnom tanjiru (16).

Izbor brusnog tanjira
Komplet Savreno za manje krivine i konture

mekanih ,» Komplet brusnih tanjira se sastoji od:
brusnih tanjira” _ prysnog tanjira,

- meduploce i
- potporne ploce.
Veliki u¢inak u skidanju, savr§eno za

ravne povrsine i za uklanjanje stare boje
na zidovima

Tvrdi brusni
tanjir

Za univerzalnu primenu na ravnim i
povijenim povrsinama
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Optimalna podrska usisavanju korisniku
olakSava rad.

A) Standardni sadrzaj isporuke

Zamena brusnog diska (pogledajte sliku B)
Napomena: Osteceni brusni disk (16) odmah zamenite.
Svucite brusni list. Skroz odvrnite zavrtanj (15) i skinite
brusni tanjir (16). Stavite novi brusni disk (16) i ponovo
zavrnite zavrtanj.

Napomena: Prilikom postavljanja brusnog diska, vodite
ra¢una o tome da zubi vodila udu u otvore brusnog diska.
Napomena: Osteceni nosac brusnog diska sme da se menja
samo u ovlaS¢enom servisu za Bosch elektricne alate.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasina materijala moZe biti opasna po zdravlje. Dodir ili

udisanje prasine mogu izazvati alergijske reakcije i/ili

oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje se nalaze u

blizini.

Pojedine vrste prasine vaze za kancerogene.

- Koristite po moguénosti usisavanje praine pogodno za
materijal.

- Pobrinite se da radno mesto bude dobro provetreno.

- Preporucuje se da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Usisavanje sa strane

Povezite usisno crevo (5) sa usisivacem (pribor).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Za velike povrsine koristite usisivac GAS 35 L/M AFC ili
GAS 55 L/M AFC, jer oni osiguravaju potreban kontinuirani
efekat usisavanja.

DrZite pri radu na vertikalnim povr§inama tako elektricni
alat, da crevo za usisavanje pokazuje na dole.

Skidanje/postavljanje produzne cevi

(videti sliku C)

Ukoliko za brusenie nije potrebna produzna cev (10),
mozete da je skinete. Time se znatno smanjuje snaga koja je
potrebna za brusenje.

Sa obe strane produzne cevi (10) podignite steznu

polugu (9) i zakrenite sigurnosnu kuku (8) nadole. Otpustite

Pregled primene

Spahtla/
tvrdoca gipsa

Interna/eksterna
vazdusna struja

Zid/tavanica

ekscentricni zavrtanj (20) i skinite produznu cev (10) sa
brusne glave (11) i dela za drzanje (7). Deo za drzanje (7)
gurnite na brusnu glavu (11), pritegnite ekscentricni
zavrtanj (20), zakrenite sigurnosnu kuku (8) nagore i
zatvorite steznu polugu (9).

Kada umecete produznu cev (10) u deo za drzanje (7) i
brusnu glavu (11), postupite obrnutim redosledom.
Napomena: Dozvoljeno je kori$¢enje najviSe 2 produzne
cevi.

Uvek proverite da li su spojni delovi osigurani sigurnosnim
kukama (8) i steznim polugama (9) i da li su ¢vrsto spojeni.

Montaza/demontaza stezaljki za kabl
(videti sliku D)

Stezaljku za kabl (21) prevucite na usisno crevo (5). Mrezni
kabl utaknite u Zleb stezaljke za kabl.

Za demontazu, skinite stezaljku za kabl (21) sa usisnog
creva (5) i izvucite mrezni kabl iz stezaljke za kabl (21).

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora hiti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Biranje broja obrtaja

Pomodu tockica za podesavanje broja obrtaja (2) mozete da

izaberete potreban broj obrtaja i tokom rada. Veéi brojevi

znace veci broj obrtaja, nizi brojevi nizi broj obrtaja.

Konstanta elektronika odrZava broj obrtaja u praznom hodu i

optereceniju priblizno konstantnim i obezbeduje ravnomeran

ucinak u radu.

Elektronsko meko kretanje ograni¢ava obrtni momenat pri

ukljucivanju i povecava vek motora.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Uverite se da mozete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (3).

Zaiskljucivanje elektricnog alata pritisnite ponovo prekida¢

za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (3).

sna snaga Podesavanje

brzine

Granulacija
brusni list

@
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Spahtla/ Zid/tavanica Interna/eksterna  Usisna snaga Podesavanje Granulacija
tvrdoca gipsa vazdusna struja brzine brusni list
Veoma mekano Zid/tavanica ©) 6 2-4 od P180
Srednja tvrdoca Zid @ 6 4-6 odP120
Tavanica ® 1-3
Veoma tvrdo Zid/tavanica @ za neravnu 6 4-6 od P100
povrsinu
®zaravnu 1-3
povrsinu
Uputstva zarad Polozaj prekida¢a Vrstavazdu$ne Upotreba
» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni struje
utikac iz uticnice. @ eksterna idealno za

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite.

» Ne postavljajte elektricni alat na stranu. Brusni tanjir bi
mogao na taj nacin trajno da promeni oblik.

» Elektricni alat nije namenjen za stacionarni rezim
rada. Ne sme npr. da se stavi u stegu ili da se pri¢vrsti za
radnu klupu.

Brusenje povrsina

Ukljucite elektri¢ni alat, postavite ga sa celom povrinom

brusenja na podlogu koju treba obradivati i pokrecite ga sa

umerenim pritiskom preko radnog komada.

Ucinak u skidanju i brusna slika su znatno odredeni izborom

brusnog lista, izborom stepena broja obrtaja i kontaktnim

pritiskom.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar ucinak brusenja i

cuvaju elektricni alat.

Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali Zivotni vek

brusnih listova.

Prekomerno povecéavanje pritiska ne vodi ve¢em ucinku

brusenja, vec¢ jacem habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.

Ne koristite viSe brusni list sa kojim je obradivan metal, za

druge materijale.

Koristite samo originalni Bosch brusni pribor.

Brusenje blizu ivice (videti slike E-F)

Pomocu segmenta sa etkom koji se skida mozete da

redukujete bo¢no odstojanje izmedu zida/tavanice i brusnog

tanjira.

- Drzite pritisnutu blokadu (12) segmenta sa cetkom (17).

- Zakrenite segment sa ¢etkom (17) prema napred i skinite
da.

- Zaumetanje zakacite segment sa ¢etkom (17) na
suprotnoj strani blokade (12), i zakrenite ga ka brusnoj
glavi (11) tako da ulegne.

Podesavanje unutrasnje/spoljasnje vazdusne struje

U zavisnosti od snage potpritiska, moZe da se smanji
percipirana teZina alata.

U zavisnosti od svrhe primene, moZete da menjate izmedu
razli¢itih rezima vazdu$ne struje. Okrenite polugu za
podesavanije usisne snage (13) u jedan od 3 poloZaja.

vazdusna struja

brusenje zidova
velikom brzinom
brusenja i bez

eksternaiinterna
vazdusna struja

potpritiska
® pomesana srednja snaga
eksternaiinterna  brusenjasa
vazdusnastruja  efektom

potpritiska
® pomesana idealno za

brusenje tavanica,
samalom brzinom
brusenja, ali
velikim
potpritiskom
(snagom
usisavanja) za
malu percepiranu
tezinu

Podesavanje usisne snage
Usisnu snagu moZete tako da podesite da oCuvate Zeljenu
ravnotezu izmedu brzine brusenja i efekta usisavanja.
Regulacija moZe da se vrsi samo kada je aktivirana
unutrasnja vazdusna struja (polozaj @ u gornjoj tabeli).

Za podeSavanje usisne snage koristite tockic za

podesavanje (1).

- 1:mala usisna snaga
- 6:velik usisna snaga

Pocnite sa malom usisnom snagom (polozaj 1), pa je zatim
polako povecavajte sve dok se ne formira osetan usisni

pritisak.

Velika usisna snaga omogucuje brusenje bez umaranja na
tavanicama i zidovima. Visoko podesena usisna snaga moze
da dovede do tresenja elektri¢nog alata i tako pogorsa

vodenje.

Bosch Power Tools
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Greska - uzroci i reSenje

Uzrok ResSenje

Brusilica za suvu primenu ne radi dobro ili poskace na

povrsini.

Usisni efekat je prejak.

Redukujte usisnu snagu ili po
potrebi prebacite na
spolja$nje usisavanje.

Materijal za gletovanje odn.
podloge su previse tvrde.

Redukujte usisnu snagu ili po
potrebi prebacite na
spoljasnje usisavanje.

Redukujte broj obrtaja.

Uzrok ReSenje

Broj obrtaja brusilice za suvu Redukuijte broj obrtaja.
primenu je previsok.

Unutrasnje usisavanje Redukujte usisnu snagu ili
brusilice za suvu primenuje  prebacite na spoljasnje
premalo. usisavanje.

Materijal za gletovanjeima  Ukljucite spoljasnje

veliki udeo sredstva za
punjenje ili je veoma mekan.

usisavanje, tockic¢ za
podesavanje podesite na
stepen 6, u ekstremnim
slucajevima redukujte broj
obrtaja.

Skidanje materijala koji obradujete je preveliko.

Broj obrtaja brusilice za suvu
primenu je previsok.

Redukujte broj obrtaja.

Usisni efekat na brusilici za

Redukujte usisni efekat ili

suvu primenu je prejak. prebacite na spoljasnje
usisavanje.

Materijal za gletovanjeima  Ukljucite spoljasnje

veliki udeo sredstva za usisavanije, tockic za

punjenje ili je veoma mekan. podes$avanje podesite na

stepen 6, u ekstremnim
slucajevima redukujte broj
obrtaja.

Granulacija sredstva za
brusenije je previse gruba.

Koristite brusni list sa finom
granulacijom.

Kvalitet povrsine nije optimalan.

Granulacija sredstva za
brusenije je previse gruba.

Koristite brusni list sa finom
granulacijom.

Niste ispostovali vremena
su$enja materijala za
gletovanje.

Vodite racuna o tehnickim
dokumentima i preporukama
proizvodaca.

Usisni efekat je prejak.

Redukujte usisnu snagu.

Materijal za gletovanje ima
veliki udeo sredstva za
punjenije ili je veoma mekan.

Koristite brusni list sa finom
granulacijom.

Elektricni alat koji radi je
postavljen na povrsinu

Elektri¢ni alat postavite i tek
onda ga ukljucite.

(pojava naprslina).

Radite na povrsini i uvek
radite sa segmentom sa
cetkom koji se skida.

Na povrsini postoje brusne li

nije.

Tvrdi brusni tanjir je
postavljen iskoseno na
povrsinu.

Koristite mekane brusne
tanjire sa meduplocom.

Ako je materijal za gletovanje
veoma mekan, brusni tanjir

Koristite mekane brusne
tanjire sa meduplocom.

je previse tvrd odn.
granulacija sredstva za
brusenje.

Izaberite finiju granulaciju
sredstva za brusenje.

Efekat usisavanja je nedovoljan.

Snaga usisavanja na
usisivacu je premala.

Povecajte snagu usisavanja
na usisivacu.

Glavni filter usisivaca je
blokiran ili zapusen.

Redovno Cistite filter

element:

- 1. moguénost: Regulator
za snagu usisavanja
postavite na maksimalni
efekat usisavanja. Rukom
zatvorite otvor mlaznice,
usisnog crevaili usisni
otvor na usisivacu na
10 sekundi, sve dok se ne
aktivira automatsko
Ciscenje.

- 2. moguénost: Mehanicki
ocistite filter element
(usisajte ga).

- 3. mogucnost: Proverite
dali je filter element
ostecen ili zapusen.
Redovno postavljajte novi
filter element.

Koristi se vrecica za prasinu
od tkanine.

Koristite vrecu za uklanjanje
prasine.

Usisno crevo je zapuseno ili
presavijeno.

Otklonite zapusenje ili
otklonite presavijanje.

Posuda za prasinu u
usisivacu je puna.

Ispraznite posudu za prasinu
u usisivacu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni

utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da

bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora
daizvede Bosch ili ovlad¢ena servisna sluzba za Bosch
elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Zamena spojnog creva (videti sliku G)

Za skidanje spojnog creva (18) otpustite zavrtanj stezaljke
za crevo (24) pomocu odvrtaca i podignite stezaljku za
crevo (24) sa spojnim crevom (18). Skinite stezaljku za
crevo (24). Sa druge strane spojnog creva (18) izvucite
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unutrasnje kuciste (23) pricvrscenja za crevo (22). Drzite
unutrasnje kuciste (23) i odvrnite spojno crevo (18).

Za postavljanje novog spojnog creva (18) drzite unutrasnje
kuciste (23) i novo spojno crevo (18) zavrnite unutra do
kraja. Montirajte stezaljku za crevo (24) na drugoj strani
spojnog creva (18). Glavu zavrtnja pozicionirajte tako da bez
problema mozete da zategnete stezaljku za crevo (24) na
glavi zavrtnja (11) odvrtac¢em sa obrtnim momentom od
otprilike 2 Nm.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkomi
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.
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Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Bosch Power Tools
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijaCe za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso

prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna navodila za brusilnike

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektricnega udara.

» Z odletavanjem isker ne ogrozajte ljudi. Iz okolice
delovnega mesta odstranite vnetljive materiale. Pri
brusenju kovin odletavajo iskre.

» Pozor, nevarnost pozara! Preprecite pregretje
ohdelovanca in brusilnega orodja. Pred premori vedno
izpraznite posodo za prah. Brusni prah v vreci za prah,
mikrofiltru in papirnati vrecki (ali v vrecki filtra oz. filtru
sesalnika) se lahko pod neugodnimi pogoji, kot je na
primer odletavanije isker pri brusenju kovine, vname.
Posebno nevarno je, ¢e je brusni prah pomesan z ostanki
laka in poliuretana ali z drugimi kemi¢nimi snovmi in e je
obdelovanec po dolgem delu segret.

» Prezracevalne odprtine elektricnega orodja redno
Cistite. Ventilator motorja povlece v ohisje prah in velika
koli¢ina nabranega prahu je lahko vzrok za elektri¢no
nevarnost.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektricnim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi.
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» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drZali z roko.

» Elektricno orodje prikljucite na pravilno ozemljeno
elektri¢no omreZje. Vticnica in podaljSek morata imeti
delujo¢ ozemljitveni vodnik.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektricni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno za suho brusenje ometanih
sten suhomontazne gradnje, stropov in sten v notranjih in
zunanjih prostorih ter odstranjevanje barvnih premazov,
ostankov lepila in ometa.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Nastavitveno kolesce za zmogljivost sesanja
(2) Kolesce za izbiro Stevila vrtljajev
(3) Stikalo za vklop/izklop
(4) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(5) Gibka sesalna cev
(6) Izpihovalni nastavek
(7) Drzalo
(8) Varnostna sponka
(9) Vpenjalnarocica
(10) Podaljsevalna cev
(11) Brusilna glava
(12) Zapah segmenta krtace
(13) Rocica za nastavitev zmogljivosti sesanja
(14) Brusilni list”
(15) Vijak za brusilni kroznik
(16) Brusilni kroznik
(17) Segment krtace
(18) Priklopna cev
(19) Nosilec brusilnega kroznika
(20) Ekscentricni vijak
(21) Kabelska zaponka®
(22) Pritrditev za cev
(23) Notranje ohisje
(24) Objemka za cev

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.
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Tehnicni podatki

Brusilnik za suho gradnjo GTR 550
GTR 55-225

Kataloska Stevilka 3601GD40..

Izbira Stevila vrtljajev °

Elektronski sistem za °

ohranjanje nespremenjenega

Stevila vrtljajev

Mehak zagon °

Stevilo vrtljajev v prostem min™* 340-910

teku ng

Premer brusilne plos¢e mm 215

Premer brusilnega lista mm 225

Premer sistema za mm 45/35

odsesavanje prahu

Dolzina kratke razli¢ice (brez m 1,1

podaljSevalne cevi)

DolZina standardne razlicice m 1,7

(z 1 podaljevalno cevjo)”

Dolzina dolge razlicice (z m 2,3

2 podalj$evalnima cevema)

TezZa po EPTA-Procedure 01:2014

- Kratka razli¢ica kg 4,1

- Standardna razli¢ica kg 4,8

Razred zad¢ite El

A) Standardni obseg dobave
Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s
standardom EN 62841-2-4.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno
znasa: raven zvoCnega tlaka 84 dB(A); raven zvocne

moci 95 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolo¢ene v skladu z EN 62841-2-4:

a, < 2,5m/s?, K =1,5m/s%,

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
50 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektricnih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe obcutno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upoStevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
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obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Menjava brusilnega lista (glejte sliko A)

Za odstranitev brusilnega lista (14) morate slednjega s
strani privzdigniti in ga sneti z brusilne plosce (16).

Pred namestitvijo novega brusilnega lista z brusilne
plosce (16) odstranite umazanijo in prah (npr. s Copicem).
Povrsina brusilne plosce (16) je iz sprijemalne tkanine, ki
omogoca preprosto in hitro pritrditev brusilnih listov.
Brusilni list (14) trdno pritrdite na spodnjo stran brusilne
plosce (16).

Za zagotovitev optimalnega odsesavanja prahu bodite
pozorni, da se odprtine na brusilnem listu (14) prilegajo
izvrtinam v brusilni plo$¢i (16).

Izbira brusilne plosce

Komplet Odlicen za manjSe zakrivljene in
mehkih zaobljene dele
b"“f"_“ih ) Komplet brusilnih kroznikov sestavljajo:
kroznikov" - brusilni kroznik

- vmesna ploscain

- podporna plosca.
Trd brusilni Zelo ucinkovito brusenije, idealno za
kroznik ravne povrsine in odstranjevanje starih

stenskih barv

Za univerzalno uporabo naravnih in
zaobljenih povrsinah

Optimalno sesanje uporabniku olajsa
delo.

A) Standardni obseg dobave

Menjava brusilne plosce (glejte sliko B)

Opomba: poskodovano brusilno plos¢o (16) nemudoma
zamenjajte.

Snemite brusilni list. Vijak (15) popolnoma odvijte in
odstranite brusilni kroznik (16). Namestite nov brusilni
kroznik (16) in vijak znova privijte.

Opomba: pri namescaniju brusilne plosce se morajo zareze
sojemalnika zaskociti v odprtine brusilnega kroznika.
Opomba: poskodovan nosilec brusilne plo¢e sme zamenjati
le pooblas¢ena servisna sluzba za Boscheva elektri¢na
orodja.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah brusenih materialov je lahko zdravju Skodljiv. Stik s

koZo ali vdihavanje takSnega prahu lahko povzrodi alergijske

reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb v blizini.

Nekatere vrste prahu veljajo za rakotvorne.

- Ce je mogote, uporabljajte sistem za odsesavanje prahu,
ki je primeren za vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Odsesavanje z zunanjim sesalnikom

Cev za odsesavanije (5) prikljucite na sesalnik za prah
(dodatni pribor).

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovanec.

Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.
Zavecje povrsine uporabite sesalnik za prah GAS 35 L/
M AFC ali GAS 55 L/M AFC, ki zagotavljata potrebno
neprekinjeno zmogljivost sesanja.

Pri delih, ki jih opravljate na navpicnih povrsinah, morate
elektricno orodje drzati tako, da je odsesovalna cev
usmerjena navzdol.

Odstranitev/namestitev podalj$evalne cevi
(glejte sliko C)

Ce za brusenje ne potrebujete podalj$evalne cevi (10), jo
lahko odstranite. S tem mo¢no zmanjsate potreben napor za
brusenje.

Na obeh straneh podalj$evalne cevi (10) dvignite vpenjalni
rocici (9) in varnostno sponko (8) potisnite navzdol. Odvijte
ekscentricni vijak (20) in podalj$evalno cev (10) povlecite z
brusilne glave (11) in drZala (7). Drzalo (7) potisnite na
brusilno glavo (11), trdno privijte ekscentricni vijak (20),
varnostno sponko (8) potisnite navzgor in zaprite vpenjalno
rocico (9).

Pri namestitvi podaljSevalne cevi (10) nadrzalo (7) in
brusilno glavo (11) sledite tem korakom v obratnem vrstnem
redu.

Opomba: dovoljena je uporaba najvec 2 podaljSevalnih cevi
hkrati.

Vedno se prepricajte, da so spoji zavarovani z varnostnimi
sponkami (8) in vpenjalnimi rocicami (9) ter trdno povezani.

Namestitev/odstranitev kabelskih zaponk
(glejte sliko D)

Kabelsko zaponko (21) potisnite na gibko sesalno cev (5).
Omrezni kabel potisnite v utor za kabel na kabelski zaponki.
Za odstranitev kabelske zaponke (21) jo povlecite z gibke
sesalne cevi (5) in omrezni kabel povlecite iz kabelske
zaponke (21).
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Delovanje

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Izbira Stevila vrtljajev

S kolescem za izbiro Stevila vrtljajev (2) lahko potrebno
Stevilo vrtljajev nastavite tudi med delovanjem orodja. Visje
Stevilke oznacujejo visje Stevilo vrtljajev, nizje Stevilke pa
niZje Stevilo vrtljajev.

Pregled nacinov uporabe

Kit/
strjen mavec

Stena/strop

Slovenscina | 89

Sistem za ohranjanije Stevila vrtljajev skrbi za konstantno
Stevilo vrtljajev v prostem teku in pri obremenitvi ter
zagotavlja enakomerno delovno storilnost.

Elektronsko reguliran mehek zagon omejuje Stevilo vrtljajev

pri vklopu in podaljSuje Zivljenjsko dobo motorja.

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Za vklop elektri¢nega orodja pritisnite stikalo za vklop/

izklop (3).

Zaizklop elektricnega orodja ponovno pritisnite stikalo za

vklop/izklop (3).

Nastavitev hitrosti Zrnatost
brusilnega lista

&

Zelo mehko/mehko Stena/strop @ 0dP180
Srednja trdota Stena @ 0dP120
Strop ®
Zelo trdo Stena/strop @ zaneravne 0dP100
povrsine
®zaravne 1-3
povrsine

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi.

» Elektricnega orodja ne odlagajte postrani. S tem bi
lahko brusilno plosco trajno poskodovali.

» Elektricno orodje ni primerno za stacionarno uporabo.
Npr. ne smete ga vpeti v primez ali ga pritrditi na delovno
mizo.

Brusenje povrsin

Vklopite elektri¢no orodje, s celotno brusilno povrsino ga
polozite na podlago, ki jo Zelite obdelati, in ga zzmernim
pritiskom pomikajte po obdelovancu.

Koli¢ina odstranjenega materiala in vzorec brusenja stav
glavnem odvisna od izbire brusilnega lista, izbranega Stevila
vrtljajev in pritisne sile.

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni
listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodje.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno silo, kar bo
podaljsalo Zivljenjsko dobo brusilnega lista.

Prekomerno povecanie sile pritiskanja ne bo zagotovilo vecje
brusilne zmogljivosti, temve¢ bo povzrocilo mocnejso
obrabo elektri¢énega orodja in brusilnega lista.

Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete
uporabljati za brusenje drugih materialov.

Uporabljajte le originalni pribor za brusenje Bosch.

Brusenje ob robu (glejte slike E-F)

S snemljivim segmentom krtace lahko zmanjsate stransko

razdaljo med steno/stropom in brusilnim kroznikom.

- Pritisnite in pridrzite zapah (12) segmenta krtace (17).

- Segment krtace (17) potisnite naprej in ga odstranite.

- Zavstavitev zataknite segment krtace (17) na nasprotni
strani zapaha (12) in ga potisnite na brusilno glavo (11),
da se zaskodi.

Nastavitev notranjega/zunanjega zracnega toka
Glede na visino podtlaka se lahko navidezno zmanjsa teza
orodja.

Odvisno od namena uporabe lahko preklapljate med
razliénimi vrstami zratnega toka. Rocico za nastavitev
zmogljivosti sesanja (13) zavrtite v enega od 3 polozajev.

Bosch Power Tools
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Polozaj stikala

Vrsta zracnega
toka

Uporaba

® zunanji zracni  idealno za

tok brusenje sten pri
visokih hitrostih
brusenjain brez
podtlaka

@ mesanica srednja mo¢

zunanjegain brusenjaz

notranjega
5| zracnega toka

ucinkom podtlaka

® mesanica idealno za stropno
zunanjegain brusenije pri nizkih
notranjega hitrostih brusenja,
5| zracnega toka azvisokim
podtlakom

(zmogljivostjo
sesanja) za
navidezno manj$o
tezo orodja

Nastavitev zmogljivosti sesanja

Zmogljivost sesanja nastavite tako, da dosezete zeleno
ravnovesje med hitrostjo brusenja in zmogljivostjo sesanja.
Uravnavate ju lahko le, Ce je vklopljen notranji zracni tok
(polozaj @ v zgornji preglednici).

Za nastavitev zmogljivosti sesanja uporabite nastavitveno
kolesce (1).

- 1: majhna zmogljivost sesanja

- 6: velika zmogljivost sesanja

Zacnite z majhno zmogljivostjo sesanja (polozaj 1) in jo
pocasi zviSujte, dokler se ne vzpostavi ob¢utna pritisna sila.
Velika zmogljivost sesanja omogoca brusenje stropov in sten
brez utrujanja. Prevelika zmogljivost sesanja lahko povzroCi
tresenje elektricnega orodja in oteZi vodenje orodja.

Napake - vzroki in pomo¢

Brusilnik za suho gradnjo se ne pomika krozno ali
poskakuje po povrsini.

Stevilo vrtljajev brusilnika za
suho gradnjo je previsoko.

Zmanjsajte Stevilo vrtljajev.

Moc¢ sesanja brusilnika za

Zmanj$ajte moc€ sesanja ali

suho gradnjo je prevelika.  preklopite na zunanje
odsesavanje.
Material za kitanje vsebuje ~ Vklopite zunanje

velik delez polnila ali je zelo
mehak.

odsesavanje, kolesce za
nastavitev zmogljivosti
sesanja nastavite na
stopnjo 6, v ekstremnih
primerih zmanjsajte Stevilo
vrtljajev.

Zrnatost brusilnega sredstva
je pregroba.

Uporabite brusilni list z bolj
fino zrnatostjo.

Kakovost povrsine ni optimalna.

Zrnatost brusilnega sredstva
je pregroba.

Uporabite brusilni list z bolj
fino zrnatostjo.

Z brusenjem materiala za
kitanje ste zaceli, preden je
pretekel predpisani ¢as za
su$enje materiala.

Upostevajte tehnicno
dokumentacijo in priporocila
proizvajalca.

Moc sesanja je prevelika.

Zmanjsajte zmogljivost
sesanja.

Material za kitanje vsebuje

Uporabite brusilni list z bolj

velik delez polnilaalije zelo ~ fino zrnatostjo.

mehak.

Elektri¢no orodje ste na Elektri¢no orodje vklopite
povrsino namestili ze Sele, ko ste ga namestili na
vklopljeno (nastajanje povrsino.

brazd).

Med delom na povrsini vedno
uporabljajte snemljivi
segment krtace.

Brusenje na povrsini pusca brazde.

Trdi brusilni kroznik ste na
povrsino namestili postrani.

Uporabite mehak brusilni
kroznik z vmesno plosco.

Ce je material za kitanje zelo
mehak, je brusilni kroznik
pretrd ali zrnatost brusilnega
sredstva pregroba.

Uporabite mehak brusilni
kroznik z vmesno plosco.

Izberite bolj fino zrnatost
brusilnega sredstva.

Moc¢ sesanja je premajhna.

Moc sesanja je prevelika. Zmanjsajte zmogljivost
sesanja ali po potrebi
preklopite na zunanje

odsesavanje.

Kit oziroma povrsina sta trda. Zmanjsajte zmogljivost
sesanja ali po potrebi
preklopite na zunanje
odsesavanje.

Zmanjsajte Stevilo vrtljajev.
Orodje odstranjuje preve¢ materiala.

Zmogljivost sesanja
sesalnika za prah je
premajhna.

Povecajte zmogljivost
sesanja na sesalniku za prah.

Stevilo vrtljajev brusilnika za
suho gradnjo je previsoko.

Zmanjsajte Stevilo vrtljajev.

Notranje sesanje na
brusilniku za suho gradnjo je
presibko.

ZmanjSajte zmogljivost
sesanja ali preklopite na
zunanje odsesavanije.

Material za kitanje vsebuje
velik delez polnila ali je zelo
mehak.

Vklopite zunanje
odsesavanije, kolesce za
nastavitev zmogljivosti
sesanja nastavite na
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stopnjo 6, v ekstremnih

primerih zmanjsajte Stevilo

vrtljajev.
Glavni filter sesalnika za prah Redno oCistite filtrirni
je zamasen. element:

- Moznost 1: Sesalno mo¢
nastavite na najvisjo
mozno stopnjo. Za
10 sekund z dlanjo
prekrijte odprtino Sobe,
gibko sesalno cev ali
odprtino za odsesavanje
na sesalniku za prah, da
se vklopi samodejno
cisCenje.

- Moznost 2: Mehansko
ocistite filtrirni element (z
odsesavanjem).

- Moznost 3: Preverite, ali
jefiltrirni element
poskodovan ali zamasen.
Redno zamenjajte filtrirni

element.
Uporabljate vrecko za prah iz Uporabljajte vrecko za prah
filca. za enkratno uporabo.

Odstranite zamasitev ali
odpravite prepogib.

Gibka sesalna cev je
zamasena ali prepognjena.

Zbiralnik za prah je poln. Izpraznite zbiralnik za prah

sesalnika za prah.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrbite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogroZanja varnosti.

Menjava priklopne cevi (glejte sliko G)

Za odstranitev priklopne cevi (18) z izvijacem odvijte vijak
objemke za cev (24) in objemko za cev (24) dvignite s
priklopno cevjo (18), da jo odstranite. Odstranite objemko
za cev (24). Na drugem koncu priklopne cevi (18) izvlecite
notranje ohisje (23) pritrditve za cev (22). Notranje

ohisje (23) trdno drzite in priklopno cev (18) odvijte, da jo
odstranite.

Zavstavitev nove priklopne cevi (18) trdno drZzite notranje
ohisje (23) in novo priklopno cev (18) privijte do prislona.
Objemko za cev (24) namestite na drugo stran priklopno
cev (18). Glavico vijaka namestite tako, da lahko objemko za
cev (24) z izvijatem brez napora privijete na brusilno

glavo (11) z vrtilnim momentom pribl. 2 Nm.
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Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in naroilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Bosch Power Tools
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Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za noSenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

>

>

Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢cno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljué. Alat ili kljuc koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neoéekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjec¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato $to alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakse, brze i sigurnije.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i isklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehotitno uklju¢ivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrzavani elektricni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s o$trim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lakSe se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
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odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektriénog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZe dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za brusilice

» Koristite elektri¢ni alat samo za suho brusenje.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
elektri¢énog udara.

» Pazite da osobe nisu ugrozene zbog iskrenja. Uklonite
zapaljive materijale u blizini. Pri bruSenju metala
nastaje iskrenje.

» Pozor opasnost od pozara! Izbjegavajte pregrijavanje
materijala za brusenje i brusilice. Prije radnih stanki
ispraznite spremnik za prasinu. Brusna prasina u vreéici
za prasinu, mikrofiltru, papirnatoj vrecici (ili u filtarskoj
vrecici odn. filtru usisavaca) moze se sama zapaliti u
nepovoljnim uvjetima kao npr. iskrenje pri brusenju
metala. Posebna opasnost postoji ako je brusna prasina
pomijesana s ostacima laka, poliuretana ili drugim
kemijskim tvarima i ako je materijal za brusenje vru¢
nakon dugog rada.

» Redovito Cistite otvore za hladenje vaseg elektricnog
alata. Ventilator motora uvlaci prasinu u kuciste
elektri¢nog alata, a veliko nakupljanje metalne prasine
moze uzrokovati elektricnu opasnost.

» Elektricni alat ¢vrsto drzite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drZali s obje ruke.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije Ce se drZati nego s vasom
rukom.

» Prikljucite elektricni alat na propisno uzemljenu
elektri¢nu mrezu. Uti¢nica i produzni kabel moraju imati
tehnicki ispravan zastitni vodic.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.
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Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za suho brusenje kitanih zidova

u suhogradnii, stropova i zidova u zatvorenim prostorijama i
na otvorenom te za uklanjanje premaza boje, ostataka ljepila
i nestegnute zbuke.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Kotadic¢ za namjestanje usisne snage
(2) Kotacic za predbiranje broja okretaja
(3) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(4) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(5) Usisno crijevo
(6) Nastavak za ispuhivanje
(7) Diorucke
(8) Sigurnosna kuka
(9) Zatezna poluga

(10) Produzna cijev

(11) Brusnaglava

(12) Blokada cetkastog segmenta

(13) Poluga za namjestanje usisne snage

(14) Brusni list”

(15) Vijak za brusni tanjur

(16) Brusni tanjur

(17) Cetkasti segment

(18) Spojno crijevo

(19) Nosac brusnog tanjura

(20) Vijak za ekscentar

(21) Kabelska stezaljka”

(22) Pricvrscenje crijeva

(23) Unutarnje kuciste

(24) Stezaljka crijeva

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.

Tehnicki podaci

Brusilica za suhu gradnju GTR 550
GTR 55-225
Katalo$ki broj 3601 GD40..
Predbiranje broja okretaja °
Konstantna elektronika °
Meki start °
Broj okretaja u praznom min™* 340-910
hodu n,
Promijer brusnog tanjura mm 215
Promjer brusnog lista mm 225

Bosch Power Tools
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Brusilica za suhu gradnju GTR 550
GTR 55-225

Promijer uredaja za mm 45/35

usisavanje prasine

Duljina kratke izvedbe (bez m 1,1

produzne cijevi)

Duljina standardne izvedbe m 1,7

(s 1 produznom cijevi)”

Duljina duge izvedbe m 2,3

(s 2 produznim cijevima)

Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014

- Kratka izvedba kg 4,1

- Standardnaizvedba kg 4,8

Klasa zastite &1

A) Standardni opseg isporuke

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene

sukladno EN 62841-2-4.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 84 dB(A); razina zvucne

snage 95 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-4:
a, <2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se naCin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzirivremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se na¢in moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zamjena brusnog lista (vidjeti sliku A)

Za skidanje brusnog lista (14) podignite ga bocno i skinite s
brusnog tanjura (16).

Prije stavljanja novog brusnog lista uklonite prljavstinu i
prasinu s brusnog tanjura (16), npr. kistom.

Povrsina brusnog tanjura (16) je od ¢icak tkanine kako biste
brusne listove mogli brzo i jednostavno pricvrstiti ¢icak
prihvatom.

Pritisnite brusni list (14) na donju stranu brusnog tanjura
(16).

Za osiguranje optimalnog usisavanja pazite da se otvori u
brusnom listu (14) podudaraju s rupicama na brusnom
tanjuru (16).

Biranje brusnog tanjura

Komplet Savrsen za finija zakrivljenja i konture
mekar‘nh Komplet brusnih tanjura sastoji se od:
bru.smhA) - brusnog tanjura
tanjura - meduploce i

- potporne ploce.
Tvrdi brusni Veliki u¢inak skidanja materijala, idealan
tanjur zaravne povrsine i idealan za uklanjanje

starih zidnih boja

Za univerzalnu uporabu na ravnimi
zaobljenim povrsinama

Optimalna pomo¢ pri usisavanju olakSava
rad korisniku.

A) Standardni opseg isporuke

Zamjena brusnog tanjura (vidjeti sliku B)

Napomena: Odmah zamijenite o$teceni brusni tanjur (16).
Skinite brusni list. Do kraja odvrnite vijak (15) i skinite
brusni tanjur (16). Stavite novi brusni tanjur (16) i ponovno
stegnite vijak.

Napomena: Kod stavljanja brusnog tanjura pazite da
nazubljenje prihvata zahvati u udubljenja brusnog tanjura.
Napomena: Osteceni nosac brusnog tanjura smije se
zamijeniti u ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasine materijala mogu biti Stetne po zdravlje. Dodirivanje

ili udisanje prasine moze uzrokovati alergijske reakcije ifili

bolesti disnih puteva korisnika elektri¢nog alata ili osoba

koje se nalaze u blizini.

Odredene prasine smatraju se kancerogenima.

- Pomogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Vanjsko usisavanje
Spojite usisno crijevo (5) s usisavacem (pribor).
UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.
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Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Za velike povrsine upotrebljavajte usisava¢ GAS 35 L/M AFC
ili GAS 55 L/M AFC jer oni osiguravaju potrebnu stalnu
usisnu snagu.

Pri radu na okomitim povrsinama elektri¢ni alat drZite tako
da je usisno crijevo okrenuto prema dolje.

Vadenje/umetanje produzne cijevi

(vidjeti sliku C)

Ako za brusenie nije potrebna produzna cijev (10), mozete
je izvaditi. Na taj se nacin znatno smanjuje upotreba sile koja
je potrebna za brusenje.

Na objema strana produzne cijevi (10) podignite zateznu
polugu (9) i zakrenite sigurnosnu kuku (8) prema dolje.
Otpustite vijak za ekscentar (20) i skinite produznu

cijev (10) s brusne glave (11) i dijela rucke (7). Gurnite dio
rucke (7) na brusnu glavu (11), ¢vrsto pritegnite vijak za
ekscentar (20), zakrenite sigurnosnu kuku (8) prema gore i
zatvorite zateznu polugu (9).

Pri umetanju produzne cijevi (10) u dio rucke (7) i brusnu
glavu (11) postupite obrnutim redoslijedom.

Napomena: Smiju se umetnuti najvise 2 produzne cijevi.
Uvijek provjerite jesu li spojni dijelovi osigurani i ¢vrsto
spojeni sa sigurnosnom kukom (8) i zateznim polugama (9).

Montaza/demontaza kabelskih stezaljki
(vidjeti sliku D)

Stavite kabelsku stezaljku (21) na usisno crijevo (5).
Utaknite mrezZni kabel u kabelski utor kabelske stezaljke.

Pregled primjene

Kit/ Zid/strop
tvrdoca gipsa

strujanje zraka

Unutarnje/vanjsko Usisna snaga
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Za demontazu skinite kabelsku stezaljku (21) s usisnog
crijeva (5) i izvucite mrezni kabel iz kabelske stezaljke (21).

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina 220 V.

Prethodno biranje broja okretaja

Kotaci¢em za predbiranje broja okretaja (2) mozete i tijekom

rada prethodno odabrati potreban broj okretaja. Veci brojevi

znace veliki broj okretaja, a manji brojevi mali broj okretaja.

Konstantna elektronika odrzava broj okretaja u praznom

hodu i pri opterecenju gotovo konstantnim i time jamci

jednolicni radni u¢inak.

Elektronicko meko pokretanje ogranic¢ava zakretni moment

kod ukljucivanja i time produljuje vijek trajanja motora.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanije elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (3).

Za iskljucivanje elektri¢nog alata ponovno pritisnite

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

Postavka brzine  Granulacija

brusnog lista

&

Iznimno mekan/ Zid/strop ©) 0dP180
mekan
Srednjatvrdoéa  Zid ©) 4-6 0dP120
Strop ® 1-3
Iznimno tvrd Zid/strop @ na neravnoj 6 4-6 0dP100
povrsini
® naravnoj 1-3
povrsini
Upute zarad » Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni zaustavi.. . o
utikaé iz utiénice. » Ne odlozite elektricni alat na stranu. Brusni tanjur bi se

mogao trajno deformirati.
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» Elektricni alat nije prikladan za stacionarni rad. Ne
smije se npr. pritegnuti u Skripcu ili ucvrstiti na radni stol.

Brusenje povrsina

Ukljucite elektri¢ni alat, stavite ga s ¢itavom brusnom

povrsinom na obradivanu podlogu i uz umjereni pritisak

pomicite ga po izratku.

Ucinak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje

izborom brusnog lista koji odreduje prethodno odabrani

stupanj broja okretaja i pritisak.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja

i Cuvaju elektricni alat.

Pazite na jednolicni pritisak kako bi se produljio vijek trajanja

brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se ucinak

brusenja, nego dolazi do jaceg trosenja elektricnog alata i

brusnog lista.

Brusni list kojim je obradivan metal ne koristite vise za

obradu drugih materijala.

Koristite samo originalni Besch pribor za brusenje.

Brusenje blizu ruba (vidjeti slike E-F)

Zbog skidivog etkastog segmenta mozete smanjiti bocni

razmak izmedu zida/stropa i brusnog tanjura.

- Pritisnite i drzite blokadu (12) ¢etkastog segmenta (17).

- Zakrenite Cetkasti segment (17) prema naprijed i skinite
ga.

- Zaumetanje objesite Cetkasti segment (17) na suprotnoj
strani blokade (12) i zakrecite ga do brusne glave (11)
sve dok se ne uglavi.

Namjestanje unutarnjeg/vanjskog strujanja zraka
Ovisno o visini podtlaka moZe se smanjiti tezina alata.
Ovisno o svrsi uporabe mozete se prebacivati izmedu
razli¢itih na¢ina rada strujanja zraka. Okrenite polugu za
namjestanje usisne snage (13) u jedan od 3 polozaja.

Polozaj prekidaca Vrstastrujanja  Upotreba

zraka

@ vanjsko
strujanje zraka

Idealno za
brusenje zidova
velikom brzinom
brusenjaibez
podtlaka

® mijesovito Srednji uCinak

vanjsko i unutarnje brusenjas

strujanje zraka djelovanjem
podtlaka

® mjesovito Idealno za

vanjsko i unutarnje brusenje stropova

strujanje zraka manjom brzinom
brusenja, ali s
velikom podtlakom
(usisna snaga) za
malu tezinu

Namjestanje usisne snage

Moze namjestiti usisnu snagu tako da postignete Zeljenu
ravnotezu izmedu brzine brusenja i u¢inka usisavanja.
Mozete regulirati samo kada je aktivirano unutarnje strujanje
zraka (polozaj ® u gornjoj tablici).

Zanamjestanje usisne snage upotrijebite kotaci¢ za
namjestanje (1).

- 1:malausisna snaga

- 6: velika usisna snaga

Pocnite s malom usisnom snagom (poloZaj 1) i polako je
povecavajte sve dok ne namjestite osjetni pritisak.

Velika usisna snaga omogucuje brusenje na stropovimai
zidovima bez zamaranja. Prejako namjestena usisna snaga
mozZe uzrokovati vibriranje elektri¢nog alata i pogorsati
ponasanje pri vodenju.

Smetnje - uzroci i pomo¢

Brusilica za suhu gradnju ne radi u krug ili se trese na
povrsini.

Ucinak usisavanja je prevelik. Smanjite usisnu snagu ili se
po potrebi prebacite na
vanjsko usisavanje.

Smanijite usisnu snagu ili se
po potrebi prebacite na
vanjsko usisavanje.

Smanijite broj okretaja.
Skidanje materijala koji obradujete je preveliko.

Kit je tvrd ili su podloge
tvrde.

Broj okretaja brusilice za
suhu gradnju je prevelik.

Ucinak usisavanja brusilice

Smanijite broj okretaja.

Smanjite ucinak usisavanja ili

za suhu gradnju je prevelik.  se prebacite na vanjsko
usisavanje.

Kit ima visok udio punilailije Ukljucite vanjsko usisavanje,

vrlo mekan. stavite kotaCi¢ za

namjestanje usisne snage na
stupanj 6, u iznimnim
slucajevima smanjite broj
okretaja.

Granulacija brusnog sredstva Upotrebljavajte brusni list
je pregruba. finije granulacije.
Kvaliteta povrsine nije optimalna.

Granulacija brusnog sredstva Upotrebljavajte brusni list

je pregruba. finije granulacije.
Niste se pridrzavali vremena PridrZavajte se tehnickih
susenja kita. listova i preporuka

proizvodaca.
Ucinak usisavanja je prevelik. Smanjite snagu usisavanja.
Kit ima visok udio punilailije Upotrebljavajte brusnilist
vrlo mekan. finije granulacije.
Stavite elektricni alat i tek
onda ga ukljucite.

Elektricni alat koji radi
stavljen je na povrsinu
(stvaranje brazda).
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Radite na povrsini, uvijek
radite sa skidivim ¢etkastim
segmentom.

Na povrsini se nalaze brazde od brusenja.

Tvrdi brusni tanjur stavljen je  Upotrebljavajte mekani

koso na povrsinu.

brusni tanjur s meduplocom.

U slu¢aju vrlo mekanog kita
brusni tanjur je pretvrd ili

Upotrebljavajte mekani
brusni tanjur s meduplocom.

pregruba granulacija brusnog gqaberite finiju granulaciju

sredstva. brusnog sredstva.
Ucinak usisavanja nije dovoljan.

Usisna snaga usisavaca je Povecajte usisanu snagu
premala. usisavaca.

Broj okretaja brusilice za
suhu gradnju je prevelik.

Smanijite broj okretaja.

Unutarnje usisavanje na
brusilici za suhu gradnju je
preslabo.

Smanjite usisnu snagu ili se
prebacite na vanjsko
usisavanje.

Kit ima visok udio punilaili je
vrlo mekan.

Ukljucite vanjsko usisavanje,
stavite kotaCi¢ za
namjestanje usisne snage na
stupan;j 6, u iznimnim
slucajevima smanjite broj
okretaja.

Glavni filtar usisavaca je
blokiran/zacepljen.

Redovito ocistite ulozak

filtra:

- Mogucnost 1: Stavite
regulaciju usisne snage na
maksimalnu usisnu snagu.
Dlanom zatvorite
10 sekundi otvor sapnice,
usisnog crijeva ili otvora
za usisavanja na usisavacu
sve dok se upotrebljava
automatsko Ciséenje.

- Mogucnost 2: Mehanicki
ocistite ulozak filtra
(usisavanje).

- Mogucnost 3: Provjerite je
li uloZak filtra oStecen i
zacepljen. Redovito
umetnite novi ulozak
filtra.

Upotrebljava se flizelinska
vredica za prasinu.

Upotrebljavajte vrecicu za
prasinu koja se moze
zbrinuti.

Usisno crijevo je zacepljieno
ili savijeno.

Uklonite zacepljenje ili
pregib.

Spremnik za prasinu u
usisavacu je pun.

Ispraznite spremnik za
prasinu u usisavacu.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.
Zamjena spojnog crijeva (vidjeti sliku G)

Za skidanje spojnog crijeva (18) otpustite vijak stezaljke
crijeva (24) odvijacem i podignite stezaljku crijeva (24) sa
spojnim crijevom (18). Skinite stezaljku crijeva (24). Na
drugom kraju spojnog crijeva (18) izvucite unutarnje
kuciste (23) pricvricenja crijeva (22). Cvrsto drzite
unutarnje kuciste (23) i odvrnite spojno crijevo (18).

Za umetanje novog spojnog crijeva (18) cvrsto drzite
unutarnje kuciste (23) i uvrnite novo spojno crijevo (18) do
grani¢nika. Montirajte stezaljku crijeva (24) na drugoj strani
spojnog crijeva (18). Pozicionirajte glavu vijka tako da
odvija¢em mozete pritegnuti stezaljku crijeva (24) bez
napora na brusnoj glavi (11) zakretnim momentom od oko
2Nm.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaSeg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Elektricne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Bosch Power Tools
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Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji viSe nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

YHOIATUS ¢ Staga
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajdrjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tdoriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata vdi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist toriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
véi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siiiidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerdulainud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

Lugege labi koik tooriistaga kaasas

>

>

Kui todtate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

>

Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati

>

kaitseprille. Elektrilise todriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
ithendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise toriista kandmisel sorme
|ilitil véi ihendate vooluvérku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pddrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja réivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted v6i
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vdahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine

>

Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

1609 92A6A7|(16.06.2021)

Bosch Power Tools



> Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja valja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik liilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad tootavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava to6 iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.

Ohutusnouded lihvmasinate kasutamisel

» Kasutage elektrilist todriista ainult kuivlihvimiseks.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi
oht suurem.

» Veenduge, et lenduvad sddemed ei tekita inimestele
vigastusi. Eemaldage laheduses olevad tuleohtlikud
materjalid. Metallide lihvimisel lendub séademeid.

» Tahelepanu, tuleoht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t66s pauside
tegemist eemaldage alati tolmumahuti. Tolmukotis,
mikrofiltris, paberkotis (vai filterkotis voi tolmuimeja
filtris) olev lihvimistolm v6ib ebasoodsates tingimustes,
naiteks metallide lihvimisel tekkivatest sdédemetest
siittida. Eriti suur on oht siis, kui lihvimistolm on
segunenud laki-, poliiuretaanijaakide voi muude
keemiliste ainetega ja lihvitav materjal on parast pikemat
tootlemist kuum.
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» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tdmbab tolmu
korpusesse, kuhjuv metallitolm vib pohjustada elektrilisi
ohte.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja votke stabiilne asend. Elektriline todriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kaes.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kaega hoides.

» Uhendage elektriline tooriist nduetekohaselt
maandatud vooluvorguga. Pistikupesa ja
pikenduskaabel peavad olema varustatud tookorras
kaitsejuhiga.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnouete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud pahteldatud
kuivehitusseinte, sise- ja valistingimustes lagede ja seinte
kuivlihvimiseks ning varvikihtide, liimijaakide ja lahtise
krohvi eemaldamiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Imivéimsuse seaderatas
(2) Poorlemiskiiruse eelvaliku seaderatas
(3) Sisse-/valjaliliti
(4) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(5) Imivoolik
(6) Viljapuhkeotsak
(7) Kaepidemeosa
(8) Lukustuskonks
(9) Pingutushoob
(10) Pikendustoru
(11) Lihvpea
(12) Harjasegmendilukustus
(13) Imemisjou seadehoob
(14) Lihvpaber?
(15) Lihvtaldriku kruvi
(16) Lihvtaldrik
(17) Harjasegment
(18) Uhendusvoolik

Bosch Power Tools
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(19) Lihvtaldriku kandur
(20) Ekstsentrikkruvi
(21) Kaabliklamber ?
(22) Voolikukinnitus
(23) Sisekorpus

(24) Voolikuklamber

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie

lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Kuivehituslihvmasin GTR 550
GTR 55-225

Tootenumber 3601 GD40..

Poorlemiskiiruse eelvalik

Elektrooniline pisikiiruse °

hoidik

Sujuvkaivitus °

Tihikdigu-poorlemiskiirus no min™* 340-910

Lihvtaldriku labimdot mm 215

Lihvtaldriku labimdot mm 225

Tolmueemaldi labimoot mm 45/35

Liihiversiooni pikkus (ilma m 1,1

pikendustoruta)

Standardversiooni pikkus m 1,7

(1 pikendustoruga)”

Pika versiooni pikkus m 2,3

(2 pikendustoruga)

Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi

- Liihiversioon kg 41

- Standardversioon kg 4,8

Kaitseklass @/

A) Standardtarnekomplekt

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiraemissioonivaartused on maaratud vastavalt
standardile EN 62841-2-4.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
Helirohutase 84 dB(A); helivoimsustase 95 dB(A).
Modtemadramatus K = 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemaaramatus K, madratud vastavalt standardile
EN 62841-2-4:

a, < 2,5m/s’, K =1,5m/s?,

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moodetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tddriistade

omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t0Oaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le
rakendamata. See voib kogu tddaja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lihvpaberi vahetamine (vt jn A)

Lihvpaberi (14) eemaldamiseks kergitage seda servast ja
tommake lihvtaldrikult (16) maha.

Eemaldage enne uue lihvpaberi paigaldamist lihvtaldrikult
(16) mustus ja tolm, nt pintsliga.

Lihvtaldriku (16) pealispind koosneb takjakangast, millele
saate takjakinnitusega lihvpaberid kiiresti ja lihtsalt
kinnitada.

Suruge lihvpaber (14) tugevalt lihvtaldriku (16) alakiiljele.
Tolmu optimaalse draimemise tagamiseks jalgige, et
véljastantsitud kohad lihvpaberil (14) ihtuksid avadega
lihvtaldrikul (16).

Lihvtaldriku valik
Pehmete Perfektne peenemate kaarte ja
lihvtaldrikute  kontuuride jaoks
komplekt” Lihvtaldrikute komplekt koosneb:
- lihvtaldrikust
- (ihest vaheplaadist ja
- (ihest tugiplaadist.

Kova lihvtaldrik Korge materjalieemaldusjéudius,
ideaalne tasaste pindade jaoks ja
ideaalne vanade seinavarvide
eemaldamiseks

Universaalseks kasutamiseks tasastel ja
kumeratel pindadel

Kasutaja jaoks lihtsustab t6od
optimaalne imitugi.
A) Standardtarnekomplekt
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Lihvtaldriku vahetamine (vt jn B)

Markus: Vahetage vigastatud lihvtaldrik (16) kohe uue
vastu.

Tommake lihvpaber dra. Keerake kruvi (15) téielikult vélja ja
votke lihvtaldrik (16) dra. Asetage uus lihvtaldrik (16)
kohale ja keerake kruvi uuesti kinni.

Markus: Jélgige lihvtaldriku kohaleasetamisel, et kaasavotja
hambad haarduksid lihvtaldriku valjaloigetega.

Markus: Vigastatud lihvtaldriku kandurit tohib vahetada
lasta ainult Boschi elektritooriistade volitatud
klienditeenindusasutuses.

Tolmu/saepuru dratomme

Materjalitolm voib olla tervistkahjustav. Tolmuga

kokkupuude ja tolmu sissehingamine véib pohjustada

seadme kasutajal voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi

reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud liiki tolm loetakse vahki tekitavaks.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage t6okohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Tolmueemaldus eraldi seadmega

Uhendage imivoolik (5) tolmuimejaga (lisavarustus).

Tolmuimeja peab toddeldava materjali tolmu imemiseks

sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu

eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Suurte pindade jaoks kasutage tolmuimejat GAS 35 L/M AFC

vOi GAS 55 L/M AFC, kuna need tagavad vajaliku katkematu

imivéimsuse.

Horisontaalsete pindade tootlemisel hoidke seadet nii, et
imivoolik on suunatud alla.

Pikendustoru viljavotmine/paigaldamine

(vt joonist C)

Kui lihvimistodks ei ole pikendustoru (10) vajalik, voib selle
vdlja votta. Selle tulemusena vaheneb selgelt lihvimiseks
vajalik joukulu.

Tostke pikendustoru (10) mélemalt kiiljelt pingutushoob (9)
liles ja poorake lukustuskonks (8) alla. Avage
ekstsentrikkruvi (20) ja tommake pikendustoru (10)

Kasutusviiside iilevaade

Pahtli-/
kipsikovadus

Sein/lagi
ohuvool

ine/sisemine |
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lihvpealt (11) ja kdepidemeosalt (7) ara. Liikake
kaepidemeosa (7) lihvpea (11) peale, keerake
ekstsentrikkruvi (20) tugevasti kinni, pdorake lukustuskonks
(8) iiles ja sulgege pingutushoob (9).

Pikendustoru (10) paigaldamisel kdespidemeosale (7) ja
lihvpeale (11) toimige vastupidises jarjekorras.

Juhis: Kasutada on lubatud on maksimaalselt 2
pikendustoru.

Kontrollige alati, kas lukustuskonksu (8) ja pingutushoova
(9) tihendusosad on kinni ja kindlalt iihendatud.

Kaabliklambrite paigaldamine/eemaldamine
(vt joonist D)

Tommake kaabliklamber (21) iile imivooliku (5). Pistke
vorgukaabel kaabliklambri kaablisoonde.

Eemaldamiseks tommake kaabliklamber (21) imivoolikult
(5) dra ja tommake vorgukaabel kaabliklambrist (21) valja.

Kasutus

Kasutuselevott

» Podrake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise todriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib
kasutada ka 220 V vorgupinge korral.

Pddrlemiskiiruse eelvalimine

Poorlemiskiiruse eelvaliku seaderattaga (2) saate vajaliku

podrlemiskiiruse eelvalida ka todtamise ajal. Kdrgemad

arvud tahendavad korget podrlemiskiirust, madalad arvud

véiksemat podrlemiskiirust.

Elektrooniline piisikiiruse hoidja hoiab péérlemiskiiruse

tiihikaigul ja koormusel peaaegu konstantsena ja tagab

{ihtlase to6voime.

Elektrooniline sujuvkaivitus piirab péordemomenti

sisseliilitamisel ja pikendab mootori eluiga.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/vilja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/

véljallitit (3).

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vajutage uuesti sisse-/

véljalilitit (3).

useseadistus Lihvpaberi

teralisus

@
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Pahtli-/
kipsikovadus

Sein/lagi

ohuvool

Vilimine/sisemine Imivéimsus

Kiiruseseadistus  Lihvpaberi

teralisus

Adrmiselt pehme/ ~ Sein/lagi ©) 6 2-4 Alates P180
pehme
Keskmine kévadus  Sein ©) 6 4-6 Alates P120
Lagi ® 1-3
Adrmiselt kdva Sein/lagi @ ebatasaste 6 4-6 Alates P100
pindade puhul
® tasaste pindade 1-3
puhul

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud.

» Arge pange elektrilist tooriista kiilili maha. Nii voite
lihvtaldriku pd6érdumatult deformeerida.

» Elektriline todriist ei sobi statsionaarseks todks. Seda
ei tohi kinnitada naiteks kruustangide vahele ega t6opingi
kiilge.

Pindade lihvimine

Liilitage elektriline tooriist sisse, asetage see kogu

lihvimispinnaga téodeldavale aluspinnale liigutage seda

modduka survega méoda toodeldavat detaili.

Materjalieemaldusjoudluse ja lihvimistulemuse puhul on

madravaks pohiliselt lihvpaberi valik, eelvalitud

podrlemiskiirusaste ja rakendatav surve.

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvlehed tagavad hea

lihvimisjoudluse ja saastavad elektrilist todriista.

Lihvlehtede kasutusea pikendamiseks téotage iihtlase

survega.

Surve liigne suurendamine ei suurenda lihvimisjéudlust,

vaid kulutab kiiremini elektrilist tooriista ja lihvlehte.

Arge kasutage lihvlehte, millega on metalli tddeldud, teiste

materjalide jaoks.

Kasutage ainult originaalseid Bosch-lihvimistarvikuid.

Servaldhedane lihvimine (vt jooniseid E-F)

Tanu dravoetavale harjasegmendile saate seina/lae ja

lihvtaldriku vahelist kiilgvahet vdhendada.

- Hoidke (12) harjasegmendi (17) lukustust allavajutatuna.

- Pdorake harjasegment (17) ette ja votke see ara.

- Paigaldamiseks haakige harjasegment (17) lukustuse
vastaskiilje (12) kiilge ja pddrake seda lihvpea (11)
suunas kuni see kuuldavalt fikseerub.

Sisemise/vilimise 6huvoo seadistamine

Vastavalt alarohu kérgusele saab tajutavat tooriistaraskust
vahendada.

Vastavalt kasutuseesmargile saate Gimber liilitada
erinevatele 6huvoo tddreziimidele. Keerake imijou
seadistushoob (13) iihte 3 asendist.

Ohuvoo liik
@ vélimine
ohuvool

Liiliti asend Kasutamine

ideaalne seinte
lihvimiseks korge
lihvimiskiirusega ja
ilma alaréhuta

® sisemise ja keskmine
vélimise 6huvoo  lihvimisjoudlus
segu alaréhumajuga

® sisemise ja ideaalne lagede
vélimise 6huvoo  lihvimiseks,
segu madala

lihvimiskiirusega,
aga madalama
tajutava raskuse
jaoks korge
alarohuga
(imijoud)

Imivdimsuse seadistamine

Saate imivdimsuse seadistada nii, et Teie poolt eelistatud
lihvimiskiiruse ja imivoimsuse vaheline tasakaal sailib.
Reguleerimine saab toimuda iiksnes siis, kui sisemine
6huvool on aktiveeritud (asend @ iileval tabelis).
Seadistamiseks kasutage imivoimsuse seaderatast (1).

- 1:madal imivoimsus

- 6: korge imivoimsus

Alustage madala imivoimsusega (asend 1) ja tostke seda
aeglaselt, kuni tajutav surverohk on seadistatud.

Korge imivoimsus voimaldab lagede ja seinte vahem
vasitavat lihvimist. Liiga tugevaks seatud imivoimsus vdib
pohjustada elektrilise tooriista rappumist ja seadme
juhitavust halvendada.

Vead - pohjused ja korvaldamine

Pohjus Korvaldamine

Kuivehituslihvmasin ei to6ta enam sujuvalt (viskub) voi
rappub pinnal.
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Pohjus Korvaldamine

Imemismaju on liiga tugev.

Vahendage imemisvoimsust
voi liilitage vajadusel
vélimisele imemisele imber.
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Pohjus Korvaldamine

Kuivehituslihvmasina Vahendage imivéimsust voi
sisemine imemismaju on liiga lilitage imber valimisele
madal. imemisele.

Pahtlimaterjal voi aluspinnad
on kévad.

Vahendage imemisvoimsust
voi liilitage vajadusel
valimisele imemisele imber.

Vahendage p6orlemiskiirust.

Toodeldavat materjali eemaldatakase liiga palju.

Kuivehituslihvmasina
poorlemiskiirus on liiga
korge.

Vahendage pdorlemiskiirust.

Kuivehituslihvmasina
imemismaju on liiga tugev.

Vahendage imemismoju voi
lilitage imber valimisele
imemisele.

Pahtlimaterjal on korge
taiteainesisaldusega voi vaga
pehme.

Liilitage sisse vélimine
imemine, seadke
imivoimsuse seaderatas
astmele 6, vahendage
aarmuslikel juhtudel
poorlemiskiirust.

Lihvmaterjal on liiga
jamedateraline.

Kasutage peenema
teralisusega lihvpaberit.

Pinnakvaliteet ei ole optimaalne.

Lihvmaterjal on liiga
jamedateraline.

Kasutage peenema
teralisusega lihvpaberit.

Eiole jargitud pahtlimaterjali
kuivamisaegu.

Jargige tootja tehnilisi
andmelehti ja soovitusi.

Imemismoju on liiga tugev.

Vdhendage imivoimsust.

Pahtlimaterjal on korge
taiteainesisaldusega voi vaga
pehme.

Kasutage peenema
teralisusega lihvpaberit.

Pinnale asetati to6tav
elektriline todriist (rihvide
tekkimine).

Asetage tooriist kohale ja
|ilitage alles siis sisse.

Kui téotate pinnal, toGtage
alati dravéetava
harjasegmendiga.

Pinnal on lihvimisrihvid.

Kova lihvtaldrik asetati
pinnale kaldus.

Kasutage vaheplaadiga
pehmet lihvtaldrikut.

Vaga pehme pahtlimaterjali
korral on lihvtaldrik liiga kova
voi lihvmaterjaliteralisus liiga
jame.

Kasutage vaheplaadiga
pehmet lihvtaldrikut.

Valige peenem
lihvmaterjaliteralisus.

Imemismaju ei ole piisav.

Tolmuimeja imivoimsus on
liiga madal.

Tostke tolmuimeja imijoudu.

Kuivehituslihvmasina
poorlemiskiirus on liiga
korge.

Vahendage poorlemiskiirust.

Pahtlimaterjal on korge Liilitage sisse vélimine

taiteainesisaldusega voi vaga imemine, seadke

pehme. imivéimsuse seaderatas
astmele 6, vahendage
aarmuslikel juhtudel
poorlemiskiirust.

Puhastage filtrielementi

regulaarselt:

- Voimalus 1: Seadke
imijouseadistus
maksimaalsele
imivoimsusele. Sulgege
10 sekundiks peopesaga
tolmuimeja diiisi-,
imivooliku- voi imiava seni
kuni automaatpuhastus
rakendub.

- Véimalus 2: Puhastage
filtrielement mehaaniliselt
(imemine).

- Vaimalus 3: Kontrollige
filtrielementi kahjustuse ja
ummistumise suhtes.
Paigaldage regulaarselt
uus filtrielement.

Tolmuimeja pohifilter on
blokeeritud/ummistunud.

Kasutatakse lausriidest Kasutage korvaldatavat

tolmukotti. tolmukotti.
Imivoolik on ummistunud véi Eemaldage ummistus voi
niverdunud (kahekorra korvaldage

kaanatud). voolikuniverdumine.
Tolmuimeja tolmuanumon  Tiihjendage tolmuimeja
tais. tolmuanum.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Uhendusvooliku vahetamine (vt joonist G)
Uhendusvooliku (18) eemaldamiseks avage voolikuklambri
kruvi (24) kruvikeerajaga ja tostke voolikuklamber (24) koos
lihendusvoolikuga (18) ara. Votke voolikuklamber (24) ara.
Tommake voolikuiihenduse (18) teisest otsast
voolikukinnituse (22) sisekorpus (23) valja. Hoidke
sisekorpusest (23) kinni ja keerake ihendusvoolik (18)
vélja.
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Uue iihendusvooliku (18) paigaldamiseks hoidke
sisekorpusest (23) kinni ja keerake uus iihendusvoolik (18)
kuni tokiseni sisse. Paigaldage voolikuklamber (24)
iihendusvooliku (18) teisele kiiljele. Seadke kruvipea nii, et
saaksite voolikuklambri (24) kruvikeerajaga ilma vaevate
lihvpeast (11) péordemomendiga u 2 Nm kinni keerata.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

ﬁ Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse vétta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, apliikojiet

ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bat par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kedi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustoSam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lieto3anai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Jaelektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.
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Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bit par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstak|os |aus samazinat savaino$anas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kusto3am dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie
nominalas slodzes.

»> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
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Sadi iespéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lieto3anas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi slipmasinam

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai sausajai slipésanai.
Mitrumam iek|stot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Sekojiet, lai lidojosas dzirksteles neapdraudétu
tuvuma esosos cilvékus. Aizvaciet viegli degoSos
materialus, kas atrodas darba vietas tuvuma. Slipejot
metalu, veidojas lidojosas dzirksteles.

» Uzmanibu, aizdegSanas briesmas! Nepielaujiet
slipéSanas puteklu un slipmasinas parkarSanu. Darba
partraukumu laika vienmér iztuksojiet puteklu tvertni.
Puteklu maisina, mikrofiltru konteineri, papira maisina (ka
ari filtréjosaja maisina vai vakuumsticéja filtra)
uzkrajusies smalkie slipésanas putekli zinamos apstaklos
var pasi no sevis aizdegties, pieméram, saskaroties ar
metala slipésanas laika lidojo$ajam dzirkstelém. pasa
bistamiba pastav tad, ja smalkie slipésanas putekli tiek
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sajaukti ar lakas vai krasas paliekam, ka ari ar citam
kimiskajam vielam, un slipé$anas putekli ilgaka darba
laika sakarst.

» Regulari tiriet sava elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Dzinéju ventiléjosa gaisa plisma ievelk putek|us
instrumenta korpusa, bet liela metala putek|u daudzuma
uzkrasanas var bit par céloni elektrotraumai.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Pirms noliekat elektroinstrumentu, nogaidiet, lidz tas
ir pilniba apstajies.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Pievienojiet elektroinstrumentu elektrotiklam ar
efektivu aizsargzeméjuma keédi. Elektrotikla
kontaktligzdai un pagarinatajkabelim jabut aprikotiem ar
funkcionét spejigu aizsargzeméjuma vadu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pareizs lietojums

Elektroinstruments ir paredzéts noSpaktelétu regipsa sienu,
iek$éjo un aréjo griestu un sienu dalu sausajai slipéSanai, ka
ari krasas kartas, saistvielas atlikumu un nepiesaistita
apmetuma nonemsanai.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) Nostksanas jaudas pirkstrats
(2) Griesanas atruma regulésanas pirkstrats
(3) lesledzéjs/izslédzéjs
(4) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(5) Uzsiksanas $|itene
(6) Putekluizvadisanas iscaurule
(7) Rokturadala
(8) Fiksacijas aki
(9) Fiksésanas svira
(10) Pagarinosa caurule
(11) Slipésanas galva
(12) Birstes elementa fiksators
(13) Nosiksanas spéka regulésanas svira
(14) Sliploksne

(15) Slipésanas pamatnes skriive
(16) Slipésanas pamatne

(17) Birstes elements

(18) Savienojosa §litene

(19) Slipésanas pamatnes turétajs
(20) Ekscentra skrive

(21) Kabelspaile ®

(22) Slitenes stiprinajums

(23) lekseéjais korpuss

(24) élﬂtenes spaile

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Regipsa slipmasina GTR 550
GTR 55-225

Izstradajuma numurs 3601GD40..

GrieSanas atruma regulésana °

Elektroniska gaitas

stabilizéSana

Pakapeniska palaiSana °

Brivgaitas grie$anas atrums  apgr./min. 340-910

No

SlipéSanas pamatnes mm 215

diametrs

Sliploksnes diametrs mm 225

Putek|u nostksanas ierices mm 45/35

diametrs

Isas versijas (bez m 1,1

pagarinajuma caurules)

garums

Standarta versijas (ar vienu m 1,7

pagarinajuma cauruli)

garums”

Garas versijas (ar divam m 2,3

pagarinajuma caurulém)

garums

Svars athilstigi EPTA-Procedure 01:2014

- lsaversija kg 4.1

- Standarta versija kg 4,8

Aizsardzibas klase 9/l

A) Standarta piegades komplekts

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas
atbilstigi EN 62841-2-4.

1609 92A6A7|(16.06.2021)
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Elektroinstrumenta trok$na limena A izsvarotas tipiskas
vértibas: skanas spiediena limenis 84 dB(A), akustiskas
jaudas limenis 95 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba K = 3 dB.
Lietojiet dzirdes organu aizsarglidzek|us!

Vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa trijos
virzienos) un mérijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi

EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s?, K =1,5m/s%,

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vertiba ir izmerita atbilstosi standarta
noteiktajai proceddrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
troksna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un troksna radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Sliploksnes nomaina (attéls A)

Lai nonemtu sliploksni (14), paceliet tas sanu malu un
atraujiet loksni no slipésanas pamatnes (16).

Pirms jaunas sliploksnes iestiprinaSanas notiriet gruzus un
puteklus no slipésanas pamatnes (16), pieméram, ar otu.
Slipésanas pamatnes (16) virsma sastav no auduma ar
mikroaku parklajumu, kas lauj atri un vienkarsi nostiprinat uz
pamatnes sliploksnes, kas apgadatas ar mikroaku
stiprinajuma slani.

Stingri piespiediet sliploksni (14) pie slipéSanas pamatnes
(16) apakseéjas virsmas.

Lai panaktu efektivu putek|u uzsuksanu, sekojiet, lai
sliploksné (14) ieStancétie atvérumi sakristu ar atvérumiem
slipésanas pamatné (16).
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SlipéSanas pamatnes izvéle

Miksto Ideali piemeérotas smalkiem izliekumiem
slipésanas un kontaram
pamatnu N Slipésanas pamatnu komplekts ietver:
komplekts — slipésanas pamatni;

- starpplaksni;

- balsta plaksni.
Cieta Liels slipéSanas atrums, ideali piemérota
slipésanas [idzenam virsam un vecu sienas krasu
pamatne nonemsanai

Universalai lietoSanai uz lidzenam un
izliektam virsmam
Optimals uzstksanas atbalsts atvieglo
darbu lietotajam.

A) Standarta piegades komplekts

Slipesanas pamatnes nomainisana
(skatiet attélu B)

Norade: bojatu slipé$anas pamatni (16) nomainiet
nekavéjoties.

Atraujiet sliploksni. Pilntba izskriveéjiet skrivi (15) un
nonemiet slipésanas pamatni (16). Uzlieciet jaunu
slipésanas pamatni (16) un stingri pievelciet skriivi.

Norade: uzliekot slipéSanas pamatni, raugieties, lai
[idznéméja zobrievojums sakertos ar slipéSanas pamatnes
ierobiem.

Norade: bojatu slipéSanas pamatnes turétaju drikst nomainit
tikai Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbnica.

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Materialu putekli var bt kaitigi veselibai. Pieskarsanas

Sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var izraisit alergiskas

reakcijas vai elposanas celu saslim$anu elektroinstrumenta

lietotajam vai darba vietai tuvuma eso$ajam personam.

Atseviski puteklu veidi uzskatami par véza izraisitajiem.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabat labi ventilgjamai.

~ Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

Putek|u nosiik$ana ar aréjo vakuumsiicéju

Savienojiet uzsiksanas $ltteni (5) ar vakuumsicéju

(papildpiederums).

Puteklstcéjam jabat piemérotam, lai suktu apstradajama

materiala putek|us.

Veselibai ipasi kaitigus, kancerogenus vai sausus puteklus

savaciet ar specialu putek|stcéju.

Lielam virsmam izmantojiet uzsiikSanas ierici GAS 35 L/

M AFC vai GAS 55 L/M AFC, jo tas nodrosina nepieciesamo

nepartraukto uzsiksanas jaudu.

Apstradajot vertikalas virsmas, turiet elektroinstrumentu ta,

lai nostik§anas §|itene bitu vérsta lejup.
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Pagarinasanas caurules iznemsana/ievietosana
(skatit attélu C)

Ja pagarinasanas caurule (10) nav nepiecie$ama slipésanas
darbu veik$anai, to var iznemt. Tadejadi ievérojami tiek
samazinats slipésanai nepiecie$amais spéks.

Abas pagarinasanas caurules (10) pusés paceliet fikséSanas
sviru (9) un paversiet fiksacijas akus (8) uz leju. Atskravejiet
ekscentra skriivi (20) un nonemiet pagarinasanas

cauruli (10) no slipéSanas galvas (11) un roktura dalas (7).
Uzbidiet roktura dalu (7) uz slipéSanas galvas (11), stingri
pievelciet pievelciet ekscentra skrivi (20), pavérsiet
fiksacijas akus (8) uz augspusi un nofiksejiet fikséSanas sviru
(9).

Lai ievietotu pagarinasanas cauruli (10) roktura dala (7) un
slipésanas galva (11), veiciet darbibas pretéja seciba.
Norade: drikst uzstadit maks. 2 pagarinasanas caurules.
Vienmér parbaudiet, vai savienojosas dalas ir nofiksétas un
stingri savienotas, izmantojot fiksacijas akus (8) un
fikséSanas sviru (9).

Kabelspailu montaza/demontaza

(skatit attelu D)

Uzlieciet kabelspaili (21) virs nostksanas $|itenes (5).
levietojiet tikla kabeli kabelspailes kabe|u gropé.

Lai veiktu demontazu, nonemiet kabelspaili (21) no

nosiksanas $|itenes (5) un iznemiet tikla kabeli no
kabelspailes (21).

Lietojumu parskats

ja/areja
gaisa plisma

NosiikSanas jauda

Lietosana

Lietosanas saksana

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbhilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markeéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

GrieSanas atruma izvéle

GrieSanas atruma regulésanas pirkstrats (2) lauj jums veikt
nepiecieSama grieSanas atruma prieksatlasi ari darbibas
laika. Lielaki skait|i norada uz lielu grieSanas atrumu,
savukart mazi skaitli norada uz mazu grie$anas atrumu.
Elektroniskais gaitas stabilizators dod iespéju uzturét
gandriz nemainigu darbvarpstas grieSanas atrumu, slodzei
mainoties no brivgaitas lidz maksimalajai vertibai, kas |auj
stabilizét apstrades rezimu.

Instrumenta ieskréjiena laika ta griezes moments tiek
elektroniski ierobezots, $adi palielinot dzinéja kalposanas
laiku.

leslégsana un izslégSana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzéju,
neatlaiZot rokturi.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesleédzéju (3).

Lai elektroinstrumentu izslégtu, no jauna nospiediet
iesledzéju (3).

Graudainiba
Sliploksne

ruma
iestatijums

&

Sakumamiksta/  Sienas/griesti @ No P180
miksta
Vidéji cieta Siena ©) 6 4-6 No P120
Griesti ® 1-3
Vispirms cieta Sienas/griesti @ nelidzenas 6 4-6 No P100
virsmas gadijuma
® lidzenas virsmas  1-3

gadijuma

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Pirms noliekat elektroinstrumentu, nogaidiet, lidz tas
ir pilniba apstajies.

» Nenovietojiet elektroinstrumentu uz saniem.
Elektroinstrumentam ilgaku laiku atrodoties $ada stavokli,
ta slipésanas pamatne var deforméties.

» Elektroinstruments nav paredzéts stacionarai
izmantosanai. To nedrikst, pieméram, iestiprinat
skravspilés vai nostiprinat uz darba galda.

1609 92A6A7(16.06.2021)
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Plakanu virsmu slipésana
leslédziet elektroinstrumentu, novietojiet to ar visu
slipéSanas virsmas laukumu uz apstradajamas virsmas un
parvietojiet pa apstradajamo materialu ar mérenu spiedienu.
Noslipé$anas jauda un virsmas apstrades kvalitate ir atkariga
galvenokart no izvélétas sliploksnes, izvélétas grieSanas
atruma un kontakta spiediena.

Vienigi ar nevainojamas kvalitates sliploksném var

nodroSinat augstu slipé$anas veiktspéju, vienlaikus

saudzéjot elektroinstrumentu.

Lai palielinatu sliplok$nu kalposanas laiku, saglabajiet

vienmérigu spiedienu uz apstradajamas virsmas.

Parlieku liels spiediens uz apstradajamas virsmas nevis

nodroSina augstu slipé$anas veiktspéju, bet gan izraisa

elektroinstrumenta un sliploksnes priekslaicigu
nolieto$anos.

Neizmantojiet sliploksni, ar kuru ir slipéts metals, lai

apstradatu citus materialus.

Lietojiet originalos Besch slipésanas piederumus.

Slipesana tuvu pie malam (skatit attélus E-F)

Iznemamais birstes elements |auj sanos samazinat attalumu

starp sienu/griestiem un slipéSanas pamatni.

- Turiet nospiestu fiksatoru (12) birstes elementam (17).

- Izbidiet birstes elementu (17) uz priekSpusi un nonemiet
to.

- Laiievietotu to, ieakéjiet birstes elementu (17)
fiksatoram (12) pretéja puse un bidiet to lidz slipésanas
galvai (11), kamer tas nofikséjas.

lekséjas/aréjas gaisa pliismas iestatiSana

Atkariba no negativa spiediena faktisko instrumenta svaru

iespéjams samazinat.

Nemot véra lietojuma noliku, varat parslégties starp

dazadajiem gaisa pliismas rezimiem. Pagrieziet nostik$anas

spéka (13) regulésanas sviru viena no trim pozicijam.

j Gaisa plismas LietoSana

veids

@ Aréja gaisa

plisma

Piemérota sienu
slipésanai ar lielu
slipésanas atrumu
un bez negativa
spiediena

© Jauktaarejaun Vidéja slipéSanas

iek$€ja gaisa jauda ar negativa
plisma spiediena
iedarbibu

® Jauktaaréjaun Piemérota griestu

iek§$€ja gaisa slipéSanai ar mazu

plisma atrumu, bet lielu
negativo spiedienu
(nostiksanas
spéku), kas
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Lietosana

Gaisa plismas

veids

nodro$ina mazu
faktisko svaru

Nosiik$anas jaudas regulésana

Jus varat noregulét iesiksanas jaudu ta, lai saglabatu
ieprieks noteikto lidzsvaru starp slipésanas atrumu un
uzsiksanas jaudu. Regulé$anu var veikt tikai tad, kad ir
aktivizéta iek$éja gaisa plisma (skatit @. poziciju tabula
ieprieks).

Nosuksanas jaudas regulé$anai izmantojiet pirkstratu (1).
- 1:zema nosiksanas jauda

- 6: augsta nostik$anas jauda

Saciet ar zemu nosiksanas jaudu (1. pozicija) un péc tam
|enam to palieliniet, lidz sajitat ievérojamu saskares
spiedienu.

Liela nosuksanas jauda |auj bez lielas slodzes slipét griestus
un sienas. Parak liela nostik$anas jauda var izraisit
elektroinstrumenta vibracijas un apgrdtinat ta vadamibu.

Klumes - céloni un novérsana

lemesls Novérsana

Regipsa slipmasina negriezas vai nevienmérigi
parvietojas pa virsmu.

Samaziniet nostik$anas

jaudu vai nepiecieSamibas
gadijuma parslédzieties uz
aréjo nostk$anas sistemu.

Samaziniet nosk$anas

Nosuksanas intensitate ir
parak spéciga.

Spaktele vai pamatne ir

cieta. jaudu vai nepieciesamibas
gadijuma parslédzieties uz
aréjo nostiksanas sistému.
Samaziniet grieSanas
atrumu.

Tiek nonemta parak liela dala apstradajama materiala.

Regipsa slipmasinas Samaziniet grieSanas

grieSanas atrums ir parak atrumu.

liels.
Regipsa slipmasinas

Samaziniet nostksanas
nosik$anas intensitate ir intensitati vai parslédzieties
parak spéciga. uz aréjo nostksanas sistemu.
Spaktelei ir augsts pildvielas leslédziet aréjo nosiiksanas
sastavs vai tair oti miksta.  sistému, parliecinieties, ka
nostksanas jaudas
regulésanas pirkstrats ir
iestatits 6. pozicija, un
arkartéjos gadijumos
samaziniet grieSanas atrumu.
Slipésanas materiala Izmantojiet smalkakas
graudainiba ir parak raupja.  graudainibas sliploksni.

Virsmas kvalitate nav optimala.

Slipeésanas materiala
graudainiba ir parak raupja.

Izmantojiet smalkakas
graudainibas sliploksni.
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lemesls Novérsana

Nav ievérots Spakteles
Z03anas laiks.

levérojiet razotaja tehnisko
datu lapas un noradijumus.

Nostksanas intensitate ir
parak spéciga.

Samaziniet nostk$anas
jaudu.

Spaktelei ir augsts pildvielas
sastavs vai ta ir |oti miksta.

Izmantojiet smalkakas
graudainibas sliploksni.

Darbiba esosais
elektroinstruments tiek
novietots uz virsmas
(skrapéjumu veido$anas).

Vispirms novietojiet
elektroinstrumentu un tikai
péc tam to ieslédziet.

Stradajot uz virsmas,
vienmér darbu veikSanas
laika lietojiet nonemamo
birstes elementu.

Uz virsmas ir redzami skrapéjumi.

Cieta slipeSanas pamatne uz
virsmas ir novietota slipi.

Izmantojiet miksto
slipéSanas pamatni ar
starpplaksni.

Ja $paktele ir |oti miksta,
slipéSanas pamatne ir parak

Izmantojiet miksto
slipéSanas pamatni ar

cieta vai slipésanas materiala starpplaksni.

graudainiba ir parak raupja.

lzvélieties smalkakas
graudainibas slipéSanas
materialu.

Nepietiekama nosiikSanas intensitate.

Nostksanas ierices jauda ir

Palieliniet nosuksanas ierices

parak zema. darbibas jaudu.
Regipsa slipmasinas Samaziniet grieSanas
grieSanas atrums ir parak atrumu.

liels.

Regipsa slipmasinas iek$éja
nosiksanas intensitate ir
parak zema.

Samaziniet nosik$anas
jaudu vai parslédzieties uz
aréjo nostiksanas sistému.

Spaktelei ir augsts pildvielas
sastavs vai ta ir oti miksta.

leslédziet aréjo nostikSanas
sistému, parliecinieties, ka
nostksanas jaudas
regulésanas pirkstrats ir
iestatits 6. pozicija, un
arkartéjos gadijumos
samaziniet grieSanas atrumu.

Puteklsticéja galvenais filtrs
ir noblokéts/nosprostots.

Regulari iztiriet filtra

elementu:

- 1.iespéeja: iestatiet
uzstik$anas speka
regulésanas sistémai
maksimalo uzsuksanas
jaudu. Ar roku uz
10 sekundém nosedziet
nostiksanas ierices
sprauslas, nosuks$anas
$|utenes vai nostik$anas
atveri, lai tiktu aktivizéta
automatiska tirisana.

lemesls Novérsana

- 2.iespéja: mehaniski
iztiriet filtra elementu
(nostksana).

- 3.iespéja: parbaudiet, vai
filtra elementam nav
bojajumu un
nosprostojumu. Regulari
ievietojiet jaunu filtra
elementu.

Izmantojiet puteklu
likvidéSanas maisinu.

Tiek izmantots vilnas putek|u
maisins.

Nosuksanas $lutene ir
nosprostota vai saliekta.
Nosuksanas ierices putek|u
tvertne ir pilna.

Likvidéjiet nosprostojumu
vai loctjumu.

IztukSojiet nostikSanas
ierices putek|u tvertni.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Savienojosas $liitenes nomaina (skatit attélu G)

Lai nonemtu savienojodo $|iteni (18), atskrivejiet §|itenes

spailes (24) skrivi ar skravgriezi un izceliet §itenes spaili

(24) ar savienojoso $|ateni (18). Nonemiet $itenes spaili

(24). No otra savienojosas $|utenes gala (18) izvelciet

iek$ejo korpusu (23) $latenes stiprinajumam (22). Stingri

turiet iek$éjo korpusu (23) un izskriivéjiet savienojoso

$|uteni (18).

Lai ievietotu jaunu savienojo$o $|teni (18), stingri turiet

iekséjo korpusu (23) un ieskravéjiet jauno savienojoso

$luteni (18) lidz atdurei. Uzstadiet $lutenes spaili (24) otra
savienojosas Slutenes (18) pusé. Novietojiet skrives galvu
ta, lai ar skravgriezi bez piepiles varétu pievilkt Slutenes
spaili (24) aiz slipésanas galvas (11) par aptuveni 2 Nm
pievilksanas momentu.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
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rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

ﬁ Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives

atkritumu tvertné!
Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziiirékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis® apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Lietuviy k.[111

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kisStukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
rSiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

Bosch Power Tools

1609 92A6A7|(16.06.2021)


mailto:service-pt@lv.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

112 | Lietuviy k.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo itraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svaris,
ant jy neturi buti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su slifuokliais

» Elektrinj jrankj naudokite tik slifavimui sausuoju
budu. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja
elektros smgio rizika.

» Stebékite, kad skriejancios kibirkstys nesuzaloty kity
asmenuy. Pasalinkite netoliese esancias degias me-
dziagas. Slifuojant metalus susidaro kibirk$¢iy srautas.

» Démesio - gaisro pavojus! Venkite Slifuojamo ruosinio
ir Slifuoklio perkaitimo. Per darbo pertraukéles visada
iStustinkite dulkiy rezervuara. Dulkiy surinkimo maise-
lyje, mikrofiltre, popieriniame maiselyje (arba dulkiy
siurblio filtruojamajame maiselyje ar filtre) esancios $lifa-
vimo dulkés, esant nepalankioms salygoms, pvz., $lifuoja-
nt metalus susidarius kibirk$¢iy srautui, gali savaime uzsi-
degti. Ypac didelis pavojus iSkyla tada, jei Slifavimo dul-
kés yra susimaisiusios su lako ir poliuretano likuciais arba
kitokiomis cheminémis medziagomis ir Slifuojamas ruosi-
nys po ilgesnio darbo jkaista.

» Reguliariai valykite savo elektrinio jrankio ventiliaci-
nes angas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa,
ir susikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smugio
pavojus.

» Darho metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

» Pries padédami elektrinj jrankj butinai palaukite, kol
jo besisukancios dalys visiskai sustos.

» ltvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jt-
virtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Elektrinj jranki prijunkite prie tinkamai jZzeminto
elektros tinklo. Kistukinis lizdas ir ilginamasis laidas turi
bati su apsauginiu laidu.
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Gaminio ir SaVYbll! aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti déemesj j paveikslélius priekinéje naudoji-

mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas sienoms ir luboms patalpose ir
lauke sausuoju budu slifuoti, glaistytoms sausosios statybos
sienoms $lifuoti, dazams, klijy likuc¢iams ir atSokusiam tinkui
pasalinti.

Pavaizduoti elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jsiurbimo galios reguliavimo ratukas
(2) Isankstinio stikiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
(3) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(4) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(5) Siurbiamoji zarna
(6) Dulkiy iSmetimo atvamzdis
(7) Laikymo dalis
(8) Apsauginis kablys
(9) Jtempiamoji svirtelé
(10) liginamasis vamzdis
(11) Slifavimo galvuté
(12) Sepetio segmento fiksatorius
(13) Jsiurbimo jégos reguliavimo svirtis
(14) Slifavimo popieriaus lapelis
(15) Slifavimo disko varztas
(16) Slifavimo padas
(17) Sepetio segmentas
(18) Jungiamoji zarna
(19) Slifavimo disko pagrindas
(20) Ekscentrinis varztas
(21) Kabelio spaustuvas”
(22) Zarnos tvirtinamoji dalis
(23) Vidinis korpusas
(24) Zarnos spaustuvas
a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
Iektq' nejeina. Visa papfldomq jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.
Techniniai duomenys

GTR 550
GTR 55-225

3601GD40..

Sieny ir luby slifuoklis

Gaminio numeris

Lietuviy k.[113

Sieny ir luby Slifuoklis GTR 550
GTR 55-225

Sukiy skaiciaus iSankstinis °

nustatymas

Elektroninis stkiy stabilizato- °

rius

Svelnus paleidimas °

TuscCiosios eigos sukiy min™ 340-910

skaicius no

Slifavimo disko skersmuo mm 215

Slifavimo popieriaus lapelio mm 225

skersmuo

Dulkiy nusiurbimo skersmuo mm 45/35

Trumposios versijos ilgis (be m 1,1

ilginamojo vamzdzio)

Standartinés versijos ilgis (su m 1,7

1 ilginamuoju vamzdziu)®

ligosios versijos ilgis (su 2 il- m 2,3

ginamaisiais vamzdziais)

Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014"

- Trumpoji versija kg 4,1

- Standartiné versija kg 4,8

Apsaugos klasé @/l

A) Standartinis tiekiamas komplektas

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pakitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-4.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A); garso galios
lygis 95 dB(A). PaklaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-4:

a, <2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizitrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i8jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazes.
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Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Slifavimo popieriaus lapelio keitimas (Zr. A pav.)

Norédami nuimti $lifavimo popieriaus lapelj (14), pakelkite
jo krastelj ir nutraukite nuo Slifavimo disko (16).

Pries uzdédami nauja $lifavimo popieriaus lapelj, nuo slifavi-
mo disko (16), pvz., teptuku, nuvalykite neSvarumus ir dul-
kes.

Slifavimo disko (16) pavirsius yra i$ kibiojo audinio, kad
greitai ir lengvai galétumét pritvirtinti $lifavimo popieriaus
lapelius su kibiaja jungtimi.

Tvirtai prispauskite slifavimo popieriaus lapelj (14) prie slifa-

vimo disko (16) apatinés pusés.

Kad uztikrintuméte optimaly dulkiy nusiurbima, stebékite,
kad slifavimo popieriaus lapelyje (14) esancios kiaurymés
sutapty $lifavimo diske (16) esanciomis kiaurymémis.

Slifavimo disko parinkimas

Minksty slifavi- Puikiai tinka kreivéms ir kontdrams
mo disky rinki-  §jiavimo disky rinkinj sudaro:
nys ~ Slifavimo diskas

- tarpinis diskas ir

- atraminis diskas.

Kietas Slifavimo Didelis Slifavimo naSumas, idealiai tinka
diskas lygiems pavirsiams ir seniems sieny
dazams Salinti

Universaliam naudojimui ant lygiy ir
iSgaubty pavirsiy

Optimalios siurbimo galios palaikymo sis-
tema palengvina darba naudotojui.

A) Standartinis tiekiamas komplektas

Slifavimo disko keitimas (zr. B pav.)

Nurodymas: pazeista slifavimo diskg (16) nedelsdami pa-
keiskite.

Nupléskite Slifavimo popieriaus lapel]. VisiSkai iSsukite
varztg (15) ir nuimkite Slifavimo diska (16). Uzdékite naujg
Slifavimo diska (16) ir vél tvirtai uzverzkite varzta.
Nuoroda: uzdédami slifavimo diska stebékite, kad laikiklio
dantukai patekty j Slifavimo disko kiaurymes.

Nuoroda: paZeistas slifavimo disko pagrindas turi biti

keic¢iamas jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtu-

vese.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagos dulkés gali bati kenksmingos sveikatai. Dirba-

nciajam arba netoli esantiems asmenims nuo saly¢io su dul-

kémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat jie

gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Tam tikros dulkés yra vézj sukeliancios dulkés.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klases filtru.

ISorinis dulkiy nusiurbimas

Nusiurbimo zarna (5) sujunkite su dulkiy siurbliu (papildoma
jranga).

Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukeliancioms, sausoms
dulkéms nusiurbti butina naudoti specialy dulkiy siurblj.
Dideliems pavirSiams naudokite siurblj GAS 35 L/M AFC
arba GAS 55 L/M AFC, nes jie uztikrina biiting nuolatine siur-
bimo galia.

Apdorodami vertikalius pavirsius, elektrinj jrankj laikykite
taip, kad nusiurbimo Zarna baty nukreipta Zemyn.

liginamojo vamzdZio nuémimas/jstatymas
(zr.Cpav.)

Jei Slifavimo darbui ilginamojo vamzdzio (10) nereikia, jj ga-
lima nuimti. Tai padarius, $lifavimui reikés naudoti Zymiai
mazesne jéga.

Pakelkite abejose ilginamojo vamzdzio (10) pusése esancias
jverzimo svirteles (9) ir lenkite apsauginj kablj (8) zemyn.
Atlaisvinkite ekscentrinj varzta (20) ir traukite ilginamajj
vamzdj (10) nuo Slifavimo galvutés (11) ir laikymo

dalies (7). Stumkite laikymo dalj (7) ant $lifavimo

galvutés (11), tvirtai uzverzkite ekscentrinj varztg (20), pa-
lenkite apsauginj kablj (8) aukstyn ir uzverzkite jverzimo
svirtele (9).

|statydami ilginamajj vamzdj (10) j laikymo dalj (7) ir Slifavi-
mo galvute (11), atlikite veiksmus atbuline eilés tvarka.
Nuoroda: leidZiama jstatyti ne daugiau kaip 2 ilginamuosius
vamzdzius.

Visada patikrinkite, ar jungiamosios dalys yra uzfiksuotos ap-
sauginiais kabliais (8) ir jverzimo svirtelémis (9) ir tvirtai su-
jungtos.

Kabelio spaustuvo sumontavimas/iSmontavimas
(zr. D pav.)

Kabelio spaustuva (21) uzmaukite ant siurbimo zarnos (5).
Maitinimo laida jstatykite j kabelio spaustuvo kabelio griove-
lj.

Norédami iSmontuoti, kabelio spaustuva (21) nutraukite nuo
siurbimo Zarnos (5), o maitinimo laida iStraukite i$ kabelio
spaustuvo (21).
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

Siikiy skaiciaus parinkimas

Sukiy skaiCiaus nustatymo reguliatoriaus ratuku (2) reikiamg

sukiy skaiciy galite nustatyti net ir jrankiui veikiant. Didesnis

skaicius - didelis sukimosi skai¢ius, maZesni skaiciai —

mazas sukimosi skaicius.

Naudojimo apzvalga

Sienos/lubos

Lietuviy k.| 115

Elektroninis sukiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik pa-

stovy nustatyta stikiy skaiciy tiek veikiant prietaisui tusciaja

eiga, tiek su apkrova, ir uZtikrina tolygy darbo nasuma.

Elektroninis $velnaus paleidimo jtaisas riboja sukimo mome-

nta jjungimo metu ir pailgina variklio eksploatavimo laika.

Jjungimas ir iSjungimas

» |sitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (3).

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, dar kartg paspauskite

jjungimo-isjungimo jungiklj (3).

Slifavimo lapelio
gridétumas

&

Ypac minkstas/ Sienos/lubos @ Nuo P180
minkstas
Vidutinio kietumo ~ Siena @ 6 4-6 Nuo P120
Lubos ® 1-3

Ypac kietas Sienos/lubos @ esant nelygiam 6 4-6 Nuo P100

pavirsiui

® esant lygiam 1-3

pavirsiui
Darbo patarimai Stenkités visuomet vienodai prispausti prietaisa, tuomet 3li-

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai palaukite, kol
jo besisukancios dalys visiskai sustos.

» Nepadékite elektrinio jrankio ant Sono. Priesingu atve-
ju galite pazeisti Slifavimo diska.

» Elektrinis jrankis néra skirtas naudoti stacionariai. Jo
negalima, pvz., jverZti spaustuvuose arba jtvirtinti dar-
bastalyje.

Pavirsiaus slifavimas

Jiunkite elektrinj prietaisa, visu $lifuojamuoju pavirsiumi
uzdékite ant apdorojamo pagrindo ir Siek tiek spausdami
stumkite per ruosinj.

Slifavimo nadumas ir §lifuoto pavir$iaus glotnumas i esmés
priklauso nuo $lifavimo popieriaus lapelio parinkimo,
nustatytos sukiy skaiciaus pakopos ir prispaudimo jégos.
Tik geras $lifavimo popierius garantuoja $lifavimo kokybe ir
padeda tausoti prietaisa.

favimo popieriy naudosite ilgiau.

Stipresnis prispaudimas nepadidina Slifavimo nasumo, o tik

pagreitina prietaiso ir $lifavimo priemoniy susidévéjima.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo Slifavote meta-

|3, neslifuokite kity medziagy.

Naudokite tik originalia Bosch papildoma $lifavimo jranga.

Slifavimas arti krasto (zr. E-F pav.)

Kadangi Sepecio segmentas yra nuimamasis, galite sumazinti

Soninj atstuma tarp sienos/luby ir $lifavimo disko.

- Laikykite paspausta Sepecio segmento (17)
fiksatoriy (12).

- Sepetio segmentg (17) lenkite pirmyn ir jj nuimkite.

- Norédami jstatyti, Sepecio segmenta (17) uzkabinkite uz
priesingoje puséje esancio fiksatoriaus (12) ir sukite jj li-
nk slifavimo galvutés (11), kol jis uzsifiksuos.

Vidinio/iSorinio oro srauto nustatymas

Priklausomai nuo iSretinimo stiprumo, galima sumazinti juti-
minj jrankio svorj.

Bosch Power Tools
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Priklausomai nuo naudojimo paskirties, galite pasirinkti i$
jvairiy oro srauto rezimy. Jsiurbimo jégos nustatymo
svirtele (13) pasukite j vieng i$ 3 padéciy.

Jungiklio padétis Oro srauto tipas
@ iSorinis oro
srautas

Naudojimas

Idealiai tink
sienoms dideliu $li-
favimo greiciu ir be
oro iSretinimo §li-
fuoti

® sumaisytas iSo- Vidutinis $lifavimo
rinis ir vidinis oro  naSumas su oro i$-
srautas retinimo poveikiu

Priezastis Salinimas

Per didelis sieny ir luby $li-  Sumazinkite stkiy skaiciy.
fuoklio sukimosi skaicius.

Per didelé sieny ir luby $li-
fuoklio jsiurbimo galia.

Sumazinkite jsiurbimo galig

arba, jei reikia, perjunkite j

iSorinj nusiurbima.

Glaisto medziagoje yra didelé Jjunkite iSorinj nusiurbima,

dalis papildomy medziagy  jsiurbimo galios reguliato-

arba ji yra labai minksta. riaus ratuka nustatykite ties
6 pakopa, ekstremaliais atve-
jais sumaZinkite sukiy
skaiciy.

Per didelis $lifavimo priemo- Naudokite smulkaus gridétu-

nés grudétumas. mo $lifavimo popieriaus lape-
lj.

Pavirsiaus kokybé néra optimali.

® sumaisytas iSo- Idealiai tinka lu-

rinis ir vidinis oro  boms $lifuoti mazu

srautas Slifavimo greiciu,
bet esant dideliam
oro iSretinimui
(siurbimo jéga) ir
mazam jutiminiam
svoriui

|siurbimo galios nustatymas

Jsiurbimo galig galite nustatyti taip, kad pasiektuméte bala-
nsa tarp Slifavimo greicio ir siurbimo galios. Reguliuoti gali-
ma tik tada, kai yra suaktyvintas vidinis oro srautas (padétis
® virsuje esancioje lenteléje).

Jsiurbimo galiai nustatyti naudokités reguliatoriaus

ratuku (1).

- 1:mazajsiurbimo galia

- 6:didelé jsiurbimo galia

Pradékite maza jsiurbimo galia (padétis 1) ir jg létai didin-
kite, kol pajusite, kad susikreé prispaudimo slégis.

Didelé jsiurbimo galia uztikrina nevarginantj luby ir sieny $li-
favima. Esant nustatytai per didelei jsiurbimo galiai, elektri-
nis jrankis gali pradéti kratytis, dél ko pablogeés jrankio ve-
dZiojimas ant pavirsiaus.

Gedimas - priezastis ir pasalinimas

Priezastis Salinimas

Sieny ir luby slifuoklis nejuda apskritimu arba trankosi
ant pavirsiaus.

Per didelé jsiurbimo galia. ~ Sumazinkite jsiurbimo galig

arba, jei reikia, perjunkite j

iSorinj nusiurbima.

Kietas glaistas arba pagrin-  Sumazinkite jsiurbimo galig

das. arba, jei reikia, perjunkite j
iSorinj nusiurbima.
Sumazinkite sukiy skaiciy.

Nuslifuojama per daug apdorojamos medziagos.

Per didelis slifavimo priemo- Naudokite smulkaus gridétu-
nés gridétumas. mo $lifavimo popieriaus lape-
lj.

Laikykités gamintojo pateikty
techniniy instrukcijy ir reko-
mendacijy.

Sumazinkite jsiurbimo galia.
Glaisto medziagoje yra didelé Naudokite smulkaus gradétu-
dalis papildomy medziagy ~ mo Slifavimo popieriaus lape-
arba ji yra labai minksta. lj.

Nebuvo laikomasi glaisto
dZiuvimo terminy.

Per didelé jsiurbimo galia.

Ant pavirSiaus buvo uzdétas  Pridékite elektrinj jrankj prie
veikiantis elektrinis jrankis  pavirsiaus ir tik tada jj jun-
(rieviy susidarymas). kite.
Jei dirbate gerai prieinamoje
vietoje, visada dirbkite su nu-
imamuoju $epecio segmentu.

Ant pavirsiaus yra slifavimo rieviu.

Kietas $lifavimo diskas buvo Naudokite minkstus $lifavimo
jstrizai pridétas prie pavi- diskus su tarpiniu disku.
rSiaus.

Esant labai minkstam Naudokite minkstus slifavimo
glaistui, slifavimo diskas yra  diskus su tarpiniu disku.
per kietas arba per didelis $li- p,girinkite mazesnio

favimo priemonés gridétu-  grydatumo glifavimo priemo-
mas. ne.

Nepakankama nusiurbimo galia.

Per maza siurblio nusiurbimo Padidinkite siurblio siurbimo
galia. jega.

Per didelis sieny ir luby $li-  Sumazinkite sukiy skaiciy.
fuoklio sukimosi skaicius.

Per maza sieny ir luby $li- Sumazinkite jsiurbimo galig
fuoklio vidinio nusiurbimo  arba, jei reikia, perjunkite j

galia. iSorinj nusiurbima.

Glaisto medziagoje yra didelé Jjunkite iSorinj nusiurbima,

dalis papildomy medziagy  jsiurbimo galios reguliato-

arba ji yra labai minksta. riaus ratuka nustatykite ties
6 pakopa, ekstremaliais atve-
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PrieZastis Salinimas

jais sumazinkite stkiy
skaiCiy.

Uzblokuotas/uzsikimses dul- Reguliariai valykite filtruoja-

kiy siurblio pagrindinis filt-  majj elementa:

ras. - 1 galimybé: siurbimo
jégos reguliatoriy nustaty-
kite maksimaliai siurbimo
galiai. Uzdenkite ranka
10 sekundziy siurblio ant-
galio, siurbimo Zarnos
arba jsiurbimo anga, kol
isijungs automatinis valy-
mas.

- 2 galimybeé: filtruojamajj
elementg i$valykite me-
chaniniu badu (nusiurb-
kite).

- 3 galimybé: patikrinkite,
ar néra filtruojamojo ele-
mento pazeidimy, ar jis
neuzsikimses. Reguliariai
jdékite nauja filtruojamajj
elementa.

Naudokite specialius dulkiy

surinkimo maiselius.

Naudojamas neaustinés me-
dZiagos dulkiy maiSelis.
Uzsikim3usi arba sulenkta
siurbimo Zarna.

Pilnas dulkiy siurblio dulkiy
surinkimo maiselis.

Pasalinkite kamstj arba
iStiesinkite zarna.
IStustinkite dulkiy siurblio
dulkiy surinkimo maisel].

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia istraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bty Sva-
ris.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Jungiamosios Zarnos keitimas (zr. G pav.)

Norédami nuimti jungiamaja zarng (18), atsuktuvu atsukite
Zarnos spaustuvo (24) varzta ir iSkelkite zarnos

spaustuva (24) su jungiamaja zarna (18). Nuimkite Zarnos
spaustuva (24). Uz kito jungiamosios zarnos galo (18) ist-
raukite zarnos tvirtinamosios dalies (22) vidinj

korpusa (23). Tvirtai laikykite vidinj korpusg (23) ir iSimkite
jungiamaja zarna (18) ja sukdami.

Norédami jdéti nauja jungiamaja zarng (18), tvirtai laikykite
vidinj korpusa (23) ir sukite nauja jungiamaja zarng (18) iki
atramos j vidy. Kitoje jungiamosios Zarnos (18) puséje su-
montuokite Zarnos spaustuva (24). Varzto galvute nustaty-

Lietuviy k. [117

kite taip, kad Zarnos spaustuva (24) uz slifavimo
galvutés (11) apie 2 Nm sukimo momentu galétuméte uzve-
rzti be atsuktuvo.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. padtas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

ﬁ Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky

konteinerius!
Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.
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ANTISTATIC

ANTISTATIC

@ 35 mm:
2 608 000 570
2 608 000 566

(3m)
(5m)

@ 35 mm:
2607 002 163 (3 m)
2607 002 164 (5 m)

@ 35 mm:
2 608 000 565 (5 m)

e sm—

GAS 25 L SFC

GAS 35 L SFC+
GAS 35 L AFC
GAS 35 M AFC

GAS 55 M AFC
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2608 000 767

2608 000 765 2608 000 764 2608 000 766
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EU-Konformitatserklarung

Trockenbau- Sachnummer

schleifer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Dry wall sander  Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Ponceuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
plaquiste énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Lijadora para NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
construcciones Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
enseco conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Lixadeirapara  N.°do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
préfabricados estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Levigatrice a Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
secco elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Drooghouw- Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
schuurmachine richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Element- Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
slibemaskine forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Tak- och viiggslip Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklzerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Gipsplatesliper  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Viliseinien Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
hiomakone standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon morotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeVa MPoiovTa
Aewaviipac Enpric ApiOuoc eupernpiou  AVTIOTOIXOUY € OAEG TIG OXETIKEG HATAZEIG TWV MO KATW AVAPEPOLEVRY
sopnonc oﬁr]vlm‘v KALKAVOVIOH@V Kal TautiCovral pe Ta akoAouba mpoTuna.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Algipan zimparasi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Szlifierka do Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
$cian gipsowo- rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
kartonowych Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Sadrokarto- Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
ek abruska snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia vietky
Sadrokarto- Vecné ¢islo prislu$né ustanovenia nizSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
narska briiska snasledujtcimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Szarazépitészeti Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
csiszol6 idevagd el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUM EC Mbl 3asBnAieM N0z Hally eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
LinuchoBanbHas  ToBapHsiit NO MPOJYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLMM NPEANUCAHNAM
R HWXeyKa3aHHbIX JUPEKTUB U PACcTIOPSKEHNH, a TAKXKe HUXKeYKa3aHHbIX
TUNCOKapPTOHY WYk
TexHuueckas LOKYMEHTALMUA XPaHUTCA : *
uk 3asBanpo BignoBigHicTL EC Mwu3anBnseMo nia Hally 0HO0COBOBY BiANOBIAANBHICT, L0 Ha3BaHi
Wnicbysanbka  TosapHuii Homep BUPOOM BiAINOBIAAOTb YCIM UNHHWM NONOXKEHHAM HULLIEO3HAUEHNX IUPEKTUB
T ) i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUXKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
rincokapToHy TexHiuHa oKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
kk EO caiikecTik MaFnympgamacbl 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAep TOMEHAE X3blFaH
Kabbipranap men OHiM HoMipi [WPEKTMKANAP MeH XapnblKTapAbIK TUICTi KaFaanapblHa CONKECTIrH XaHe
Tebenepre TEeMEHAEri HopManapra cai ekeHi bingipemis.
apHanFan axap- TexHUKanblK Kyxarrap: *
Narblll MaLIKHA
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Slefuitor gips- Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
carton cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a cboTBETCTBUE C nbHa OTFOBOPHOCT HKe fieKnapupame, ue N0COYEHUTE NPOLAYKTH
Linaiich MawmHa  KaTanoseH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKM BanMaHU U3MCKBAHWA Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
3a rUNCoKapToH Mo-[0NY M CbOTBETCTBA HA CNIEHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa oiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOM3BOAM CE BO
Bpycunka sa Bpoj Ha gen/apTukn  COMMACHOCT CO CATE PEneBaHTHM 0Apeaby Ha cnegHuUTe perynatmeim 1
THnceln noun MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexH1uKa JOKYMeHTauuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Brusilicazasuvu Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
primenu skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljucno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Brusilnikzasuho Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
gradnjo standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Brusilicazasuhu Kataloski br.
gradnju

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
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ce

da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon

Kuivehituslihv-  Tootenumber

masin

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu
ES standartiem

Regipsa
slipmasina

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Sieny ir luby Gaminio numeris

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
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